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_Table 11: Pronouns

- . 5 PERS GENDER’ FREE CLITIC
I  FAMILIAR i =ri
POLITE nata =na
LEXICAL CATEGORIES INCLUSIVE (PL) 2626 ‘ =76
2 PFAMILIAR rofo =10
POLITE ni?f =ni
3 MASCULINE ¢ad ‘man’ =de
FEMININE 0874 ‘woman’ =fla
POLITE: OLDER 10?0 ‘older person’ =to
YOUNGER, DECEASED, efc.  (¥ii *masculine’) =i
SUPERNATURAL f?a, i%a ‘god’ =7a
ANIMAL kiti ‘animal’ =ti
This chapter defines and exemplifies the lexical categories of Chalcatongo Mixtec. UNMARKED " ' =

Most of these are easily distinguished; substantive problems arise only with the identifica-

i jectives and prepositions. | |
tion of adjectives prep . Third, note that there is only.one inherently plural pronoun: ¥626, first person plurat
inclusive. Plurals of other persons and genders may be marked by addition of the prefix

5.1. Nouns- and Prenouns

Nouns ih Chalcatengo Mixtec bear no inflectional m'orphc‘ﬂogy whatsoe_ver.—t'here: isno
case or direct plural marking, for example. Nouns are Idennﬁa}b]e'by their ci'hs'trnbultlon in
phrases and clauses: they may be quan_tiﬁcd or ,modiﬁed by adjectives or rel atlhrvc c a;:stchse,

“or they may take a demonstrative (‘this’, ‘that”). (The syntax of the noun phrase
toplél?:lsgtfr-l)go Mixtec nouns can be classified into the usual categories: mass vcrsq:
count, proper versus commeon, full noun versus pronoun, efc. The.lattcr cias§, promt):n, l-f
-the most interesting of these subcategories. The langnage has a fairly cxtﬁnswe sys ;n [}(:e
clitic pronouns, but full pronouns only for first and second persons. The syntax o

i i ; Ives to examination of ©)
inal forms is addressed in Chapter 6; here we confine outse :
lt)t:: I;glrzi?ignship between the clitics and the full forms. Table 11 displays _r.hc full set of pro- .
nominal clitics for the Chalcatongo dialect, as well as the corresponding pronouns and
5. ‘ )
nou;he first thing to note about this system is that there are no free third person pronouns 3)

i i : i ric reference correspond to the clitic forms. Thus,
?ﬁy Iii(et:;,sr?rtnh:;: f;g;; umnesa::ﬂ‘lwg:gzw, and so on, TruI; pronouns exist only for first
's, in singular and plural, polite and familiar forms.

andsszzggg p\:ﬁ?: “:’n;i;igf the pronc?nﬁnal 1c:lit.ics are identical with what would be the out- :
- ‘put of the r:ﬂ'es of rapid speech contraction applied to the full forms (reca_]l_ §2.6),a few e!;c :

- not (ra?d/=ri, tad/=0e). The syntax of the fl.lll forms and that of the clitic f(;rms 1st,l;:lu1_e
different as well (see §6.7.1) and so the clitic forms canno.t be _the result o fstérnc onic
contraction of the full forms, but must instead be regarded as invariant phrasal affixes.

@

5)

g0

(1) kd-satifi=ri

PL-work=1

‘We're working” (exclusive of hearer)
ké-xinfi=ro

PL-run=2

*You (PL) run’

Mexico kd-¥aa=to
Mexico PL-live=3POL.QLD
‘They live in Mexico City’

ndito=to xind?a
be.awake=3POL.OLD plural
“They are awake’

ka-xara={J xind?a be?e
PL-go=3 plural house
‘They went to their house’

kd- to the verb stem when the subject is plural (see §4.1), and/or by various syntactic
means, such as use of the plural word xind?a in the
. options are ilustrated in ( 1)3). Note in
number-n

NP (see §6.2.4, also §5.8). These
(1) that a first-person plural made with one of the
eutral clitics and another pluralizing element (here, kd-) is exclusive of the hearer,
and in (5) that more than one pluralizing element may be employed to mark the number of a
single argument. ‘ '
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Finally, the item glossed ‘younger, deceased, etc.’ ip Table 11, =i, re_quires some
explanation. Speakers give varying accounts of ifs semantics. Ont? speaker said that it was
used for young males and deceased persons. Another sa1c_l th’at it was used for younger
people of either gender, as well as for the deceased. Pérez Jiménez (1988:13) c}fscr bc?s its
use this way: “Hablando con teraura o compasién, como Quando se trata de nifios, d1fup—
tos o sercs queridos [speaking with tenderness or compassion, as when one refers to chil-
dren, the deceased, or loved ones].” . o .

This clitic form is also unique among the third person prononunql cl}ncs in that it l.:;lck’s
a corresponding full noun with precisely the same semantics. The adjective Zii *masculine’,
the most obvious correspondent, is used only for living males ant.i, furthermore, may be
used for older as well as for younger males. There are several lines of spc.cu].atlon we
might take on the source of this pronoun: First, sixteenth-century records indicate that
there was at that time a clitic =si, which was used for “nifio, cosa, el difunto [_chlld, thing,
or dead person]” (Arana and Swadesh 1965;25), and this could be the predecessor of the
Chalcatongo =¥i (although the correspondence between s and Z is not an cxpected one}.
Alternatively, we can note that the San Miguel dialect has_, a pronoun =i, xivhlch Dyk and
Stoudt (1965) say is used for children, and which, accon_img to t.hem, derives from soici
" «child’. This too could be related, although, again, the clitic form is not what would be ex-
pected from the full form. Finally, Barbara Hollenbach (personal comunicaﬁon) suggests
another possibility: According to Farris {1992:135), Yosondda Mixtec has a prqnomqal
clitic =yi or =i ‘general third person’, which derives from y}vi ‘person’, and this (or its
cognate in this dialect, fia¥Til) could be the source for the ChaIcatongo form as well. Itis
clear that determination of the source of =¥i is a question which requires greater compara-
tive data for resolution than are currently available. ‘ . : .

Having examined the pronominal clitics, we can now c]a§sxfy .C.ha.lcatongo Mixtec
nouns in a sort of gender or noun class systemn, according to which clitic is used .to're.p]ace
them. It is a fairly limited gender system, however, in that the only reflection of it is in Fhe
clitic pronouns. That is, there are no agreement rules or qgl:n;; §uch .p_h_enoglena which
depend on nominal gender. In general, this gender classification is quite straightforward:

males are referred to by the masculine clitic, animals are referred.to by the animal clitic, and

so on. The genders which we can determine, then, are listed below with typical exemplarg
Tt should be pointed out, however, that these third person prenominal clitics are never obli-
gatory: any noun can take the zero clitic as long as the full noun is mentioned or is clear

from context.

(6) MASCULINE
%ad  ‘man
xa-¥{i ‘husband’
k¥a?a ‘brother (of female)’

fidni ‘brother (of male)’

)

_ (10) SUPERNATURAL
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(72. fEMININE
™ Oara ‘woman’
xa-sief  ‘girl, woman’,
nda ‘mother’ ‘
na¢iso ‘mother-in-law’

{(8) POLITE, OLDER
to?d ‘person, stranger’
tda “father”
awelita ‘grandmother’ (SP abuelita)

fa?a fid?nd ‘old woman’

(9) ANIMAEL,
kiti ‘animal, horse’
kini ‘hog’
sad *bird’

tikdxi  ‘worm’ -

ita ‘god, saint’

B ‘Jesus, God’ (SP chucho)
suth  ‘priest’

mdxa ‘nun’ (SP monja)

xa-itu ‘the Devil’

(11) POLITE, YOUNGER/DECEASED

xa-Zii “(late) husband’
xa-lili ‘boy’

xa-siff ‘girl’

ndiZ  ‘dead person’

{12) ZERO
ndeZn  ‘food, dinner’
tidi ‘avocado’ )
nund6?o ‘accident, problem’ &

5.2. Verbs

" The grammar of Chalcatongo Mixtec does not make a clear distinction between the
classes of verbs and adjectives. The problems in distinguishing the two are discussed in
the next section; here, we look first at the clearest cases of verbs. Co

Recall from §3.1 that verbs in Chalcatongo Mixtec have at least two different
forms. Approximately half have distinct stems for realis and potential aspect, af
have a stative stem, and/or a stem beginning with the syllable €V, which of
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transitivizing effect (among other functions). The existence of distinct realis and potentlal
stems is one of the defining characteristics of verbs in Mixtec.

In addition, verbs allow affixation of all of the inflectional prefixes described in the pre-
ceding chapter: kd- ‘plural’, ni- ‘completive’, na-/ma- ‘mood’, and a- ‘temporal’. These
prefixes are iliustrated again in (13)}-(16):

(13) maria te x%a kd-xita
Maria and Juan PL-sing.R
‘Maria and Juan are singing’

(14) ni-Sisa?i=ri mdd=ri nul=de
CP-hide.R=1 self=1 face=3MN
‘T hid myself from him’

(15) na-ki&i=be
MOQOD-bathe P=3MN
‘He should/must bathe’

* (16) a-ni-ndatu=ri wd o614
TEMP-CP-wait.R=1 two hora
‘I've already been waiting two hours’

A second defining characteristic of verbs is the form of the causative morpheme which
they take. Recall from §3.2.1 that the causative for verbs is s-, as in (17)(18):

( 17) ma-s-kdna=ro
NEG.MOOD-CAUS-throw=2
‘Don’t throw it!’

(18) s-kwis6=ri -tikWiti
CAUS-boil(vij=1 potato
‘T'm boiling the potatoes’

Third, verbs allow the inchoative prefix ku-, but not the inchoative prefix ndu- (these
examples are repeated from §3.2.2; see the discussion there for more details):

(19) ku-kWirnii=dc
INCHO-grow=3MN
‘He will grow’

(20) ki-ki?i ndendd=ro
INCHO-go.and.return both=2
‘Both of you are going to go’
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Most verbs, of course, are not distinguished according to number of subject, but there
are two pairs of verbs for which this is criterial.! As shown in §3.3 (examples [43]-{46]),
there are also some adjectives that have distinct forms depending on the number of the noun
that they modify, so this cannot be used as a criterion for distinguishing between verbs and
adjectives.

{21) kiiZaa (P), xiZaa (R) ‘be located, singular subject’
kisiki (P), kdisikit/kdi¥iki (R) ‘be located, plural subject’

(22) kundee (P), xindee (R) ‘be located in, singular subject’
kwiii (P), 11, ki?i1i (R) ‘be located in, plural subject’

Finally, there is a fairly large set of phrasat verbs which consist of verb plus body part
term, as illostrated in (23). (Many more can be found in the lexicon which follows Chapter
9.} As noted, in some cases the first element (the verb) has an independent meaning, but in
others speakers are not able to supply a literal translation.

(23) kiti.ini (P,R) ‘be angry’ (lit. ‘boil insides’)
kA7 ¥ad (P,R) ‘whisper’ (lit. ‘speak tongue’)
KkA73 siikil (P,R) ‘speak loudly, yell’ (lit. ‘speak neck’)
xatarni ini (P,R) ‘love’
kénf in} (P), xdni ini (R) ‘think’ (lit. ‘stand up insides”) .

5.3. Adjectives

As mentioned above, it can be quite difficult to distinguish adjectives from verbs in
Chalcatongo Mixtec.2 There are only a few clear grammatical correlates of adjectival
status. Instead, there seems to be a cluster of behaviors which, taken together, typify
adjectives. Further complicating the matter is the fact that speakers occasionally differ in
their grammaticality judgments for adjectival constructions. In-what follows, I enumerate
the grammatical behaviors which adjectives demonstrate and comment on the variability in
behavior in each category.

ZERO COPULA: All adjectives can appear with a zero copula; as illustrated in (24)~
{25). Of course, this fact contributes nothing to the search for features which dlstmgulsh
adjectives from verbs.

Hills (1990:192) provides a list of twenty-three verbs in Ayutla Mixtec which make this distinction
(almost all are verbs of position and locatlon) I have only found the two pairs cited in the text in
Chalcatongo Mixtec.

2This, of course, is not unusuat in the langeages of the world: “It must not be forgotten that a typo-
logical universal pattern is almost always a pattern of variation: some languages more clearly’ distinguish
the category ‘adjective’ than others, . . . and it may be that some languages barely distinguish the category
‘adjective’ at all” (Croft 1991:94). g
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(24) xWa siu¢i=kd nuli=ri
Juan young=ADD face=1
*Juan is younger than I am’

(25) iiitni nduda
hot water
‘The water is hot’

COPULA: Virtually all adjectives can appear with the copula, which takes the form kaa
in realis aspect and kud in potential aspect.3 (In rapid speech, these forms are al_most al-
ways contracted to ka and ku, respectively.) Vcrbs,. of cou_rse., never ¢co-occur with these
copular forms, and so this can be used as a test for distinguishing the two, (26)_—(255) pro-
vide examples of adjectives in construction with the copula, the syntax of which is dis-

cussed further in §6.6.2.

(26) ka iitni=0d
COP hot=3
“It’s hot’

(27) ni-ka lii=¢
CP-COP pretty=3
‘She was pretty’

(28) kud bara
COP.P good
‘Be good!’

u due to the fact that

is some indeterminacy with adjectives in consty
porent ,2.2, and below) are

the potential copula and one of the two inchoative m;
homophonous (and possibly historically related). Ag
which form is present, as illustrated in (29): :

(29) ki fid?nti=0
? old=3 )
‘They will befare getting old’

Although virtually all adjectives can co-occur with the copula, very oqcasi_onally acon-
sultant rejects a form with kaa (e.g., *kaa ndaki ‘It l.s stale, hard’ was judged unaccept-
able). In addition, there appear to be sporadic dialect differences concer?mg the gramimati-
éa]ity of a form with kaa (e.g., one speaker said that ka ¥4 “It is fierce’ was ungrammati-
cal, while another found it perfectly acceptable). ‘

3Apparently, in other dialects of Mixtec kaa Is & main verb.meaning ‘appear’ ar{d kuu is the copula
(Barbara Hollenbach, personal communication). - This is not the case in Chalcatongo Mixtec, howeverj

gnee, it is often unclear
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EXISTENTIAL: Mixtec also allews a construction in which the existential is vsed with
an adjective.4 This construction, which is illustrated in (B0O-(31), apparently has the same
meaning as the normal copula + adjective construction and can take a non-null ‘subject.
{See §6.6.1 for further discussion.)

(30) #6 fiizni=@
exist hot=3
‘It’s hot’

(31) Zii=ri %56 nid ini=3e
husband=1 exist strong insides=3MN
‘My husband is strong’

Again, there are some cases in which consultants reject the existential + adjective con-
struction, for example *¥¢ kik4 *S/he is rich’, *¥6 ¥4&i *Sthe is fast’, *¥6 t6G?d “Sihe is
gossipy’, o

INCHOATIVE: All of the adjectives tested were found to co-occur with both the inchoa-
tives ku- and ndu-, as illustrated below in (32)~(33). The former, as mentioned before,
also occurs with verbs, but the latter only occurs with adjectives (see $3.2.2).

(32) fia%d wid ni-ku-sif ’
worman the CP-INCHO-thin
“The woman became thin’

(33} Zif=ri ndu-k%if
husband=1 INCHO-jealous
©‘My husband is going to get jealous’

CAUSATIVE: Causative verb formation is discussed in §3.2.1. As pointed out in that
section, verbs are always causativized with the prefix s-. Adjectives are usuaily causativ-
ized (and verbalized) by the prefix sa-, but some items allow either form. Examples are
given in (34)~(37); note in (36) that ti?iu “small’ is an adjective which alloys sa- or s-.

(34) ¢aa waa ni-sa-ndd?2u iy (*s-nd42u)
man the CP-CAUS-poor I
‘The man made me poor’

(35) 1Pk sa-bARd=ri (*s-baa)
I CAUS-good=1
Il fix it”

4Croft (1991:69) cites another language which also does this: Yagaria, as described by Renck_d(‘!;:-\
Renck, however, does not give any explicit discussion of ‘the construction, and 1 could findolly
example in the grammar (p. 58). . ' R
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(36) sd-titlu/s-ti?n
CAUS-small
“Shrink, make small’

(37) na-gd-fitni=ri (*s-fiftni)
REP-CAUS-hot=1
‘Il heat it’

INFLECTIONAL AFFIXATION: Of the five inflectional affixes (ké- ‘plural’, ni- ‘comple-
tive’, ma-ma- ‘mood’, and a- ‘temporal’; see Chapter 4), only ni- occurs with a large
npumber of adjectives. The plural marker kd- occurs with a few, while co-occurrence of
adjectives with the mood markers or the temporal marker is unattested. (38)-(41) provide

examples of the first two cases:

(38) ni-fiizni =@
CP-hot=3
It was hot’

(39) ni-titlu=0
CP-small=3
It was small’

(40) kd-ia ¥ad tékva?a ¥ifa
PL-sour very orange this
“These oranges are very sour’

(41) kd-kikd=0
- PL-rich=3
- “They are rich’

Consultants rejected completives with a few adjectives, including ndoo ‘clean’, Iilf
‘small’, and ¥47u ‘expensive’. They also rejected a number of plurals with adjectives,
including ndoo ‘clean’ and, for one speaker, kiik4 ‘rich’ (although another speaker found
it acceptable, as shown above in (41)).

NOMINALIZATION: Finaliy; as deséribed in §3.3.2, adjectives can be nominalized with
the prefix xa-, as in-(42): ‘
(42) xa-kvii ‘the green one’ (kWii ‘green’)
xa-lili  ‘child, boy’ (dli ‘small’)
xa-id?a ‘morming’ (fidta ‘early’)

To sum up, theén, the best prediciors of adjectival status are co-occurrence with the’

copula, co-occurrence with the inchoative ndu-, and nominalization with xa-. The other
grammatical correlates (e.g., lack of co-occurrence with the inflectional affixes na-/ma-
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and a-, or co-occurrence with the causative sa-) can be fairly good indicators of adjectival
status, but a number of particular forms vary by dialect or perhaps even idiolect. As stated
above, the categories “verb” and “adjective” are not clear-cut categories in Chalcatongo
Mixtec but seem instead to form a continuum with clear cases at either end, but many less
clear cases toward the middle. : :

As a final observation about adjectives, there are two in Chalcatongo Mixtec which
have distinct singular and plural stems.? These are shown in (43)46):

(43) bete kini=@
house big.SG=3
“The house is big’

{44) be?e nani-G
house big.PL=3
“The houses are big’

(43) ZoYo kdni
rope long.SG
*a long rope’

(46) Folo ndni
rope long PL.
‘long ropes’

5.4. Prepbsitions

Most of the relationships which are coded with prepositions in a language like English
are coded with body part nouns in Mixtec. This topic is discussed in depth in §8.2. Chal-
catongo Mixtec does, however, have a small number of items which do function as prepo-
sitions: kWa&l ‘due to’, k¥ent4 ‘about, like’, onde ‘up to, until’, xakdu ‘for’, maend
‘between’, xi1 ‘with’, and it ‘toward’, The degree of certainty with which we can say
that these forms are prepositions varies from cases in which there is no corresponding noun -
in the modemn-day language (e.g., X ‘with’) to cases in which the corresponding noun is.
$0 similar in meaning and usage that perhaps it would be better not to consitler the form a
preposition at all (e.g., i¥i ‘toward’). This wide variation acfoss the set simply indicates
that each one is in a different stage of grammaticization. Just as we saw with verbs and
adjectives, Mixtec appears not to draw a sharp line between prepositions and nouns. (The
syntax of these prepositions is covered in §6.3.)

S5This has been noted for many other Mixtec dialects. The adjectives which show a number distinc
always belong to the following small set: ‘big’, ‘long’, and ‘small’. Yosondda Mixtec (Farris 1!

Jicaltepec Mixtec (Bradley 1970:55), Ayutla Mixtec (Hills 1990:200), and Coatzospan Mi
1990:405), for example, make the distinction with all three. Chalcatongo Mixtec, however, di
with any of the words for ‘small’. - T -
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Starting with kWa&) *due to’ or ‘on account of’, this form is reIate'd to a noun meaning
“fault’ or ‘cause’. It is used (in all of the examples found containing it) whcn.t_hc cause of
somme event is a negatively evaluated occurrence {as in [47] a:!d [f’fS]). The relative rarity of
kWi as a preposition may indicate that it is only just beginning down the path toward

grammaticization.

(47) ni-xiti=de kva& # rayd
CP-die=3MN due.to one rayo L
‘He died due to lightnting/He was killed by lightning

(48) ni-xTnii=@ k¥ari=@ kVa& nundéto
CP-run=3 go=3 due.to accident
‘She ran because of the accident’

k¥entd ‘about, like’ is botrowed from the Spanish word crenta, meaning ‘account’.
The semantic development of this borrowing is somewhat obscure; cuenta can also fma’n
‘reason’ or ‘consideration’, and there are idioms tener er cuenta (‘keeP in mind, c'ons1der )
and fomar en cuenta (‘to be taken into account’) which might provide LEie basis for the
meaning ‘about” in Mixtec. Additionally, there are idioms por cuenta de ( on accounli of’}
and hacer de cuenta (“to imagine, pretend as if*} which plansibly coulld underhe. the Mn‘(tec
use meaning ‘like’. The important thing to note is that cuentq is a noun in Spanish,
whereas kWentd is a preposition in Mixtec (although it aiso_}{as nomme}l uses as a noun
meaning ‘account’). It is extremely common in its prepositional use in this dialect of
Mixtec, and is illustrated in the following examples:

(49) ni-ndati?li=ri xi maria k¥entd ndatiii=ri
CP-talk=1 with Maria cuenta thing=1
I talked to Marfa about myself’ (lit. ‘my things)’

(50) bina xi¥aa-ro Zd?a kWentd ndiZ
now be.located=2 here like dead.person
*Now you are here like a dead person’

onde ‘up to, until’ is not related to any extant noun in Chalcatongo Mixte_c, to my
" knowledge, and {as mentioned in Chapter 2} may well be an early loan from Spanish (from
" de onde “from where’, or perhaps just donde ‘where’). Its spatial and temporal uses are

shown in (51} and (52), respectively:

(51) kil kaka=¥6 ondé San Miguel
be.able walk=1PL up.to Sar Miguel
“We can walk to San Miguel’

(52) sdtii=¥6 te onde i¥ad s-ndif=¥6 tii=%6
" work=1PL and until tomorrow CAUS-end=1PL work:llPL .
“We are working and, when it is tomorrow, we will finish our _1__ob
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xakiiu *for’ marks benefactives. Although it is treated here as an unanalyzable form, it
undoubtedly originated as bimorphemic, as we can tell from its trisyllabic shape. A brief
survey of the marking of benefactive in other Mixtec dialects yields a hypothesis about its
origin. Of the six grammars that I consulted, five indicate that ‘for’ may be marked by the
term for “foot’. So, for example, Jamiltepec (Johnson 1988:24) uses &a?a ‘foot’, Ocote-
pec (Alexander 1988:165) uses xe?e ‘foot’, and Silacayoapan (Shields 1988:318-3 19) uses
sa?a *foot’. The Chalcatongoe word for “foot” is xa?a, which would contract to xa, the
first syilable of this form, by the usual rules. It is not clear what kefu is, although it may
be the copula. There is actually one instance in data from spontaneous speech in which the
benefactive is simply marked with xa, but I could never get a consultant to repeat it. This
is shown in (53):

(53) xa sé?e
(foot?) child
*for his/her child’

All other instances of benefactive ‘for’ make use of the full form xakdu. With the
comparative evidence cited above in mind, we can assume, then, that xaksiu was histori-
cally a use of a body part term plus some other element, which has now evolved into an
unapalyzable preposition. I treat the form as synchronically menomorphemic and simply
translate it as “for’. (54)~(55) illustrate typical uses:

(54) ni-sd?a=ri ¥ ¥id xakidu sesfff-ri
CP-make=1 one skirt for daughter=1
‘I made a skirt for my daughter’

(55) Zibala=ri ndatiii xakdd=ro

“have=1 thing for=2
‘I have something for you®

maA?id ‘between’ is related to the noun ma2fid, meaning ‘middle’.6 Its use as a
preposition is fllustrated in (56)—(57):

(56) na-xdta=r{ mazif maria te xva
MOOD-pass=1 between Maria and Juan
‘T will pass between Maria and Juan’

(57) bée=ri xin¥a mavil bé?e maria te bé2e XV
’ house=1 be.located between house Marfa and house Juan
*My house is located between Marfa’s house and Juan’s house’

- xff ‘with’ marks both instramental and comitative arguments. Although this for
apparently derives from a body part term meaning ‘side’ (Hills and Merrifield

‘6An anonymous reader points out that w2l may be a loan, from Spanish medio ‘mid




92 Lexical Categories

i i that part of the body,

t-day Chalcatongo Mixtec speakers do not use it to refer to body
iislzneithgr the native term 511 ‘side’ or the Spanish loanword Iafll_i (from lado ‘side’)
instead. Thus, this form is completely grammaticized in its prepositional use.. (58)—(59)

llustrate: .

.(58) mdd=ri ni-xd?Za=ri ndd?a=ri xi e
EMPH=1 CP-cut=! hand=1 with knife
I cut my hand with the knife’

(59) ndra xi=ri
: come with=1
‘Come with me’

The last member of this set of items is i ‘toward", which i‘s rel::\ted‘to a nox;u.a of t.he
same form, it, meaning ‘path’ or ‘road’. The cxtensflon fror‘n patll to towa,l:d is quite
transparent; in fact, Brugman (1983:266--267) treats 1t_as a kind of _honorary bc?dy paft
poun, since it is so similar to the true body palrt'nouns in the §e.n_1antlc. extfensmns it manll-
fests in its locative and temporal uses. Prepositional uses of iti in which it takes a simpie

" NP complement are illustrated in (60}-(61): .

(60) ina wia ki?i iti befe=ro
dog the go toward house=2
“The dog is going towazd your house’

(61) kiti=r6 kATIT ifi whd
animal=2 be.located PL toward there
“Your animals are over there’

jori ining iti it takes a complement which con-

In the majority of examples containing i, however, _1t c
sists of a locgtivc phrase involving a body part term, as in (62}-(63). Since the body part
terms are here treated as nouns, this is just another, slightly more complex, type of NP

complement.

(62) ni-kenda=ri filifi=ri i¢i miu Zuku
CP-exit=1 town=1 toward face mountain ]
T walked from my town toward the mountain’

(63) kenda i¢i Zata bére
exit toward human.back house
- ‘Come outside!” .

In conclusion, as dis : ‘  hav
’ nbnn'[:ml nses: for example, kWatl ‘due to’ also means “fault’, and kWentd ‘about, like’ is

i i ich i ' ¢ *. It seems quite likely that all
Spanish borrowing which is also used to mean “account uite |
;Iiftec'prcpositions ultimately derive from nouns,.and that the set which _mcludes both

cussed above, .many of these apparent prepositions also have
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prepositions and body part terms used as locatives really forms a continuum of grammati-
cization from noun to preposition.” 1have chosen to treat the forms exemplified in (47)—
(63) as prepositions because these words do not show typical nounlike behavior in their
locative use: they cannot be modified, nor can they head noun phrases, for example. Itis
for this reason that they are here treated as a separate lexical category. ITollow Brugman
(1983) in treating the body part terms as nouns (discussion of these forms appears in
§8.2). It must be admitted, however, that the line thus drawn is somewhat artificial; as
discussed in Chapter 8, some of the body part terms seem to be more prepositional than
others, just as some of the prepositions in the present section seem to be more nounlike
than others.

5.5. Adverbs

Chalcatongo Mixtec adverbs are illustrated below, in (64)—(67). All of these forms are
monomorphemic; there is no adverbializing derivation. The placement of adverbs is dis-
cussed in §6.1. : '

(64) Zani xinZa béle ¥47a_
close be.located house this
“This house is close’

(65) ri?h kda=ri sini
I speak=1 also
‘T am speaking too’

(66) kWéé Kkii=rd
slowly come=2
“You are coming slowly’

(67) x¥%a ni-xind 4%

Juan CP-run fast
‘Juan ran fast®

5.6. Quantifiers

Quantifiers form a small closed class in Chalcatongo Mixtec and provide one of the
ways of marking the plural within a noun phrase, as in (68) through (70):

Brugman (1983:286, n. 6) also speculates that the prepositions derive from some othef lexigal..
category. For a different point of view, see Hollenbach (1995), who argues that Mixtecan body part:
have undergone a category shift to prepositions in their locative and temporal uses, Lo
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(68) kvata ¥8a fidzin kuni sata kikd
many much people want make nct! ,
“Many people want to be/become rich 3

(69) %66 kwa?a bé?e fiindéZd
exist many house Chalcatongo
“There are many houses in Chalcatongo’

(70) tini k67lo ‘various turkeys’
various turkey

The placement and use of quantifiers is addressed in §6.2.3.

5.7. Numbers

The numeral system of Mixtec is a mixed decimal and \{igesimal system, with both
. additive and multiplicative components. This complex system 18 summarized in Table 12.

- Table 12: Chalcatongo Mixtec Numerals

v

-

1§ 11 ugi f 21 okdH |31 okdufifi 41  ul §iké #
S 2 oud 12 uiud

3 uni 13 udi un‘g

4 kafl 14 u¥l kil s L o
5 G 15 ¥4 25 okd 620 |35 okdb ¥id7 | 45 ud ik 233
6 iaid 16 wa H |26 okdofnd |36 okd ¥iatu i | 46 it 3ik6 1fid
7 (¥ia, usa | 17 ETa“i?ﬁ uil

8 una 18 §Tf}?ﬁ un‘f

9 i 19. ¥iA26 kil ) )

10 :m 20 okd 30 okd u¥i | 40 ud ¥ké 50 ud §iké u¥)
5] uii §ké | 61 ud $iké |71 uni 3iké | 81 kufi ¥fk ff | 91 kiU iﬂcé
us § okd T i i - usl
55 up §iké |65 ud §iké |75 uni ¥k6 |85 kil ko 95 ko $1ks
¥iavi okd iz sid i v X ila?u
60 ui siké |70 uni §iké | 80 kuii ¥iké} 90 ki $iké u¥i] 100 % sientd
okd u¥l 1000 mil

8The extremely common quantifier ¥4 ‘much’ is homophonous with an :?.djective meaning ‘fierce’.
Barbara Hollenbach (personal communication) hypothesizes that the two are different senses of the sarge

w_ord. .

Numbers - o5

As the tablc shows, the numbers ‘one’ through ‘ten’ are: ff, wd, unl, kid, d2q,
fiid, dsia (or for some speakers, ¥a), una, ff, u¥l.

‘Eleven’ through ‘fourteen’ are formed with the word for ‘ten’ plus the required digit,
while “fifteen’ is monomorphemic: §142.9 ‘Sixteen’ through ‘nineteen’ are formed with
“fifteen’ plus the required digit, for example, $1420 ua ‘seventeen’.

‘Twenty’ is also monomorphemic: oké. “Twenty-one’ through ‘thirty” are formed by
adding digits to ‘twenty”; ‘thirty’ being okd v¥i (‘twenty + ten’).

“Thirty-one’ through *thirty-four’ are formed with ‘twenty + ten’ plus the appropriate
digit, for example, okd w¥l un) ‘thirty-three’. ‘Thirty-five’ is okd ¥TAR0 (‘twenty +
fifteen’). “Thirty-six’ through ‘thirty-nine’ are formed by adding digits to this base, so okd
¥1420 ki, for example, is ‘thirty-nine’.

Starting at forty, the systerm becomes simultanecusly multiplicative and additive. ¥rom
“forty’ to ‘sixty-nine’, the base is nd ¥fké (‘two X twenty’; the change in the form for
‘twenty’ in this context is discussed below). The same pattern as just described for the
numbers under ‘forty’ is followed here: the numbers for ‘forty-one” through ‘sixty-nine’
are formed by adding the appropriate number to the base ui §1ké. So, for example, “fifty-
six” is wd ¥fké ¥1420 £ (‘[two x twenty] + fifteen + one’), and ‘sixty” is ud §iké okd
(‘[two X twenty] + twenty”).

Comparative evidence explains the two forms for ‘twenty’. In isolation and in combi-
nations forming ‘twenty-one’ through “thirty-nine’ it is okd. In most forms above ‘thirty-
nine’, however, it is ¥{kd, as in ud ¥ké ‘forty” (‘two X twenty’}. My consultants could
supply no independent gloss for ¥fkd, but dictionaries indicate that some dialects (e.g.,

. San Miguel el Grande, see Dyk and Stoudt 1965) preserve a distinction between okd *

‘twenty* and ¥iké ‘score’ (Spanish veintena). Thus, ud ¥iké is, at least historically,
parallel to *two score’ in English.

Numbers from ‘sixty’ to ‘sixty-nine’ are formed as described above: by multiplication
plus addition (*[two X twenty] + twenty + r'),10 but the term for ‘seventy” analyzes its
component ‘sixty’ differently. The numbers from ‘seventy’ to ‘seventy-nine’ are based on
unl 3fké u¥t (‘[three x twenty] + ten’). ‘Eighty’ is kil ¥fké6 (‘four X twenty’), and
‘ninety’ is k6§ 3iké u¥) (‘[four ¥ twenty] + ten’). °*One hundred’ is a mixed Mixtec-
Spanish form: #f sient6 (Spanish siento ‘one hundred’), and numbers over ‘one hundred’
simply incorporate it: ul sient6é okd ‘two hundred and twenty’. ‘One thousand’ is the
Spanish borrowing mil, and numbers over ‘one thousand’ likewise incorporate it: mil w
sient6 ‘one thousand two hundred’. #

9Barbara Hollenbach (personal communication) suggests that this word may historically be formed .
from the words for *ten’ and “five’. However, such a source is not transparent at all to current-day speakets,

10Qther dialects of Mixtee do not have this composition for “sixty’ to ‘sixty-nine'. - For'exampls,
Ayutla Mixtec has wnl $1ko ‘sixty’, literally ‘three twenty’ (Hills 1990:151). i R
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5.8. Plural Word . .

As we saw in Chapter 3, plural agreement on the verb .in Chalcatongo Mixte? is
optional,1l Marking of plurality in the noun phrase is alsp optional, and furthermore is it
not direct, that is, there is no nominal affixation which plarks argument plurality.
However, there is a strategy for explicitly marking plurality of NPs: use of a frt?c
morpheme, xind?a, which simply means *piural’. The syntax of this word is 1_:I1s'cussed in
the next chapter; here, we concentrate on its lexical category. The plural word is illustrated

in (71)-(74):12

(71) tda=ri xina?a na-Sukwii ¥f3
parents=]1 plural REP-turn tomorrow
‘My parents will return tomorrow’

(72) kaisiokd tda=ri xind?a
be.here.PL parents=1 plural
‘My parents are here’

(73) skitd?a Zinii Z4?a xfnafa
CAUS-meet wood this plural
‘Put these (pieces of) wood together’

(74) xva xindee xi ¥-ka fia¥ili wia xind7a
Juan be.in with one=ADD people the plural
. Juan is with/ameng those people’

Dryer (1989:865) discusses plural words like the one Just exemplified and gives the
following definition: “{The plural word is) a morpheme wiiose meaning and function is
similar to that of plural affixes in other languages, but w eparate word t,hat funff-
tions as a modifier of the noun.” The Chalcatongo Mixtg : oFd‘ﬁt_s Dry.er. s defini-
tion quite well. (However, as shown in Chapter 6, the.p] -5 not, stncf{ly spe_ak«
ing, a modifier of the noun in Chalcatongo Mixtec but. laced in apposition to the
enulr)crgli?ihows that languages with plural words tend to have a. numbc?r ?f typ9logical
characteristics in common, and, indeed, Chalcatongo Mixteo fits the description quite well,
These characteristics include the foliowing: (a) they often have classifiers {see §3.3.3), (b)

1 Porti - this o i i i } f the plural word is
HPportions of this section (and of §6.2.4, in which the issue of the syntax o

" discussed) have appeared previously as Macaulay (1989). The reader, is directed to that source for more

tailed information. : . ) . .

% 2The only other two Mixtec dialects for which a plural word is described are Pt?noles .(Daly 19_73_a.

20, 46) and Atatldhuca (Alexander 1986:54). The plural word in Pefioles Mixtec is quite unl{ke the one in

Ci;alcatongo Mixtee, both in form (in Pefioles Mixtec it is kwee) and distribution, The one in Atatldhuca

Mixtec, however, is quite similar to that in Chalcatongo Mixtec in both'respects, See MacauIayr (1989) for

more details, -

“Plural Word . 97

they tend towards isolating or analytic structure (although see the next point), (c} they often
show some verbal inflection, and (d) they usually lack case marking.

Plural words, according to Dryer, can belong to a variety of lexical categories, but the
most common case is for such forms to belong to @ minor word class of their own. This is
the case in Chalcatongo Mixtec, where it does not quite exhibit the behavior of members of
the two most plausible other candidates for categories, pronoun and quantifier, | €xamine
each possibility in turn, showing that xind?a differs in significant ways from prototypical
members of each category. :

Examples Jike (75) and (76) illustrate the prenounlike behavior of xing?a:

(75) kdisikd=@ xind?a ng mesa
be.located PL=3 plural face mesa
“They’Il be on the table*

(76) kd-xa?3=( xind7a beye
PL-go=3 plural house
“They went to their house’

In both examples, xin42a could be interpreted as g subject pronoun in postverbal posi-
tion. There are several teasons, however, why this cannot be correct, First, free pronouns

. are notmally barred from postverbal subject position in Chalcatongo Mixtec (see §6.7.1).

Free pronouns in subject function may only appear in topic position (a clause-initial posi-
tion used for topicalized items; see §6.1).

Second, if xind?a were a pronoun, it would be a father deviant one, since it is neatral
with respect to person, In fact, xin4?a itself can be overtly marked for any person through

_attachment of a pronominal clitic, as in (T7(78):

(77) ndiZi=ri xind?4=ri ni-&a-ko¥o=ri
al=1 plural=i CP—come-plural.:l,
‘We all came?

(78) ro?o xind?d=ro ki?1 ké¥o=rol3
you plural=2 go plural=7
‘(You piural) got’

attachment of a pronominal clitic at all, of the same or of a different person. Yet any pro-
nominal clitic may attach to xind?a. Such evidence clearly indicates that xin4?a is not a
pronoun. In examples like (75) and (76), the zero third-person marker is what functions ag
the pronomina) subject. Xind?a marks that subject as. plural, just as it may for any overt
clitic pronoun (as it does in, e.g., [78]). . o '

—-—

k6o is another plural marker (not a plural word, though), used.exclusively with verbsig

LR
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The evidence against the membership of xind?a in the category “quantifier” is not as
clear-cut as the evidence is against its pronominal status, One fairly convincing factor,
though, is word order. As shown in §3.6, above, quantifiers precede the head in the
Chalcatongo Mixtec noun phrase, However, as seen in (71)-(74), and again in (77),
xin4?a follows 2 nominal head. .

In addition, Diyer (1989:866-867) points out that plural words are not precisely paral-
lel in their semantics to quantifiers like ‘some’ and ‘many’. Plural words are semantically
less complex than quantifiers. That is, quantifiers tend to code more than just plurality—as
Dryer points out, they can be restricted to sets larger than two, they can signal indefinite-
ness, and so on, Plural words do not do any of this; they simply code argument plurality.

Thus, syntactic and semantic evidence indicates that xind?a is not a quantifier. The
best solution to the problem of its lexical category seems to be to assign it to a class of its
own, which is, as mentioned above, one of the more common options Dryer finds in his
sample. Again, the syntax of this unique word is the topic of §6.2.4.

5.9, Conjunctions and Disjunctions

Chalcatongo Mixtec makes use of several coordinating and subordinating conjunctions,
as illustrated in (79)—(84):

(79) te‘and’
maria ni-xita te xW4 ni-xildrd
Maria CP-sing and Juan CP-dance
“‘Marfa sang and Juan danced’

(80) i ‘*or’
xdni ini=ri xa=kiZaa=@ # ¥ ud kid
think insides=1 COMP=be located=3 one or two day
‘I think that she’ll be here one or two days’

(81) o ‘or’ (Spanish o)
¥a?d kdd xa=kud ¢34 o xa=kdi xa-si?i
this COP COMP=CQOP man ¢ COMP=COP NOM-feminine
‘Ts this (animal) a male or a female?

(82) €1 ‘because’
g6% &1 bina xiZaa=@
g0.HORT because now be located=@ -
‘Let’s go, because she's there now”

(83) bara ‘but’ _
' marfa x4ta73 kdta ba?A tu=xt323 ka¥d?a
Maria like sing but NEG=like dance
“Maria likes to sing but she doesn’t like to dance’
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(84) pero ‘but’ (Spanish peroy
ni-kandia=@ pero bina tu-kandia-@
CP-believe=@ pero now NEG=belicve=@
‘He used to believe (it), but now he doesn’t’

As noted, two of these are Spanish loanwords, e ‘or” and pero ‘but’. The former

dﬂes not occur Very Oftcn jH] ChalC
g ? 1
atongo IVleteC Wllllc the lattel S ahnOSt as comumen as
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3.3.3.5, Terms for Younger Kin

Finally, there are several kin terms with a first syllable se, all of which denote a
younger relative (the related noun se?e means “child’). Note again the irregular tone
changes between root and derived form.

(116) sendida ‘godchild’ ‘(c;f. ndu&a ‘water')

(117).scsi?i ‘daughter’ (cf. sf?i ‘feminine’)

(118) se¥ii  ‘son’ (cf. Zii ‘masculine’)

(119) sexami ‘daughter-in-law’ (cf. xdnu ‘sister-in-law’)

(120) sekdsd ‘son-in-law’ (cf, kdsa ‘brother-in-law’)

3.3.3.6. Conclusion

To conclude this section, then, we have seen that there are a number of semantic
domains in Chalcatongo Mixtec in which many of the words have a commuon first syllable
which is suggestive of a classifier. However, while productive classifier systems have
been docimented for other Mixtec dialects, in Chalcatongo Mixtec we must conclude that
the system is no lenger productive. Arguments against synchronic derivation of the initial
syllable from the full noun to which it is related include the following: (a) in most cases the
corresponding full noun (when there is one) may not be substituted for the initial syllable;

- (b} in cases in which a NP + NP construction with the corresponding full noun can be
created, this construction has a different meaning than the trisyllabic form does: and (c) the
trisyilabic forms are susceptible to phonological and semantic change which would not be
expected if the prefix represented a productive classifying element. Finally, we must also
note that the prefixes in Chalcatongo Mixtec do not fulfill any of the typical functions of

classifiers. That is, it is misleading to speak of the prefix co-occurring with some noun for -

which it has a quantifying or classifying (or other) function, since in the majority of cases
the two final syllables do not constitute an independent morpheme.33 1 conclude that Chal-
catongo Mixtec in its current state does not have an extant system of noun classification.

The suggestive initial syllables which we observe in certain semantic domains are instead

the fossilized remnants of an archaic classifier system.,

33Direct evidence that speakers are not conscious‘ of the classifying function of these prefixes was
provided by one of my consultants, who produced zdind mi¥i¥a for ‘torchpine’ on one occasion (cf.
" example [108]).

4

MORPHOLOGY: INFLECTION

il

Inflection in Mixtec, like derivation, is exclusively prefixing. It is also quite limited in
hat only verbs (and some adjectives) can be inflected, Furthermore, there are only five
nilectional prefixes: plural, completive, mood (positive and negative), and temporal. Each
of these is described in tum below. .

1. Plurai

Plural marking of all kinds is optional in Mixtec. The use of quantifiers, the “plural
word,” and a postverbal plural marker are discussed in Chapters 5 and 6. This section
escribes the use of the inflectional prefix k-, which marks plural subject agreement on
he realis stem of verbs, and on some adjectives. There is no apparent semantic basis for
hé restriction to realis stems. In fact, I do have two or three spontancous examples of k-
itached to potential stems in my data. However, all examples of kd- plus potential which I
onstructed to test this were rejected by my consultants as ungramumatical. (1)—(4) illustrate
he use of this prefix: :

1) kd-Zai=to
PL-reside=3POL.OLD _ ) : .
“They live (there)’ . : o

ka-kéira-%o
PL-talk=1PL
‘We are talking’
ké-béd §aa=0

PL-weigh much=3
“They weigh a lot’

kS
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(4) ndikWitf NaZii kd-ku ndd?u xin47al
all people PL-COP poor plural
“All the people are poor’

As can be seen from the above examples, kd- has high tone and is not a perturber.
However, there are some cases in my data in which k4- appears with mid tone instead of
high, as in (5) and (6):

(5) tda=ri xina?a ni-ka-xad fki
parent=1 plural CP-PL-arrive yesterday
‘My parents arrived yesterday”’

(6) a-ni-ka-xd?ia=G -
TEMP-CP-PL-cut=3
“They already cut (it)’

The majority of the examples in which k#- occurs with mid tone have the completive
prefix ni- preceding it. As is discussed in the next section, the completive prefix often
seems to have a lowering effect on the tone of the following syllable, Thc other cases of
mid tone kd- are unexplained.

4.2. Completive

The completive prefix ni- attaches to the realis stem of verbs and marks an event as
“having been completed.? ni- can describe either a completed past event or a completed fu-
ture event, The former use is shown in (7)—(9), while the latter is shown in (10)}—(12):

{7} ni-Cad=ri befe=10
CP-airive=1 house=2
‘T arrived at your house’

"(8) ni-ku-lif=nd
CP-INCHO-naked=1POL
‘I took off my clothes’ (lit. ‘became naked")

ladik¥it{ is a complex form composed of the initial syllable of ndf2f ‘all’ and the word k¥ {tf
ust’.

k 2pike (1944:125-126) makes the same point for San Mlguel Mixtec, showing there that the prefix ni-
does not indicate past tense, as one might think upon first inspection of the data. He gives examples like
those in the present text to show that its function is instead to mark completion of the event described,
regardless of the time reference of the utterance. Bickford and Marlett (1989) also make this point for the
three Mixtec dialects that they describe, Sanuago Nuy6o, Santo Domingo Nuxda, and Tezoatldn.
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(9) ni-¢ii=16 itl=ro
CP-plant=2 cornfield=2
“You planted your cornfields’

{10) ni-s-ndi?i=ri ord wai sa?a=ri fifi=ri
CP-CAUS-finish=1 kora that do=1 work=1
‘T will have finished doing my work by then’

(11) kana=ré ru?l nu=ni-na-ketd?i=ro xi pedni
call=2 me COND=CP-REP-find=2 with Pedro
‘Call me when you find/if you have found Pedro’

*{12) bina xa=kino?o=ri nii=a-ni-kutd?a=ri kd?4=ri misteku

now COMP=leave=1 COND=TEMP-CP-learn=1 speak=1 Mixteco
‘When (lit. “Now that’ ) 1 leave (Chalcatongo), I want to have learned to speak
Mixtec’

As examples like (7) and (8) show, ni- is not a perturbing morpheme. However, it
does seem to have other tonal effecis. Recall the discussion in §2.5.5 of Buckley’s (1991)
rule of Low-Tone Spreading. In Buckley’s data, ni- had low tone, which spread rightward
in certain cases to an adjacent syllable (or syllables).3 However, in a sample of 302 forms
in mi-, I found that 214 (71%) had mid tone on the prefix, 45 (15%) had low tone, and 43
(14%) had high tone (the result of following a morpheme with a floating H), In the cases
in which ni- has mid tone, of course the low spreading rule cannot apply. In my data, ni-
appears instead to have another effect on the tone of the following syllable, which is analo-
gous to but not exactly the same as Buckley's rule: in slightly less than half the cases I ex-
arnined, the tone of the following syllable or syllables is lowered by one step, that is, from
HtoMand fromMto L. (13)(15) are representanvc examples: :

(13) ni-x&7=ri bilu ni xito (stem: x&7)
CP-put=1 cat face bed
‘T put the cat on the bed’

(14) rd?h ni-Zoo se?e=ri (stem: ¥65)
I CP-exist child=1
‘T had my children’

(15) ni-taad=na (stem: &aa)
CP-come=1POL
‘Tcame’

There is no phonological {or other) conditioning that I can find that accounts for
loweting in only some examples, I assume, then, that it is an optional rule. Furthermore,

31 am simplifying somewhat. See Buckley (1991:169) for details.

R
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it happens following both mid tone ni- and low tone nl-. Thus, Buckley’s mule of Low-
Tone Spreading (which does not exist in monomorphemic LM couplets for the speakers
with whom I worked in Chalcatongo, as it does for Buckley’s speaker) has to be changed
in this case to a more specific rule which states that the syllable(s) following the completive
prefix may optionally be lowered one step. Ileave formalization of this rule aside here,
since the topic of the tonal effects of the completive marker is still incompletely understood.

4.3. Mood ' »

There are two mood-marking prefixes in Chalcatongo Mixtec: one which occurs in
positive contexts, na-, and one which occurs in negative contexts, ma-, The grammars of
other dialects which have this distinction (¢.g., Alexandér 1980; Pensinger 1974; Dyk and
Stoudt 1973) describe ma- simply as a negative marker used with potential aspect and pair
it with the clitic tu= (which is used primarily with realis aspect). 'However, I have shown
elsewhere (Macaulay 1990) that in the Chalcatongo dialect this pairing fails, and that, in
fact, ma- is in alternation with na-. This section begins with description of the positive

~ form, na-, and then turns to the negative, ma-.

Examples (16)—(18) illustrate main clause uses of na- in Chalcatongo Mixtec. It is
always prefixed to the potential verb stem and has a perturbing effect on the tone of the
word which follows it.

{16) na-Cindifd=ri safma=ri (stem: ¢indidd)
MOQOD-rinse=1 clothes=1
‘I must rinse my clothes’

(17) na-tda (stem: Cadl) et
MOOD-come ARETIAR
“You must/should come’ or ‘Come!’ o .

(18) na-kii=@ bina fidtni (stemn: kii)
MOOD-come=3 right.now
‘He must/should come right now’

These examples illustrate the deontic mood function of na- in main-clauses. Following
Chung and Timberlake (1985:246), I take deontic mood to “characterize an event as non-
actual by virtue of the fact that it is imposed on a given situation.” (16), (17), and (18)

- illustrate three of the related senses that deontic mood may convey, depending on person of
subject: (a) voluntative or desiderative (“the speaker expresses intention or deliberation to
realize the event” {1985:2471), (b) imperative,4 and (c) optative (“the speaker desires some
event of some participant” [1985:247]). What these three senses have in common is that
they are all cxprcssmns of the will of the speaker. .

“4Consultants indicate that imperatives with na- are more “pohte" than 1mperat1ves formed with the
potential stem alone, (See §6.6.4.) . . .

Mood . i

When na- occurs in subordinate clauses in Chalcatongo Mixtee, it has similar func-
tions. It may appear in complements to verbs of causation (as in [19]), to verbs expressing

the desire or directions of the subject (as in {20]), to verbs of permission (as in [21]), and

in complements (¢ imperatives, both when the two clauses have the same subject (as in
{22]) and when they have different subjects (as in {231).

(19) sd4?a xa=na-kii=@ (stem: kii) )
make COMP=MGCOD-come=3 -
‘Make him come’

(20) kee=0 xa=na-Sindé=ri ré20 (stem: &indé)
say=3 COMP=MOOD-help=1 you
*She says that I should help you’

(21) s-nddo na-ki7i=@ xi=ri (stem: ki?i) :
allow MOOD-go=3 with=1 s
‘Let him go with me’3

(22) kWA?i na-8ifu Zutu=r6 (stem: &)
go MOOD-rinse.out mouth=2
‘Go rinse out your mouth’

(23) k€7 sele=ré na-kisu=@ (stem: kisu)
put child=2 MOOD-sleep=3
‘Put your child down to sleep’

na- also appears in conditional clauses, as in the following:

(24) ni=wai na-sd?a=0 ku-efi ¥4a ini=ri (stem: sd?a)
COND-=that MOOD-do=3 COP-happy much insides=1
‘If he did that, I would be very happy’

(25) bata=ki=03 nu=na-ki?i=ro §ia (stei: ki?D)
good=ADD=3 COND-MCOD-go=2 tomorrow
‘It would be better if you went tomormrow’

These uses of na- in subordinate clauses all have in common that the occurrence of
some event, while not certain, is desired. They differ from the main clause uses of na- in
that the will which is expressed is not necessarily that of the speaker but is instead usually
that of the subject of the main clause. It is true that this subject is, in fact, almost always

_the speaker—but it does not have to be, as shown in example (20). Chung and Timberlake

{1985:249) call this the use of deontic mood in “secondary events.” Note that (25) miight

be interpretable as an exception to the claim that the subject of the main clause is the one

3s-ndéo has the form of a causative, but it is unclear what the root is.
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whose will is expressed; In-thls.onsehowever, the sentence presumably reflects the will or
desire of the speaker, whone ddesitity-dstiot expressed overtly in the senience.5

We turn now to the-fiegatlve:mood marker, ma-, which is illustrated in (26)—(29)-
Note that ma-, like nar, catijes a floating H tone.”

(26) ma-kf?tarf (stem: kIT7)
NEG.MOOD-go=!
‘T will not go'

(27) ma-kiaro (stem: kui)
NEG:MOOD-die=2
‘Don’t die!’

(28) s4?2 xa=ma-kii=@} (stem: kii)
make COMP=NEG.MOOD-come=3
“Make him not come/Don’t let him come’

(29) kaka k%éé=ni xa=mi-k¥ ftd=ni (stem: kWitd)
walk slow=2POL COMP=NEG.MOOD-tire=2POL
“Walk slowly so that you don’t get tired’

The meaning of ma- is precisely the opposite of that of na-, that is, by using ma- the
speaker indicates his or her expectation or desire that some event should not occur. An
example like (26), then, is a negative voluntative, that is, it expresses the speaker’s inten-
tion not to realize the event in question. It is still deontic mood because it still characterizes
the event as nonactual. In fact, it could be argued that such an utterance is more strongly

_nonactnal than a positive voluntative: not only is it nonactual in the present, but the speaker

indicates a desire that it remain nonactual in the future.

4.4. Temporal

The fifth inflectional prefix is temporal a-, which atfaches to realis verb stems. The
meaning of this prefix appears to be quite similar to that of the Spanish ya, which can be
translated as ‘already’, or ‘now’.8 (30) through (33) illustrate:

6Hills (1990:73-74) says that the “hortatory” nd- in Ayutla Mixtec “always implies personal interest
on the part of the speaker, and frequently a strong wish.” However, Ayutla Mixtec differs from Chalca-
tongo Mixtec in that it has two prefixes, the hortatory na- and the “obligation marker” na-, which is used
in stating requirements. Thus, the uses may not be parallel. Furthermore, Hills does not discuss the use of

either prefix in subordinate clauses.
TThis is, in fact, another parallelism between ma- and na- which is not shared by the negative clitic

o=

8Terrence Kaufman (personal communication) tells me that despite the phonological similarity, Mixtec
a- is not borrowed from Spanish. This is supported by the fact that the Yosondda dialect has two forms,
xa- and sa-, fulfilling this function (Farris 1992:55-56).
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(30) a-xi?i to?d Hfrni wad
TEMP-die man old the
“The old man is dying now’

(31) a-ni-ku¥ini=%56
TEMP-CP-eat=1PL
‘We already ate’

(32) vi=a-ni-kuni=3e
NEG=TEMP-CP-want=3MN
‘He now didn't want to/He didn’t want to anymore’

(33) sa?ma wai a-ni-iti
clothes the TEMP-CP-be.dry
“The clothes are dry now/have already dried’

4.5. Relative Ordering of Inflectional Prefixes

The mood prefixes do not co-occur with the plural, completive, or temporal prefixes
because the former aftach to potential verb stems, while the latter attach to realis verb stems.
The plural, completive, and temporal do co-occur, however, as the following examples
show: '

(34) a-ni-ka-Yesdmd=ri
TEMP-CP-PL-eat=1
“We already ate’

(35) a-ni-ka-ki?a-ré xi maestro
TEMP-CP-PL-talk=2 with maestro
“You (PL) already talked with the teacher”

The relative ordering of these three prefixes, as these examples illustrate, is temporal >
completive > plural. ‘




LEXICAL CATEGORIES

This chapter defines and exemplifies the lexical categories of Chalcatongo Mixtec.
Most of these are easily distinguished; substantive problems arise only with the identifica-

tion of adjectives and prepositions.

5.1. Nouns and Pronouns

Nouns in Chalcatengo Mixtec bear no inflectional morphology whatsoever—there is no

. case or direct plural marking, for example. Nouns are identifiable by their distribution in

phrases and clauses: they may be quantified or modified by adjectives or relative clauses,
or they may take a demonstrative (‘this’, ‘that’). (The syntax of the noun phrase is the

topic of §6.2.)

Chalcatongo Mixtec nouns can be classified into the usual categories: mass versus

. count, proper versus commeon, full noun versus pronoun, etc. The latter class, pronoun, is

the most interesting of these subcategories. The language has a fairly extensive system of
clitic pronouns, but full pronouns only for first and second persons. The syntax of the

_pronominal forms is addressed in Chapter 6; here we coiifine ourselves to examination of

the relationship between the clitics and the full forms. Table 11 displays the full set of pro-
nominal clitics for the Chalcatongo dialect, as well as the comesponding pronouns and
nouns. _

The first thing to note about this system is that there are no free third person pronouns
in Mixtec; rather, full nouns with generic reference correspond to the clitic forms. . Thus,
£33 means ‘man’, AX24 means ‘woman’, and so on. True pronouns exist only for first
and second persons, in singular and plural, polite and familiar forms.

Second, while many of the pronominal clitics are identical with what would be the out-
put of the rules of rapid speech contraction applied to the full forms (recall §2.6), a few are
not (ridy/=ri, ¥dd/=8e). The syntax of the full forms and that of the clitic forms is quite
different as well (see §6.7.1) and so the clitic forms cannot be the result of synchronic
contraction of the full forms, but must instead be regarded as invariant phrasal affixes.
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_Table 11: Pronouns

PERS GENDER - FREE . CLITIC
1  FAMILIAR i . =rf
POLITE : na?a - - =na
INCLUSIVE (PL) 676 =35
2  FAMILIAR rolo =10
POLITE ni?i =ni
3 MASCULINE a3 ‘man’ =de
FEMININE fii?d ‘woman’ =fia
POLITE: OLDER ‘ 0?9 ‘older person’ =to
YOUNGER, DECEASED, etc. (% ‘masculine’) =
SUPERNATURAL ita, {Za ‘god’ =7a
ANIMAL © . kit ‘animal’ =ti
UNMARKED =@

Third, note that there is only one inherently plural pronoun: 624, first person plural
inclusive. Plurals of other persons and genders may be marked by addition of the prefix
kd- to the verb stem when the subject is plural (see §4.1), andfor by various syntactic -
means, such as use of the plural word xind?a in the NP (see §6.2.4, also §5.8). These
options are illustrated in (1)~(5). Note in (1) that-a first-person plural made with one of the
number-neutral clitics and another phuralizing element (here, ké-) is exclusive of the hearer,
and in (5) that more than one pluralizing element may be employed to mark the number of a
single argument. ' '

(1} kd-satfn=ri
PL-work=1 _
"We're working' (exclusive of hca.ljer)

(2) kd-xinfi=ro
" PL-run=2
“You (PL) run’

(3) Mexico kd-¥ad=to
Mexico PL-live=3POL.OLD
“They live in Mexico City’

(4) ndito=to xind?a
be.awake=3POL.OLD plural
‘They are awake’

(3) ka-xd73-0 xind?a be?e
PL-go=3 plural house
“They went to their house®
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Finally, the item glossed ‘younger, deceased, etc.’ in Table 11, =Zi, requires some
explanation. Speakers give varying accounts of its semantics. One speaker said that it was
used for young males and deceased persons. Another said that it was used for younger
people of either gender, as well as for the deceased. Pérez Jiménez (1988:13) describes its
use this way: “Hablando con ternura o compasidn, como cuando se trata de nifios, difun-
tos o seres queridos [speaking with tenderness or compassion, as when one refers to chil-
dren, the deceased, or loved ones].”

This clitic form is also unique among the third person pronominal clitics in that it lacks
a corresponding full noun with precisely the same semantics. The adjective Zii ‘masculine’,
the most obvious correspondent, is used only for living males and, furthermore, may be
used for older as well as for younger males. There are several lines of speculation we
might take on the source of this pronoun: First, sixteenth-century records indicate that
there was at that time a clitic =si, which was used for “nifio; cosa, el difunto [child, thing,
or dead person]” (Arana and Swadesh 1965:25), and this could be the predecessor of the
Chalcatongo =¥i (although the correspondence between s and ¥ is not an expected one).
Alternatively, we can note that the San Miguel dialect has a pronoun =i, which Dyk and
Stoudt (1965} say is used for children, and which, according to them, derives from sQci

‘child’. This too could be related, although, again, the clitic form is not what would be ex-
pected from the full form. Finally, Barbara Hollenbach (personal communication) suggests
anather possibility According to Farris (1992:135), Yosondiia Mixtec has a pronominal
clitic -yi or =i ‘general third persen’, which derives from yivl ‘person’, and this (or its
cognate in this dialect, BaZ1{) could be the source for the Chalcatongo form as well. Itis
clear that determination of the source of =¥ is a question which requires greater compara-
tive data for resolution than are currently available.

Having examined the pronominal clitics, we can now classify Chalcatongo Mixtec
nouns in a sorf of gender or noun class system, according to which clitic is used to replace
them. It is a fairly limited gender system, however, in that the only reflection of it is in the
clitic pronouns. That is, there are no agreement rules or other such phenomena which
depend on nominal gender. In general, this pender classification is quite straightforward:
males are referred to by the masculine clitic, animals are referred to by the animal clitic, and
so on. The genders which we can determine, then, are listed below with typical exemplars,
It should be pointed out, however, that these third person pronominal clitics are never oblj-

-gatory: any noun can take the zero clitic as long as the full noun is mentioned or is clear
from context.

{6) MASCULINE
&aa ‘man’
xa-¥ti ‘husband’ |
k%wa?a ‘brother (of female)’
fidni ‘brother {of maley’
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(7) FEMININE
fia?a  ‘woman’ o
xa-sitf ‘girl, woman’ '
nda ‘mother’
na-tiso ‘mother-in-law’

(8) POLITE, OLDER
1020 ‘person, stranger’
tda ‘father’
awelita ‘grandmother’ (SP abuelita)
fs?a fidng ‘old woman’

(%) ANIMAL
kiti ‘animal, horse’
kini ‘hog’
saa ‘bird’
tikdxi  ‘worm’

_ (10) SUPERNATURAL

ira ‘god, saint’

Cargi  ‘Jesus, God’ (SP chucho)
suth  ‘priest’

mbxa ‘nun’ (SP monja)

xa-ifu ‘the Devil’

(11) POLITE, YOUNGER/DECEASED

xa-¥ii ‘(late) husband’
xa-ldli “boy’

xa-sidi ‘girl’

ndiZ = ‘dead person’

(12) ZERO
ndeZu ‘food, dinner’
iy ‘avocado’

nundd?o ‘accident, problem’

5.2, Verbs .
“
The grammar of Chalcatongo Mixtec does not make a clear distinction between the
classes of verbs and adjectives. The problems in distingmshing the two are discussed in
tl_1e next section; here, we look first at the clearest cases of ye
Recall from §3.1 that verbs in Chalcatongo Mixtec, ga_st two different stem
forms. Approximately half have distinct stems for realis 5 ential aspect, and a few -
have a stative stem, and/or a stem beginning with the syllable &V, which often has a
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transitivizing effect (among other functions). The existence of distict realis and potential
sterns is one of the defining characteristics of verbs in Mixtec.

- Tn addition, verbs allow affixation of all of the inflectionat prefixes described in the pre-
ceding chapter: k&- plural’ ni- ‘completive’, na-/ma- ‘mood’, and a- temporal’ These

prefixes are illustrated again in (13)~(16): -

.(13) maria te x¥a kd-xita
Maria and Juan PL-sing.R
“Maria and Juan are singing’

(14) ni-isa?i=ri mdd=ri nui=de
CP-hide.R=1 self=] face=3MN
“I hid myself from him’

(15) na-kdi=de .
MOOD-bathe P=3MN
‘He should/must bathe’

(16) a-ni-ndatu=ri ud o6rd
TEMP-CP-wait.R=1 two hora _
*I've already been waiting two hours’ ‘ !

A second defining characteristic of verbs is the form of the causative morphemne which
they take. Recall from §3.2.1 that the causative for verbs is §-, as in (17)-{18):

(17) ma-s-kdna=ro
NEGMQOD-CAUS-throw=2
‘Don’t throw it!’

(18) s-kWis6=ri -tikWitd
CAUS-boil(vi}=1 potato 7
‘I’m beoiling the potatoes’ . )

Third, verbs allow the inchoative prefix ku-, but not the inchoative prefix adu- {these
examples are repeated from §3.2.2; see the discussion there for more details):

(19) kukwimii=ae
" INCHO-grow=3MN
‘He will grow”

(20) kiki?i ndendii=ro
- INCHO-go.and.return both=2
“Both of you are going to go’
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Most verbs, of course, are not distinguished according to number of subject, but there
are two pairs of verbs for which this is criterial.! As shown in $3.3 (examples [43]-[46)),
there are also some adjectives that have distinct forms depending on the number of the noun
that they modify, so this cannot be used as a criterion for distinguishing between verbs and
adjectives.

(21) kidZaa (P), xiZaa (R) ‘be located, singular subject’
kusikii (P}, kdisikii/kdiSikid (R) ‘belocated, plural subject’

(22) kur!dge (P);'}inc‘lec (R} ‘be located in, singular subject’
kwidi (P), 11, ka?1i (R) ‘be located in, plural subject’

Finally, there is a fairly large set of phrasal verbs which consist of verb plus bedy part
term, as illustrated in (23). (Many more can be found in the lexicon which follows Chapter
9.) As noted, in some cases the first element (the verb) has an independent meaning, but in
others speakers are not able to supply a literal translation,

{23) kit inl (P,R) ‘be angry’ (lit. ‘boil insides”)
kA Zad (P,R) ‘whisper’ (lit. ‘speak tongue’)
kA?a stk (P,R) ‘speak loudly, yell’ (lit. speak neck’)
xatatni inf (P,R) ‘love’
kdnf ini (P), xdn{ in) (R) ‘think’ (lit. ‘stand up insides”)

5.3, Adjectives

As mentioned above, it can be quite difficult to distinguish adjectives from verbs in
Chalcatongo Mixtec.2 There are only a few clear grammatical correlates of adjectival
status. Instead, there seems to be a cluster of behaviors which, taken together, typify
adjectives. Further complicating the matter is the fact that speakers occasionally differ in
their grammaticality judgments for adjectival constructions. In what follows, I enumerate
the grammatical behaviors which adjectives demonstrate and comment on the variability in
behavior in each category.

ZERO COPULA: All adjectives can appear with a zero copula, as illustrated in (24)-
(25). Of course, this fact contributes nothing to the search for features which distinguish
adjectives from verbs,

EMills (1990:192) provides a list of twenty-three verbs in Ayutla Mixtec which make this distinction

" (almost all are verbs of posmon and location). I have only found the two pairs cited in the text in

Chalcatongo Mixtec.

2This, of course, is not unusuat in the languages of the werld: " “It must not’ be forgotten that a typo-
logical universal pattern is almost always a pattern of variation: some languages more clearly distinguish
the category ‘adjective’ than others, . . . and it may be that some languages barely distinguish the category
‘adjective’ at all” (Croft 1991:94). ’
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(24) x¥a sifi=kd nul=ri
Juan young=ADD face=1
“Juan is younger than I am’

(25) iiitnf nduta
hot water
“The water is hot’

COPULA: Virtually all adjectives can appear with the copula, which takes the form kaa
in realis aspect and kuii in potential aspect.® (In rapid speech, these forms are allmost al-
ways contracted to ka and ku, respectively.) Verbs, of course, never co-occur with these
copular forms, and so this can be used as a test for distinguishing the two. (26)'—(28‘) pro-
vide examples of adjectives in construction with the copula, the syntax of which is dis-
cussed further in §6.6.2.

(26) ka fiitni=@
COP hot=3
‘It’s hot’

(27) ni-ka hid=@
CP-COP pretty=3
‘She was pretty’

(28) kud bara
COP.P good
‘Be good!”

“There is some indeterminacy with adjectives in construction with ku due to the fact that
the potential copula and one of the two inchoative markers (se_e-§3.2.‘2,.and below) are
homophonous (and possibly historically relafed). As a consequence, it is often unclear

"which form is present, as illustrated in (29): .
(29) ki fidini=@
© 7 old=3
“They will be/are getting old’

Although virtually all adjectives can co-occur with the copula, very ocfcasiOnally acon-
sultant rejects a form with kaa (e.g., *kaa ndaki It is stale, hard’ was _judged unaccepg—
able). In addition, there appear to be sporadic dialect differences concerning the grammau_-
cality of a form with kaa (e.g., one speaker said that ka 558 ‘Tt is fierce” was ungrammati-
cal, while another found it perfectly acceptable).

3Apparently, in other dialects of Mixtec kaa is 2 main verb meaning ‘appear’ and kuu is the copula -

(Barbara Hollenbach, personal communication). This is not the case in Chalcatongo Mixtec, however.
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EXISTENTIAL: Mixtec also allows a construction in which the existential is used with
an adjective.* This construction, which is illustrated in (30)—(31), apparently has the same
meaning as the normat copula + adjective construction and can take a-non-null subject.
(See §6.6.1 for further discussion.)

(30) %6 fiitni=-0
exist hot=3
‘It’s hot’

(31) Zif=ri %56 niti ini=8e
husband=1 exist strong insides=3MN
‘My husband is strong’

Again, there are some cases in which consultants reject the existential + adjec’tive con-
struction, for example *¥6 kiikd “S/he is rich’, *¥6 F4&i “Sthe is fast’, *¥6 i 2 ‘S/he is
gossipy’. : :

INCHOATIVE: All of the adjectives tested were found to co-oceur with both the inchoa-
tives ku- and ndu-, as itlustrated below in {32)~(33). The former, as mentioned before,
also occurs with verbs, but the latter only occurs with adjectives (see §3.2.2).

(32) fia?d wid ni-ku-3ii
wormnan thie CP-INCHO-thin
‘The woman became thin’

(33) Zii=ri ndu-k¥ini
husband=1 INCHO-jealous
‘My husband is going to get jealous’

CAUSATIVE: Causative verb formation is discussed in §3.2.1. As pointed out in that
section, verbs are always cansativized with the prefix s-. Adjectives are usually causativ-
ized (and verbalized) by the prefix sa-, but some items allow either form. Examples are
given in (34)-(37); note in (36 that t{2lu ‘small’ is an adjective which allows sa- or s-,

(34) taa whd ni-sa-ndd?u riZn (*s-nd4?u)
man the CP-CAUS-poor 1
‘The man made me poor’

(35) riR0 sd-bati=ri (¥s-ba?)
1 CAUS-good=1
“TH fix it’

4Croft (1991:69) cites another language which also does this: Yagaria, as described by Renck (1975).
Renck, however, does not give any explicit discussion of the construction, and I could find only one
example in the grammar (p. 58). :
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(36) sd-titin /s-tivle
CAUS-small
«Shrink, make small’

(37) na-sd-fiiZni=ri (*s-AiMi)
REP-CAUS-hot=1
7’1l heat it’

INFLECTIONAL AFFIXATION: Of the five inflectional affixes (kd- ‘plural’, ni: ‘comple-
tive’, na-/ma- ‘mood’, and a- ‘temporal’; see Chapte:: 4), only ni- oceurs with a large
number of adjectives. The plural marker kd- occurs w1tt‘1 a few, while co-occurrence of

-.adjectives with the mood markers or the temporal marker is unattested. (38)(41) provide
examples of the first two cases: :
(38) ni-iitni=0
CP-hot=3
*It was hot’

(39) ni-tiflu=0 _ o
CP-smali=3 o
“Jt was sraall’ i

(40) ki-id 838 ték¥aa #47a
FL-sour very orange this
“These OIaNges are Very sour’

(41) ké-kikd=0
PL-rich=3
* ‘They arerich’

Consultants rejected completives with a few adjectives, including ndoo “clean’, hiti
«small’, and ¥d2u ‘expensive’. They also rejected a number of plurals with adjcctiyes,
jncluding ndoo ‘clean’ and, for one speaker, kik4 ‘rich’ (although another speaker found
it acceptable, as shown above in (41)). - .

NOMINALIZATION: Finelly, as described in §3.3.2, adjectives can be nominalized with

the prefix xa-, as in-(42):

(42 xa-kwii ‘the green one’ (kWi ‘green’)
" xa-lgli  ‘child, boy’ (ili ‘small’)
xa-fid?a ‘morning’ (fidfa ‘early’)

To sum up, then; the best predictors of adjectival status are co-occurrence with the
copula, co-gceurrence with the inchoative ndu-, and nominalization with xa-. The other
grammatica.l correlates {e.g., lack of co-occurrence with the inflectional affixes na-fma-
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and a-, or co-occurrence with the causative sa-) can be fairly good indicators of adjectival
status, but 2 number of particular forms vary by dialect or perhaps even idiolect. As stated
above, the categories “verb” and “adjective” are not clear-cut categories in Chalcatongo
Mixtec but seem instead to form a continuum with clear cases at either end, but many less
clear cases toward the middle.

As a final observation about adjectives, there are two in Chalcatongo Mixtec which
have distinct singular and plural stems.5 These are shown in (43)-(46):

" (43) be?e kiPni=@

house big.SG=3
“The house is big’

{(44) be?e niAti=@
house big. PL=3
‘The houses are big’

(45) Zo?o kéni
rope long.8G
‘a long rope’

(46) Zo?o ndni
rope long.PL
‘long ropes’

5.4, Prepositions

Most of the relationships which are coded with prepositions in a language like English
are coded with body part nouns in Mixtee. This topic is discussed in depth in §8.2. Chal-
catongo Mixtec does, however, have a small number of items which do function as prepo-
sitions: kW¥a&l ‘due to’, k¥entd ‘about, like', onde ‘up to, until’, xakdu *for’, maznd
‘between’, xT ‘with’, and it ‘toward’, The degree of certainty with which we can say
that these forms are prepositions varies from cases in which there is no corrésponding noun
in the modern-day language (e.g., XIf ‘with’) to cases in which the corresponding néun is
so similar in meaning and usage that pethaps it would be better not to consider the form a
preposition at all (e.g., i¥i ‘toward’). This wide variation across the set simply indicates
that each one is in a different stage of grammaticization. Just as we saw with verbs and
adjectives, Mixtec appears not to draw a sharp line between prepositions and nouns. (The
syntax of these prepositions is covered in §6.3.) :

"SThis has been noted for many other Mixtec dialects. The adjectives which show a number distinction
always belong to the following small set: *big’, ‘long’, and ‘small’. Yosondda Mixtec (Farris 1992:125),
Jicaltepec Mixtec (Bradley 1970:55), Ayutta Mixtec (Hills 1990:200), and Coatzospan Mixtec (Small
1990:405), for example, make the distinction with all three. Chalcatonigo Mixtec, however, does not do it
with any of the words for ‘small’. : . :



(52) sdti=%6 te onde i8A snditi=#6 tfii=¥6
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Starting with kWAE1 “‘due to’ or ‘on account of’, this form is related to a noun meaning
‘fault’ or ‘cause’. It is used (in all of the examples found containing it) when the cause of
some event is a negatively evaluated occurrence (as in [47] and [48]). The relative rarity of
kWaEl s a preposition may indicate that it is only just beginning down the path toward
grammaticization.

(47) ni-xi?i=de kwati i rayi
CP-die=3MN due.to one rayo
‘He died due to lightning/He was killed by lightning’

(48) ni-xTnti=@ kWazi=@ k¥a&i nundsto
CP-run=3 go=3 due.to accident A «
‘She ran because of the accident’

kW¥entd ‘about, like’ is borrowed from the Spanish word cuenta, meaning ‘account’.

" The semantic development of this borrowing is somewhat obscure; cuenta can also mean

‘reason’ or ‘consideration’, and there are idioms fener en cuenta (‘keep in mind, consider”)
and tomar en cuenta {‘to be taken into account’} which might provide the basis for the
meaning ‘about’ in Mixtec. Additionally, there are idioms por cuenta de (*on account of")
and hacer de cuenta (“to imagine, pretend as if”) which plausibly could underlie the Mixtec
use meaning ‘like’. The important thing to note is that cuenta is a noun in Spanish,
whereas kWentd is a preposition in Mixtec (although it also has nominal uses as a noun
meaning ‘account’). F is extremely common in its prepositional use in this dialect of
Mixtec, and is illustrated in the following examples:

(49) ni-ndati?deri xi maria k¥entd ndatiti=ri
CP-talk=1 with Mariz cuenta thing=1
‘I talked to Marfa about myself” (lit. ‘my things)’

(50) bina xiZaa=ro #4%a k¥entd ndi%i
now be.located=2 here like dead.person
‘Now you are here like a dead person’

onde ‘up to, until’ is not related to any extant nonn in Chalcatongo Mixtec, to my
knowledge, and (as mentioned in Chapter 2) may well be an early loan from Spanish (from
de onde “from where’, or perhaps just donde ‘where’). Its spatial and temporal uses are
shown in (51) and (52), respectively:

(51) kit kaka=%6 ondé San Miguel
be.able walk=1PL up.to Sar Miguel
“We can walk to San Miguel’

T3

work=1PL and until temorrow CAUS-end=1PL work=1PL
“We are working and, when it is tomorrow, we will finish our job’
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xakiiu ‘for’ marks benefactives. Although it is treated here as an unanalyzable form, it
undoubtedly originated as bimorphemic, as we can tell from its trisylabic shape. A brief
survey of the marking of benefactive in other Mixtec dialects yields a hypothesis about its
origin, Of the six grammars that I consulted, five indicate that ‘for’ may be marked by the
term for ‘foot’. So, for example, Jamiltepec (Johnson 1988:24) uses &a?a ‘foot’, Ocote-
pec (Alexander 1988:165) uses xePe “foot’, and Silacayoapan (Shields 1988:318-319) uses
sa?a ‘foot’. The Chalcatongo word for “foot’ is xa®d, which would contract to xa, the
first syllable of this form, by the usual rules. It is not clear what kiu is, although it may
be the copula. There is actually one instance in data from spontaneous speech in which the
benefactive is simply marked w1th xa, but I could never get a consultant to repeat it. This
is shown in (53):

(33) xa séle
(foot?) child
“for his/her child’

All other instances of benefactive ‘for’ make use of the full form xakdu. With the
cornparative evidence cited above in mind, we can assume, then, that xakiiu was histori-
cally a use of a body part term plus some other element, which has now evolved into an
unanalyzable preposition. 1 treat the form as synchronically meonomorphemic and simply
translate it as ‘for’. (54)(55) illustrate typical uses:

(54) ni-sd?a=ri # ¥id xakidu sesiPi=ri
CP-make=1 one skirt for davghter=1
‘I made a skirt for my daughter’

(55) ZibaPa=ri ndatii xaki=ro
have=1 thing for=2
‘I have something for you’

ma?ad ‘between’ is related to the noun méa2ed, meaning ‘middle’.® Its use as a
preposition is illustrated in (56)—{57):

(56) na-x4ta=ri mamd maria te x¥i
MOQOOD-pass=1 between Marfa and Juan
‘T will pass between Marfa and Juan’

(57) bée=ri xina maid bé?e marfa te béde x%a
house=1 be.located between house Marfa and house Juan
‘My house is Iocated between Marfa's house and Juan's house’

xf1 *with’ marks both instrumental and comitative arguments. Althoﬁgh this form
apparently derives from a body part term meaning sxcle (Hills and Memﬁeld 1974),

8An anonymous reader points out that ma?fi may be a loan, from Spa.msh medio ‘middle’.
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present-day Chalcatongo Mixtec speakers do not use it to refer to that part of the b.ody,
using either the native term 511 ‘side’ or the Spanish loanword lad (from lado ‘side’)
instead. Thus, this form is completely grammaticized in its prepositional use. (38)~(55)

illustrate: - :

(58} mdd=ri ni-xd?Za=rf ndd?a=rf xi 2w

EMPH=1 CP-cut=1 hand=1 with knife
-*I cut iy hand with the knife’

(59) ndra xi=ri
come with=1
‘Come with me’

i

The last member of this set of items Is i€ ‘toward’, which is related to a noun of the
same form, i%i, meaning ‘path’ or ‘road’. The extension from ‘path’ to ‘toward’ is guite
transparent; in fact, Brugman (1983:266-267) treats it as a kind of ‘_‘honor'ary” quy pax.'t
noun, since it is so similar to the true body part nouns in the semantic extensions it mani-
fests in its locative and temporal uses. Prepositional uses of i€i in which if takes a simple

NP complement are illustrated in (60}-(61): _

dog the go toward house=2
“The dog is going toward your house’

(61) kiti=ré KA?T iti waa
animal=2 be.located.PL toward there
“Your animals are over there’

. In the majotity of examples containing iti, however, it takes a compleme;_nt which con-
sists of a locative phrase involving a body part term, as in (62)(63). Since the body part

- terms are here treated as nouns, this is just another, slightly more complex, type of NP

complement.

(62) ni-kenda=ri Afii=ri ¥ min Zuku
CP-exit=1 town=1 toward face mountain ]
‘] walked from my town toward the mountain’ -

exit toward human.back house
*Come outside!”

In conclusion, as discussed above, many of these apparent Pprepositions a.lsq ha\c_e
nominal uses: for example, K¥afl “due to’ also means *fault’, and kWentd ‘about, like’ is

a Spanish borrowing which is-also used to mean ‘account’. It seems quite .Iikely that all
. Mixtec prepositions ultimately derive from nouns, and that the set which includes both -
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prepositions and body part terms used as locatives really forms a continuum of grammati-
cization from noun to preposition.” I have chosen to treat the forms exemplified in (47)—
(63) as prepositions because these words do not show typical nounlike behavior in their
locative use: they cannot be modified, nor can they head noun phrases, for example. It is
for this reason that they are here treated as a separate lexical category. I follow Brugman
(1983) in treating the body part terms as nouns (discussion of these forms appears in
§8.2). It must be admitted, however, that the line thus drawn is somewhat artificial; as
discussed in Chapter 8, some of the body part terms seem to be more prepositional than

- others, just as some of the prepositions in the present section seem to be more nounlike

than others.

5.5. Adverbs

Chalcatongo Mixtec adverbs are illustrated below, in (64)-(67). All of these forms are
monomorphemic; there is no adverbializing derivation. The placement of adverbs is dis-
cussed in §6.1.

(64) Zani xina béle ¥dta_
clese be.located house this
“This house is close’

(65) rd?h kA?4=ri sini
I speak=1 also
‘T am speaking too’

(66) kWée kii=ré
slowly come=2
“You are coming sfowly’

(67) xV4 ni-xinit Z48
Juan CP-run fast
‘Juan ran fast’

5.6, Quantifiers

Quantifiers form a small closed class in Chalcatongo Mixtec and provide one of the
ways of marking the plural within a noun phrase, as in (68} through (70):

TBrugman (1983:286, n. 6) also speculates that the prepdsiﬁdﬂs derive from some othef lexical
category. For a different point of view, see Hollenbach (1995), who aggues that Mixtecan body part terms
have undergone a category shift to prepositions in their locative and temporal uses. .
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(68) kwa?a 843 ii4zid kuni sa?a kiikd
many much people want make rich
‘Many people want to be/become rich’

(69) 66 kWa?a béle filindéZd
- exist many house Chalcatonge
“There are many houses in Chalcatongo’

(70) tini k67lo ‘various turkeys’
various turkey

The placement and use of quantifiers is addressed in §6.2.3.
5.7, Numbers
The numeral system of Mixtec is a mixed decimal and vigesimal system, with both

additive and multiplicative components. This complex system is summarized in Table \:12:

Table 12: Chalcatongo Mixtec Numerals

1 i 11 ufl § 21 okd# |31 okduhi H 41 ud §ké
"2 ul 12 ufl ud
"3 13 u¥i uni
4 ki 14 ufl ki ‘ o
5 G 15 xiden |25 okdG?d |35 okd ¥ifen | 45 ud $iké 0
6 fnd 16 ¥i470% |26 okoind |36 okd 314w H | 46 ud ¥ik6 100
7 (fia, ¢¥a | 17 X170 ud .
8 und 18 X470 v,
9 19 ¥iazi kad _ _
10 u¥) 20 okd 30 okd u¥l |40 ud ¥{k6 50 ud §iké uHi
51 ull §iké | 61 ui ¥iké |71 und ¥iké |81 kil 3iké f | 91 kad iké
ut i okd §# u$i i . i §
55 ui §iké | 65 ui ¥7ké |75 unl $iké | 85 kil ¥iké 95 kil §iké-,
¥4 okd-ii2d 540 i §TaT
60 ud siké |70 uml $iké | 80 ki ¥iké | 90 kab §ik6 u¥i} 100 i sientd
okd i :
1000 mil

8The extremely common quantifier ¥ad *much’ is homophonous with an adjective meaning ‘fierce’.
Barbara Hollenbach (personal communication) hypothesizes that the two are different senses of the same
waord. .
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As ‘the table shows, the numbers ‘one’ through ‘ten’ are: ££, nd, uni, kad, €24,
1Ad, Sia (or for. some speakers, d¥a), una, ff, ugl.

‘Eleven’ through ‘fourteen’ are formed with the word for “ten’ plus the required digit,
while ‘fifteen’ is monomorphemic: ¥T420.% ‘Sixteen’ through ‘nineteen’ are formed with
“fifteen’ plus the required digit, for example, $142d ud “seventeen’.

‘Twenty” is also monomorphemic: okd. “Twenty-one’ through ‘thirty” are formed by
adding digits to ‘twenty’; “thirty’ being okd u¥} (‘twenty + ten’).

‘Thirty-one’ through ‘thirty-four® are formed with ‘twenty + ten’ plus the appropriate
digit, for example, okd u¥l unl thirty-three ‘Thirty-five’ is okd T4 (‘twenty +

fifteen’). “Thirty-six’ through ‘thirty-nine’ are formed by adding digits to this base, so okd

1420 kiid, for example, is ‘thirty-nine’.

Starting at forty, the system becomes simultanecusly multiplicative and additive. From
“forty’ to ‘sixty-pine’, the base is udl §fké (‘two x twenty’; the change in the form for
‘twenty” in this context is discussed below). The same pattern as just described for the
numbers under “forty’ is followed here: the numbers for ‘forty-one’ through ‘sixty-nine’
are formed by adding the appropriate number to the base utt ¥{kd. So, for example, ‘fifty-
six’ is ud ¥ikd ¥1870 n( {two X twenty] + fifteen + one’), and ‘sixty” is uil ¥iké okd
(‘[two x twenty] + twenty’).

Comparative evidence explains the two forms for ‘twenty’. In isolation and in combi-
nations forming ‘twenty-one’ through ‘thirty-nine’ it is okd. In most forms above ‘thirty-
nine’, however, it is §k6, as in ud ¥(ké ‘forty’ (‘two X twenty’). My consultants could
supply no independent gloss for §iké, but dictionaries indicate that some dialects (e.g.,
San Miguel el Grande, see Dyk and Stoudt 1965) preserve a distinction between okd
‘twenty’ and ¥1ké ‘score’ (Spanish veinfena). Thus, ud ¥fkd is, at least historically,
paratlel to ‘two score’ in English.

Numbers from ‘sixty’ to ‘sixty-nine’ are formed as described above: by multiplication
plus addition (‘ftwo X twenty] + twenty + n'),10 but the term for ‘seventy’ analyzes its
component *sixty’ differently. The numbers from ‘seventy’ to ‘seventy-nine’ are based on
unt (k6 u¥) (‘[three x twenty] + ten’). ‘Bighty’ is kt& ¥iké (‘four X twenty’), and

‘ninety’ is kad ¥5k6 u¥) (“[four x twenty] + ter’). ‘One hundred’ is a mixed Mixtec-
Spanish form; #f sient6 (Spanish siento ‘one hundred’), and numbers over ‘one hundred’
simply incorporate it: ui sient6é okd ‘two hundred and twenty’. *One thousand’ is the
Spanish borrowing mil, and numbers over ‘one thousand® likewise incorporate -it: mll ui
sientd ‘one thousand two hundred’.

9Barbara Hotlenbach (personal communication) suggests that this word may historically be formed
from the words for “ten’ and ‘five’. However, such a source is not transparent at all to current-day speakers.

100ther dialects of Mixtec do not have this composition for *sixty’ to ‘sixty-nine’. For example,
Ayutla Mixtec has nnd 1k “sixty’, literally ‘three twenty’ (Hills 1990:151).
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5.8. Plural Word

As we saw. in Chapter 3, plural agreement on the verb ‘in Chalcatongo Mixtcc_: i‘s
optional Marking of plurality in the noun phras;e is als9 optional, and furmermorc_l.s it
not direct, that is, there is no nominal affixation which fnarks argument plurality.
However, there is a sirategy for explicitly marking plurality of NPs: use of a free

" motpheme, xind?a, which simply means ‘plural’. The syntax of this word is discassed in

the next chapter; here, we concentrate on its lexical category. The plural word is iliustrated
in (T1)~(74):12 :

(71) tda=ri xinata na-§ukw{i ¥ia _
parents=1 plural REP-tum tomorrow .
‘My parents will return tomorrow’

(72) kdisiokti tda=ri xind?a
be.here.PL. parents=1 plural
“My parenis are here’

i

(73) s-kith?a Zinil Zi?a xina?a
CAUS-meet wood this plural
‘Put these (picces of) wood together’

(74) x¥4 xindee x1 fi=ka fia¥ili wéa xind7a
Juart bedn with one=ADD people the plural
“Juan is with/among those people’

Dryer (1989:865) discusses plural words like the one _jus‘t exempl_iﬁed and-gives t}{e
following definition: “[T! he plural word is] a morplieme whese meaning and function is
simiilar to that of plural affixes in other languages, bug which is a.separate word t?at func‘:-
tions as a modifier of the noun.” The Chalcatongo Mixtec plural wo;_d,ﬁt's Dr;{er- s defini-
tion quite well. (However, a3 shown in Chapter 6, the plura_l word is not, stn?t.ly spejak-
ing, a modifier of the noun in Chalcatongo Mixtec but rather is placed in apposition te'the
c“ugr;?::‘.)shows that languages with plural words teml:l to have a numbf_:r 91’ typ?logical
characteristics in common, and, indeed, Chalcatongo Mixtec fits the c?.escnpnon quite welk.
These characteristics include the following: (a) they often have classifiers (see §3.3.3), (b)

1 portions of this section (and of §6.2.4, in which the issuc of the syntax of the plural word is
discus!
12The only-other two Mixtec dialects for which a plural word is descri};ed are Pt?ﬁoles .(D:_ﬂy 19732
20, 46) and Atatldhuca (Alexander 1980:54). The plural word in Pefioles Mixtec is quite unlike the one in

i i i fi i it d distribution. The one in Atatldhuca
Chalcatongo Mixtec, both in form (in Pefioles Mixtec it xs.kwee_) an
Mixtec, hogwever, is quite similar to that in Chalcatongo Mixtec in both respects. See Macaula)t (1989) for

more details.

sed) have appeared previously as Macaulay (1989). The reader is directed to that source for more |
" detailed information.

h
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they tend towards isolating or analyfic structure (although see the next point), (c) they often
show some verbal inflection, and (d) they usually lack case marking.

Plural words, according to Dryer, can belong to a variety of lexical categories, but the
most common case is for such forms to belong to a minor word class of their own. This is
the case in Chalcatongo Mixtec, where it does not quite exhibit the behavior of members of
the two most plausible other candidates for categories, pronoun and quantifier. I examine
each possibility in turn, showing that xind?a differs in significant ways from prototypical
members of each category.

Exarnples like (75) and (76) illustrate the pronounlike behavior of xind?a:

(75) kdisiki=@Z xind?a nd mesa
be.located.PL=3 plural face mesa
‘They'll be on the table’

(76) kd-xara=0 xindta bele
PL-go=3 plural house
“They went to their house’

In both examples, xind?a could be interpréted as a subject pronoun in postverbal posi-
tion. There are several reasons, however, why this cannot be cotrect. First, free pronouns
are normally barred from postverbal subject position in Chalcatongo Mixtec (see §6.7.1).
Free pronouns in subject function may only appear in topic position (a clause-initial posi-
tion nsed for topicalized items; see §6.1).

Second, if xin4?a were a pronoun, it would be a rather deviarit one, since it is neutral
with respect to person. In fact, xind?a itself can be overtly marked for any person through

_attachment of a pronominal clitic, as in (77)-(78):

(77) ndifi=ri xind%4=ri ni-¥a-ko¥o=ri
: all=1 plural=1 CP-come-plural=1
“We all came’

(78) ro?o xind=ro ki?i kéZo=ro!l3
you plural=2 go plural=2
‘(You plural) go!’

In addition to the fact that this lack of an inherent person category makes xind?a quite
unlike any true pronoun in Mixtec, we can observe that the true pronouns never allow
attachrment of a pronorninal clitic at all, of the same or of a different person. Yet any pro-
nominal clitic may attach to xind?a. Such evidence clearly indicates that xind?a is not a
pronocun. In examples like (75) and (76), the zero third-person marker is what functions as
the pronominal subject. Xind?a marks that subject as plural, just as it may for any overt

clitic pronoun (as it does in, e.g., [78]).

13k6%0 is another plural marker (not a plural word, though), used exclusively with verbs of motion.
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'The evidence against the membership of xind?a in the category “quantifier” is not as
clear-cut as the evidence is against its pronominal status. One fairly convincing factor,
though, is word order. As shown in §5.6, above, quantlﬁcrs precede the head in the
Chalcatongo Mixtec noun phrase. However, as seen in (71)-(74), and again in (77),
xind?a follows a nominal head.

In addition, Dryer (1989:866-867) points out that plural words are not precisely paral-
lel in their semantics to quantifiers like ‘some’ and ‘many’. Plural words are semantically
less complex than quantifiers. That is, quantifiers tend to code more than just plurality—as
Dryer points out, they can be restricted to sets larger than two, they can signal indefinite-
ness, and so on. Plural words do not do any of this; they simply code argument plurality.

~ Thus, syntactic and semantic evidence indicates that xind?a is not 2 quantifier. The
‘best solution to the problem of its lexical category seems to be to dssign it to a class of its
own, which is, as mentioned above, one of the more common‘options Dryer finds in his
sample. Again, the syntax of this unique word is the topic of §6.2.4.

5.9, Conjunctions and Disjunctions

Chalcatongo Mixtec makes use of several coordinating and suboxjd\inating conjunctions,
as illustrated in (79)—(84):

(79) te ‘and’
maria ni-xita te x“i ni-xi%ara
Maria CP-sing and Juan CP-dance
‘Maria sang and Juan danced’

(80) Ei ‘or’

" xdni ini=ri xa=kfaa=@ ¥ & ud kid
think insides=1 COMP=be.located=3 one or two day
‘I think that she’ll be here one or two days’

(81) o ‘or’ (Spanish o)
Fa?4 ki xa=kthi &34 o xa=kdd xa- St?’
this COP COMP=COP man ¢ COMP=COP NOM-feminine

‘Is this (animal) a male or a fernale?’

(82) ™M ‘because’
6% €11 bina xi¥aa=gJ
go.HORT because now belocated=@f _ ] .
‘Let’s go, because she’s there now’ :

- {83) ba7a ‘but’
maria xAtE24 kdta ba?h w=xf1a7a kaéa?a

Maria like sing but NEGs=like dance '
_‘Maria likes to sing but she doesn’t like to dance’
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(84) pero ‘but’ (Spanish pero)
ni-kandfa=@ pero bina tu=kandia=@
CP-believe=d pero now NEG=believe=
‘He used to believe (it), but now he doesn’t’

As noted, two of these are Spanish loanwords, o ‘or* and pero ‘but’. The former
does not oceur very often in Chalcatongo Mixtec, while the latter is almost as common as
the native form.
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PHRASAL AND CLAUSAL SYNTAX

This chapter describes the basic syntacti¢ constructions of Chalcatongo Mixtec: word
order and constituency (§6.1), noun phrases (§6.2), prepositional phrases (§6.3), negation
(§6.4), question _for_mation (§6.5), & number. of-minor construction types (86.6; including
existentials, copular constructions, the additive and restrictive clitics, imperatives, anid hor-
tatives), and the placement of pronouns (§6.7). Several of these constructions require the
presence of phrasal affixes (recall the discussion of this term in §1.4.2), each of which is
discussed individually in its own section according to function. '

As noted in §1.6, constituent structure is 2 major concern of this chapter. Throughout

it, I develop and refine a schematization of Chalcatongo Mixtec clause structure which en-

compasses the basic constructions. 1 start with a simple schema in §6.1 and add to it as
further elements are described.! Ultimately I arrive at a fairly complex schemdtization
showing the position of arguments, the possibilities for topic and focus constituents, and
the placement of phrasal affixes. A somewhat simplified preview of this is given in (1)—

-simplified because it omits the phrasal affixes—in both labeled bracketing and tree format:

(1} CONSTITUENT STRUCTURE OF THE MIXTEC CLAUSE

() TR[TOPIC] sT[FOC] slv{(ADV) V {4DV)] (xXP*)}]]

Uin determining the constituent structure of the Chalcatongo Mixtec clause, I have made use of work
by Aissen (1992), done in the government-binding framework. At the same time, in keeping with the
descriptive goals of this grarmar, the characterization of clause structure is entirely surface-oriented, and no

"appeals are made to such notions as movement of constituents or morphemes. While this results in a

somewhat idiosyncratic structure, making use of ideas drawn from government and binding but omitting
such critical GB notions as INFL, IP, CP, and so on, the goal here is to get across as simply as possible

‘my.ideas about the constituency of the Chalcatongo Mixtec clause without clouding the picture with the
. paraphernalia necessary for more theoretical claims. - . . : .
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(b) TOPIC PHRASE

TOPIC g -

v (XP*)

(ADV) V (ADV)

The structure-in (1} is explained in detail as the chapter progresses. Briefly, (1) shows
that the Chalcatongoe Mixtec clause has an external position for topic and an internal posi-
tion for focus. As shown in §6.4.2, below, the focus constituent contains a slot for a spe-
cial negator reserved for focused elements and a slot for the focused item itself. Following
that, we find the clause proper. Inside the 3, the verb may be preceded and/for followed by
an adverbial, and following that there are slots for NP and PP arguments (abbreviated here
as XP*).2 The syntax of complex sentences—coordination and stibordination—is the topic
of the next chapter. ' ' . -

6.1. Word Order and Coenstituency

Basic word order in Mixtec is VS0, as illustrated in examples_(Z)—(S).' The Chalca-
tongo dialect manifests all of the expected word order correlations noted by Greenberg
(1963) for a type I (VSO) language: it has (some) prepositions, nouns precede modifying
adjectives, and the genitive follows the head noun in possessive constructions. ’

(2) vso
ni-naa ini %44 ndo?d
CP-lose insides man basket
“The man forgot his basket’

(3) ADV-VSO
ikd ni-x44 maria ndo?d
yesterday CP-buy Maria basket
“Yesterday Maria bought a basket’

2By “XP,” I mean a phrase of any category. An XP in an argument position.will virtually always be a
NP or PP; when I use it in the discussion of topic, XP can be NP, PP, ADVP, or anything efse. The
asterisk indicates that there can be more than one XP and the parentheses indicate that there can be zero.
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(4) V-SUBJECT CLITIC-O
kd-ndiso=(} {¥a siri natividad
PL-carry=3 God female ratividad
“They carried the (statue of the) Virgin of the Nativity’

5) vs
ni-na-ict  sama=ré
CP-REP-be.dry clothes=2
“Your clothes have dried’ )
While the basic word order in Mixtec is VSO, sentences with one or more constituents
located in preverbal position are also found. (The presence of the alternative order SVO is
another of the characteristics of a type I language, according to Greenberg 1963:63.) The
evidence indicates that there are two preverbal positions, one for topic and one for focus,
Topic is initial, and focus is the more internal of the two. (In addition, an adverbial may
also precede the verb.) The syntax and semantics of topic and focus are discussed at length
below. At this point, we start by considering examples.(6) through (8), which illustrate
sentences with one preverbal constituent each (set in boldface in the examples). Initial
subjects and initial obliques are Fairly commony; initial objects are relatively rare. There is
no passive in-Chalcatongo Mixtec, probably at least in part because the language provides
such flexible fronting options.

(6) INITIAL SUBJECT .
(a) fidZti wif nika-xd?a fifiil
people that CP-PL-pass town
‘Those people went to the town’

(b) spexd d?u
espejo break(vi)
‘The mirror breaks/is broken’

(7) INITIAL OBLIQUE ' -

(@ &1 Fud wak ¥dd H kod
stomach rock that live one snake
“Under that rock lives a snake’

(b) nd Zikd waf Zdd # bd
face mountain that live one coyote
‘In those mountains lives a coyote’

(8) INITIAL OBIECT
{z) tutd wii ni-xat¥a pedrd
paper that CP-cut Pedro
“Pedro cut that (piece of) paper’
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(b) statild ni-sa?a miguel
bread CP-make Miguel
‘Miguel made the bread’

All of the examples above are cases where the initial constituent is an argument of the
vetb. The initial constituent does not necessarily have to be an argument, however, as illu-
strated in the examples in (9): .

(9) INITIAL NONARGUMENT
(a) €A Q=366 sere
man NEG=exist child
“That man has no children’ (lit. ‘As for that man, children do not exist’)

(b) maria nite?nde satma
Maria CP-rip{vi) dress
Maria ripped her dress (lit. *As for Maria, her dress ripped’)

Adverbials may also appear in prevcrba] position. We have already seen one example
in (3); two more appear in (10):3

(10) INTTIAL ADVERBIAL
(2) nmd Zed nd Zo ki?i=ri nu¥ifu
face month face month go=1 market
‘Every month I will go to the market’

(b) wis nika-Zée= stad
there CP-PL.-eat=3 tortilla
“There, they ate’

Furthermore, initial NP constituents and pre-predicate adverbials may co-occur, in that
order, as in (11): !

(11) INITIAL NP AND ADVERBIAL
figni=ri ¥14 kd7a-@
brother=1 much talk=3
‘My brother talks a lot/too much’

The opposite order—adverbial, NP—is generally rejected in explicit elicitation, but
does occur (albeit rarely) in spontaneous speech. Compare (12a-c), and (13):

3Example {10b) has a direct object in the Mixtéc version but is translated into Bnglish without one to
reflect the fact that the phrase ¥ée stad is interpreted as the generic *eat’.
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(12) (a) x%a ni-xind FAGL
Juan CP-run fast
‘Juan ran fast’

(b) x¥a %48 ni-xind -

(c) *Z4% x"H ni-xInd :
(judged ungrammatical in elicitation)

{13) iku marfa ni-xiti .
yesterday Maria CP-die ‘
“Yesterday Marfa died” -
{spontaneously produced)

Setting example (13) aside for now, the data in (2) through (12) syggpst tpat we can
preliminarily illustrate the structore of the main clause in Chalcatongo Mixtec as in (14). As
explained in footnote 2 of this chapter, T use “XP*" to represent slots for any number of
arguments following.the verb (in practice, this of course is usually zero, one, or two).
These arguments can be of any phrasal category, but are usually NPs.

(14) [[ropic] s[(ADV) V (XP*)]]

In (14) we see that the clause has an initial position for a topicalized constituent, and

following that, a preverbal adverb position, and then slots for the verb and its arguments.
While the structure above can account for most simple sentences, I have found a few
examples with word order which does not follow the pattern described. First, Thave found

a single instance of apparent VO3S word order:

(15) %670 &i a-sdfa misd sutd .
- go.HORT because TEMP-make misa priest
‘Let's go, because the priest is already starting the mass’

A plausible explanation of this, however, is that sd?a misd is enough of»:::l fixed phrase
that it has become a compound verb (analogous to the causatives described in Chapter 3),

" and that (15) is actually an example of an intransitive with VS word order. This is pre-

cisely the kind of form which is likely to be shortened in rapid speech, and eventually fuse

. into a trisyllabic word.

There are also occasional instances of sentences which have two preverbal arguments,
as in (16): - .

(16) (s) kaxd whi fenana fi?i-03
caja the tomato contain=3
“The box contains tomatoes’
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(t) burri=ré wif nu¥d?u xindee=0
burro=2 that plaza be.in=3
“Your burro is in the plaza’

Compare (16a) and (16b) with (11), in which there are also two constituents before the
verb, (11) contains a topicalized initial constituent, followed by an adverbial which modi-
fies the verh, Both of the examples in (16), however, contain two NP arguments preced-
ing the verb. Following Aissen’s (1992} proposals for Mayan, I argue in Macaulay (1993)
that Mixtec sentences have both a clause-internal focus position and a clause-external topic
position. (The function and meaning of each of these is discussed below.) It is unusual
for both of these positions to be filled, but as (16) shows, it occasionally happens. We can
thus revise (14) to the following (still preliminary) rough schema for clanse structare in
Mixtec (the details of which are explained below):

(17} tpI[TOPIC] si{Focus] s[(ADV) v (xp*)]]]

In (17), TP {the topic phrase) is the root node and dominates the topic and-the clause
proper (8.4 The ' contains a position for a focused element and the S, and the S con-
sists of an optional adverb, a verb, and optional arguments. As mentioned above, the
general structure in {17) is adopted from Alssen (1992). As Aissen points out, external
topics have been widely discussed in the syntactic literature, usually under the name “left-
dislocation,” and it is commeonly assumed that they occur outside of §'. Crucially, they are
treated as base-generated in situ, never moved from another position. This is precisely the
status required of an element which does not fulfill any argument function in the-clause, as
is the case with topics. (In most instances the topic does in fact dupticate some argument,
but there are examples where it does not, such as [9].)

Turning now to the function of elements in these positions, focus can be informally
characterized as an argument which stands in the X position of an utterance of the form “It
was X who/that . , . ,” while topic is more loosely what the sentence is about. A focused
constituent must always fill an argument role in the clause, whereas a topic does not
(indeed, may not). Furthermore, because (in most analyses) focused elements are moved
to their position from other locations within S, coreferential pronominals never co-occur
with them in the same clause. However, overt coreferential pronominals may co-occur
with topics; this follows from the fact that topics are directly generated in position.” This.
fact is important in determining the function of a sentence-initial NP in Mixtéc. (18} and
(19 provide\ examples of the semantic and syntactic contrast between topic and focus,
respectively. Note that in {18) the topic is donbled by a second person pronominal ¢litic,
whereas there is no pronominal clitic in (19). S .

#Ajssen calls the Toot node “E,” for “Bxpression,” taking the term from Banfield (1973) and Emonds
(1985). I use “Topic Phrase” here simply for clarity; “E” or any other name would serve just as well.
Also, what I call “5" is CP in Aissen’s formulation. :
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Locative noun phrases, of course, express various types of stative location (as in [22p,
but they are also used in Mixtec to express the roles source and goal. The distinctions that
are coded in English by prepositions such as ‘to’ and “from’ can in most cases be deduced
from context in Mixtec, while in other cases they are part of the verbal semantics.’ 23)
and (24) provide two such examples; this is discussed further in Chapter 8.

(18) ToPIC
rofo ti=kiifu=ro
you NEG=besick=2
*As for you, you aren’t sick’

a9 FPCU;’? (22) sad wia xinded=@ inl kaxa
;’ugﬂ sil:ku bird the be.in=3 insides caja
e,

“'m the one who is sick’ The bird is in the cage

(23) nika-%ad=¥6 nud bére
CP-PL-arrive=1PL face house
‘We came to the house’

Focus is often used to express 4 contrast, as is more explicitly illustrate.d m (20). Here
again, it is clear that focus is involved (rather than topic) not just by the trapslation, but also
by virtue of the fact that no pronominal clitic appears on either verb. - :

(24) téo nduda ¥inl béte
drip water head house
‘Water is dripping from the roof”

(20) ri?i &2 itd te mdd=de A ndudi did
1 plant corn and EMPH=3MN plant bean black
‘I'm planting com and/but Ae’s planting black beans’

Temporal notions are often expressed ifl subordinate clanse form<{see §7.2.5.1). How-
ever, they may also be expressed through simple adverbial adjuncts, which follow what-
ever arguments are present. Example (25a) contains an adverb of time, ¥i5 ‘tomorrow’,
and (25b) shows an expression of temporal duration, uit 6réd ‘two hours’,

Qut of context, a sentence containing a single preverbal NP and no overt pfqnonunal
clitic would be ambiguous between a focus reading and a topic reading. Tl?1_s is beca'use
Chalcatongo Mixtec has a zero third person subject clitic. Sl:lch a sentence might contain a
. focused constituent with no pronominal clitic, or a topic Wllth a zero clitic. Because.thls
third person subject marker has no phonetic content, the topxc‘ may appear to be the unigue
bearer of the role in question, but it is really the zero clitic which ful}ctllons.as the argument
in such a construction. Occasionally the two possibilities can be drstmgmshed by intona-
tion: in some cases there is a pause after a topic, but normfally there is no pause after a
focused element. (21) provides an example of a scntcm;e wl_uch not on_ly h_as a pause 'after
the topic but also shows that the topic can be coreferential with something in a subordinate

clanse, separated from it by the main clause. -

(25) (@) R ¥iko=ri ndu% §fa
I sell=1 bean tomorrow
‘I will sell beans tomorrow’

(b) xaldli wiA ni-kisf ui 6rd
child the CP-sleep two hora
“The child slept for two hours’

(21) x¥i, ked=@ xa=Cifi=@ nuni
Juan say=3 COMP=plant=3 comn

Benefactive is marked with the preposition xakiu (the probable etymology of which is
“As for Juan, they say he's planting corn’ I

discussed in §5.4). (26) illustrates:

(26) (a) ZibaPa=ri & tifi xakfi=ro
have=1 one little.bit for=2
‘Thave something for you’

However, most sentences with topics do not include a pause folIo'tving the topic. Il"l—
‘stead, such utterances are generally disambiguated by context. There_ is one other way in
which we can distinguish topic from focus in Chalcatongo MixFec; this is discussed in the
section on negation (§6.4), where we see that there is a special negator for focus con-
smuve\;:st‘um now to obliques, which generally follow the subjexft ax?.d object {if there is one)
and express location, time, benefactive, instrumental, and comitative roles. Mfmy of these
roles are marked with body part terms (see §8.2), although some are marked with elements
which are better considered prepositions (sec §6.3), and some are 'not marked overtly at all,
At this point, a few examples of each type are presented; each is discussed more thoroughly

in the appropriate section. -

SFor a discussion of the interaction of body part terms and verbs of location in Chalcatongo Mixtec,
see Brugman and Macaulay (1986). For discussion of the semantics of the vérbs of motion and their

relation to notions like goal and source, see Macaulay (1982, 1985). Both of these topics are also addressed
in Chapter 8. . ' -
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(b) ni-sd?a=ri ¥ §id xakdu sesi?i=ri
CP-make=1 one skirt for daughter=1
‘T made a skirt for my daughter’

Instrument and comitative are both marked with xff “with’. The source of this fom} is
discussed in Chapter 5; there it is shown that it originated as a boc_ly part term mea.nmg
‘side’, but that it is no longer found in that function in Cl.lalcatongo Mixtec. (27)(28)
illustrate the instrumental and comitative uses of x17, respectively:

(27) ni-xa?fa=ri kiifill x{ Zu&i
CP-cut=1 meat with knife
‘T cut the meat with a knife’

(28) fidea xferi .
come with=1
‘Come with me’

§6.3 presents several other types of obliques such as expressions of cause, exten.t,
path, and various locatives. In addition, Chapter 8 describes the use of body part terms in
! ) - .
their fanctions as locatives and expressions of temporal relations.

6.2.- Noun Phrases

TI{e most common nominal construction in Chalcatonge Mixtec i§ one in wh.if:h anoun
phrase contains two other noun phrases in apposition. Ire:fer to this constmc.non m.for-
mally as the NP + NP constraction. It is used to express a w1dc range of semantic relauqn-
ships, and because it most often consists only of two nqugs,;_:;t,_‘as.easxly cont:use_:d with
compounding. However, it contrasts with true compounds in that it-can contgm internal
modification. Both the NP + NP construction and compounding are described below.

6.2.1, NP + NP Genitive

The nominal possessive consists of two NPs which appear i.n the order possessed-
possessor, as is illustrated in (29), below. (Pronominal possessives are created by the
attachment of a pronominal enclitic to a noun phrase. These are discussed in §6.7.1.)

(29) (2) katini pedri ‘Pedro’s hat’
hat Pedro ‘

. {b) ndba ndfkandi ‘the sun’s rays’
- ray sun ‘ :
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(¢} soto sndild ‘the bull’s ear’
ear bull

A classifying relationship between two nouns is also expressed by the NP + NP geni-
tive construction in Chalcatongo Mixtec, as the following examples illustrate;

(30) (2) pilon fii?d “pile of dirt’
pilon earth

(b) cuadriild isd ‘herd of deer’
cuadrilla deer

In another use of the genitive, the nonhead noun desciibes the contents of the object to
which the head noun refers, as in the following:

(31) (@) ndo?dstad ‘basket of tortillas’
basket tortilla

(b) xika *4?a ‘basket of chiles’
basket chile i :

All of the examples up to this point have simply contained two nouns. However, as
mentioned above, such genitives are not noun-noun compounds. They are instead two fuli
NPs, as we can tell by the fact that either may be modified, as in (32)-(34). (In examples
[32] and [33], the relevant NP is shown bracketed torthe right of the sentence.)

(32) ru?h kuni=ri kui § tda xasf2f Mili [Np [vp tdal [np xasi?f Mi{]]
I want=1 COP one father girl little . :
‘Twant to be the father of a little girl’
(33) kWa?i=@ ladé nda?a ba?a Inp [np 12d6] [np nda?a bé?ﬁ]]
: 20=3 lado hand good
‘He’s going to the right’ (lit. “the side of the good hand’) .
(34) Inp Inp katini viéj6) [xp x¥a]]

hat vigjo Juan .
‘Juan’s old hat’

6.2.2. Compounds

It is notoriously difficult to provide defining evidence of compound: statiss ‘Lieber
(1992:12-13) cites three criteria which may be useful for this task: "(a).a characteristic
stress pattern (as in the initial compound stress of English),. (b) the.juxtaposition of ele-
ments which could rot normally be juxtaposed by the rules of the syntax (e.g., a noun
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appearing before an adjective in an AP in English), and (c) the fact that in a compound, nei-
ther element may be individually medified, so that the elements are inseparable. The first
two of these criteria are not helpful in identifying compounds in Mixtec, the first because
there is no characteristic stress (or, for that matter, tonal pattern) associated with com-
pounds in Chalcatongo Mixtec, and the second because the candidates for compound status
are mostly N + N. Since NP + NP, as we have seen, is a highly productive syntactic pat-
tern, and since each NP may consist of a single noun, apparent N + N compounds could
weill be NP + NP constructions instead. The third criterion is the only one which seems to
work in judging compound status in this dialect of Mixtec. Some N + N sequences do
indeed appear to be compounds, in that they cannot be internally modified. (35) and (36)

illustrate:

(35) (2 f{?a ndikandi ‘sun god’
god sun

(b) i?a ndikandi=Z5 ‘our sun god’
god sun=1PL

{c) *i?a=%6 ndfkandi ‘our sun god’

(36) (2) kit Mierciiles ‘Wednesday’
day Miercules

(b) kit Mierciles #4%a ‘this Wednesday®
day Miercules this

(¢) *kilr #4?a Mierctiles ‘this Wednesday’

_ In addition, there are a number of compound place names, such as those in (37). The
first noun in these is always fififi ‘town’, while the second noun either describes a charac-
teristic associated with the town (as in [37a]) or is a word for which the meaning is no
longer known to native speakers (as in [37b]~{37d]).6 Needless to say, these compounds

(37) (2) find tikv4?4 ‘Ticua’
town orange

(b) mli figlé ‘San Miguel el Grande’
town (7}

60ne reader suggests that Ké1€ in (37b) may actually be from the Spanish name of the town, as
follows: (Sa)p (Migu)el eff Grande). (37d), ‘Chalcatonge’, is commonly defined by speakers as something
like ‘town (where people) thrive’, based on the verb nde¥# ‘increase’ or ‘thrive’. Lépez Ramos (1987:61),
however, suggests that this may be a folk etymology and says that in the sixteenth century Chalcatongo

. was called Nuundaya, Lugar de Muerte, ‘Place of Death’. .
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() filli ko?6 ‘Mexico City'
town (?)

(d) fiuli ndé2s ‘Chalcatongo’
town (?)

Itis lmpo_rtant'to ke:ep in mind that one cannot assume that any combination of two
nouns found.m Mxxtec 15 a compound; as mentioned above, the highly productive NP +
NP construction is a much more common source for Jjuxtaposition of noyns,

6.2.3. Nonhead Elements of the NP

In addition to the head, NPs can contain i jectives, i
. : 3 quantifiers, adjectives, and det .
linear ordering of these elements is shown in (38x ’ ’ crenminers. The

(38) (QP)-N-(aP) - (DET)

To start our discussion with the first element in the NP, a number of different quanti-

fiers (includi i ;
brack(;:l:dg ing a numeraf) are illustrated in examples (39)~(44). (The relevant NPs are alt .

(39) xa=kd-¥ik6=@ nuni nduli, Np[k¥a?d nddri]
COMP=FL-sell=3 corn beans many thing
‘(People} who sell corn, beans, many things’

(40) kwad=ri yp[xod lana}
buy=1 alittle lana
‘T'm going to buy a little wool’

(41} ni-s-kéé=ri Np[nditi se?e=ri]
CP-CAUS-eat=1 all child=1
‘1 fed all my children’

(42) k%aa nui se?e=ri Np[titi staa)
gi\{e face child=1  alittle tortilla
*Give my child a bit of tortilla’

(43) pero a-ni-kuu-@  pp[¥ad kazaj
- pero TEMP-CP-COP=3 many year
‘But it has already been many years’ -

(44) ni-xini=ri nplui xa-hili]
CP-see=1 ~two NOM-small
‘I saw two children’
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There is one guantifier phrase which occurs quite frequently: k¥a?a x4a, ]itcrfilly
‘much many’, as shown in (45). Example (46) illustrates another, less common combina-

»

tion of quantifier plus ¥43.

P

(45) &, Z6o npl [k¥a?a ¥aa] faiit mezcladd]
because exist much many people mezclado
‘Because there are 0 many mixed race people’ : :

(46) npl [tini $3a] faZif]} ni-ka-kii xind?a
various many people CP-PL-come.and.return plural
“Many people came {and left)’

Attributive adjectives follow the head in Mixtec. (47)-(48) are typical examples:

(47) te ni-ka-x43=0 npliZa sifi]
and CP-PL-buy=3 God female .
«And they bought (the statue of) the Virgin’

(48) npllagina ka?nd] ni-¥oo Zd?a
. laguna big CP-exist here
‘There was a big lake here’

(49) kiidii=ri nplf vestido xdd] ¥ik
wear=1 ' one vestido new tOMorrow
“I’'m going to wear a new dress tomorrow’

Example (50) shows an adjective which is itself modified:?

(50) x¥a nplcaa [kikd ¥a4]]
" Juan  man rich very
“Fuan is & very rich man’

Finally, the only determiners in Chalcatongﬂo Mixtec are the deictic demonstratives Zavd
i ;this’ and wafi ‘that’, which are both used as definite determiners.? These also follow the

- poun, as illustrated in (51)—54):

TNote that (50) is 2 counterexample to the claim made below in §§.6.2 that pr_cdicate nominals requi['e

- the presence of a copula of some sort. Either this is one of the occas_mnal Fxc_ep;:ons, or another af‘lalySlS

of the sentence is needed, One which might be plausible is that (50} is an instance of a sentence with two

prepredicate nominals, that is, the adjective is actually the predicator. In that case it could be translated as
'As for Juan, it is that man; who is very rich’. ] o

$The tones of both vary quite a bit, and it is possible that the corresponding adverbs Iﬁ‘?a ’herc and

wiE ‘there”. have also developed uses as definite articles. Also note. that the numeral i ‘one’ appears

" prenominally as an indefinite article.
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(51) na-kWad=0) wpliZa si?i wi)
MOOD-buy=3 god female the
*That they might buy (the statue of) the Virgin’
(52) wpliid¥1i wid] ni-ka-xd?a=@ find
~ people that CP-PL-pass.by=3 town
“Those people went to the town’

(53) te xa-k%da be-ndii=ni=@ npflugar Za?a) oL : i
and NOM-dark come-come=RES=3 lugar this ‘
‘And at night she would come right here’

(54) te despues ni-kd-kii np{fiaZifl ¥47a]
and después CP-FL.-come people this
‘And later these people returned’

6.2.4, Pleral Word

The Iexical category of the plural word is discussed in §5.8. In this section, its syntac-
tic behavior is considered.? A number of examples of xind?a, the Chalcatongo Mixtec
plural word, were given in the prévious discussion; (55)—(58) provide four more. (55)
contains a postverbal plural subject, (56) a preverbal plural subject, (57) a plural object,
and (58) a plural oblique argument. (In each case, the noun which is modified by the plural
word is in boldface type.) .

(55) waa ki?11 carro wia xina?a
there be.located.at.PL carre the plural
‘The trucks are over there’

(56) tda=ri xina?a ni-ka-xad fkd
parents=1 plural CP-PL-arrive.there yesterday
‘“My parents arrived yesterday®

(57 ni-xAd=ri k¥a?a %iPa kdni xind?a

CP-buy=1 many rope long plural
‘I bought many long ropes’

(58) &1 kunf=nd k%ad=nd #f bultd xakdu ritsna-x{na?a

because want=1POL buy=1POL one bulto for sheep=1POL plural
‘Because I want to buy a sack for my sheep® 0 : .

9IFor a more detailed treatment of the syntactic aspects of

of the plural word in Chalcatongo
Mixtec, see Macaulay (1989). B RTRRT Y o
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As discussed in the previous chapter, these examples show that xind?a alw.ays follows
the head which it modifies, contrary to the word order of true quantifiers (which precf:c!e
the noun). Furthermore, the clement marked as plural by xind?a can be a full noun, as it 1s
in{55)—(58). oritcanbe a pronominal clitic, as in (59)~(61), below. In (61), note that the
argument which is pluralized is actually zero-marked:10

(59) Ki?i=ni xind?a=ni
£0=2POL plural=2POL
‘(You plural} go!’

(60) ndito=to xind?a=to
be.awake=3POL.OLD plural=3POL.OLD
‘They are awake’

(61) ni-ka-xint=g xind?a=@
CP-PL-run=3 plural=3
‘“They ran’

- Finally, Xind2a has one very interesting and unusual syntactic p'ropei'ty (unusual for
‘Mixtec, that is): it can also be discontinuous with the head, as shown in (62)-{(65).

(62) t6to wid kifaa nundida xind?a
person the live Oaxaca plural
“Those people will live in Qaxaca’

(63) kiZaa=ri nindua Xingta=ri .
live=1 Qaxaca plural=1
“We will Live in Oaxaca’

(64) fidea=ni xii=nd xind?d=ni
" come=2POL with=1POL plural=2POL
“(You plaral) come with me’

(65) tda=ri Zaki xind?a Mexico
parents=1 live plural Mexico
‘My parents live in Mexico City’

In (62) a preverbal subject is marked as plural by a sentence-final instance of xind?a,
and in (63) and (64) the clitic subject is marked as plural in the same way. In both_of the
latter cases, the plural word is separated from the clitic subject by some other consntuf_:nt.
In (65), the plural word appears in postverbal subject position, marking a preverbal subject
. NP as plural. The only discontinuous configuration which is ruled out, to my knowledge,

101 am marking the zero on xind?a in this example to make it explicit; in other examples, I omit it.
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is one in which there is a full NP subject in postverbal position, with xin4?a appearing in
sentence-final position and separated from the subject by some other constituent, as in (66):

(66) *ni-xita?a=0 €22 wad § xasi®t xind?a
CP-fight=3 man that one woman plural
“The men fought over 2 woman’

6.3. Prepositional Phrases

As described in Chapter 8, most locative (and temporal) relationships are expressed in
Chalcatongo Mixtec through the use of body part terms. This section describes the seven
prepositions which complement that system: kWAl ‘due to’, kWentd “about, like’; onde
‘up to, until’, xakdu ‘for’, mazid ‘between’, xff ‘with’, and i¥i ‘toward’. In all cases,
the prepositions take a following NP, and many may also take a following subordinate
clausev

k¥a¥l ‘DUE TO': This form, as mentioned in Chapter 5, is related to a noun of the
same form meaning ‘cause’ or ‘fault’. Its use as a preposition is fairly limited; I have only
found it in a small number of examples. (67} and (68) illustrate:

(67) ni-xizi=ge k%a&1 f rayd
CP-die=3MN due.to one rayo
‘He died due to lightning/He was killed by lightning’

(68) ni-xinii=@ k¥ai=0@ k¥a¥i nundéio

CP-run=3 go=3 due.to accident

‘He ran because of the accident’

;.
In these examples, it seems as plausible to claim that the phrase containing kWa¥l is a

NP + NP construction as it is to claim that it is a prepositional phrase. However, I have
found one instance of kA%l with a clausal complement, which indicates that it is at least in
the process of acquiring prepositional status:

(69) ni-xinfi=@ kWa?3 kWa&i ni-sd?a=@ nundé?o
CP-run=3 go due.to CP-make=3 accident
‘He ran because he caused an accident’

kW¥ent4 ‘ABOUT, LIKE™: This form is a Spanish borrowing (cuenta ‘account’). It has '
two primary senses in Chalcatongo Mixtec: ‘about’ (as in [70]-[711), and ‘like” or “as if’
(as in [72]-F73]): .

(70) ni-ndati?i=ri xi maria kWentd ndatiti=ri
CP-talk=1 with Maria cuenta thing=1
‘I talked to Marfa about myself’ (lit. ‘my things”)
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{71) bei=nd kW¥entd i ndatfii xa=kuni-nd ndatii?ii-na xii=ni
come:=1POL cuenta one thing COMP=want=1POL talk=1POL with=2POL
1 am coming (to you) about a thing that I want to discuss with you’

{72) ni-ndé?e=@ kWentd sdlt
CP-cry=3 cuenta 1ain
‘He cried like it was raining’

(73) sfiznti=ri ni-kuu=@ xa-k¥aa
shirt=1 €P-COP=3 NOM-yellow
‘My shirt was yellow ‘

te #ée=ro ni-kid=@ xa-k¥ii k¥éntd Yee matfa .
and POSS=2 CP-COP=3 NOM-green cuenta BOSS:Marla
and yours was green like Marfa's’ PR -

In addition to a nominal argument, k¥entd may also take & subordinate clause contain-
ing the complementizer xa= (sce §7.2.1). The only.examples of this that T have found all
oceur in a construction which means ‘act Iike X' or *actasifX?, asin (74(75):

-{74) sd?a k¥entd xa=xiCi=16é
do cuenta COMP=bathe=2
*Act like you’re bathing’

' (75) sd?a kW¥entd xa=ki?a=ro
do cuenta COMP=talk=2
“Act like you're talking’

onde ‘UP TO, UNTIL': The spaﬁal use of the preposition‘onde is illustrated in (76)—
(79): o Rt

(76) kit kaka=¥6 ondé San Miguel
be.able walk=1PL up.to Sen Miguel
‘We can walk to San Miguel’

(77) kw44 ondé ini be?e
go up.to insides house
“‘Go Farther inside the house’

(78) x¥a ni-nddd=( onde Zata
Juan CP-stay=3 up.to human.back
*Juan staycd back, behind’

Prepositional Phrases 117

(79) xa=béi=0 onde ¥ata wisd ki kWaPa=ri .
COMP=come=3 up.to human.back the COP brother=1
*The one who comes next will be my brother’

Note in (77) that onde co-occurs with a body part term locative.. Because expressions
with body part terms are treated here as noun phrases, we do not need to say that onde is a
preposition that can take another prepositional phrase as complement; rather, the comple-
ment in (77) is simply a NP complement, as in, for example, (76). (78) and (79) also illus-
trate onde with a body part term (¥ata ‘human back’) as complement; in this case the body
part term oceurs alone, not in construction with another noun. In both cases, the subject is
understood as being in the space that extends up to the relevant human’s back.

onde also has a temporal use, usually best translated as ‘until’. In this use it may have
a NP or a clausal complement, (80)~(81) illustrate:

(80) onde fi=ka fsd
until one=ADD next
‘the next time’

(81) sdtiii=¥6 tc onde XA s-nditi=¥s tii=%6
work=1PL and until tomorrow CAUS-end=1P! work=1PL
‘We are working, and, when it is tomorrow, we will finish our job’

xaktiu ‘FOR’: This is the term that marks a benefactive and (as di‘scussed in §5.4) may
be derived from the word for *foot” (xa?d) plus some unidentified element kiin. As (82)-
(84) illustrate, xakidu allows a NP complement (or, equivalently, a clitic pronoun):

(82) 6?0 wia ndiso=0 ndatit xakdu be?e
man the camry=3 thing for house
“The man is carrying things for his honse’

(83) ni-sd?a=ri ¥ ¥d xakiu sesi®=ri
CP-make=1 one skirt for daughter=1
‘T'made a skirt for my daughter’

(84) ri?h sara=ri xakihi=fia
I do=1 for=3F
‘Tam doing it for her®

mA2Ad ‘BETWEEN": As we saw in Chapter 3, this prepositicn is related to a noun
meaning ‘middle’ and is possibly a borrowing of Spanish medio ‘middle’. (85)~(86) illus-
trate;

(85) x¥a xindee=@ marAfi fazil
Juan be.located=3 between people
“Juan is over there, between those people’
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(86) béte=ri xin¥a=@ miii béPe marfa te béle x¥i
house=1 be.located=3 between house Marfa and house Juan _
‘My house is located between Maria’s house and Juan’s house’

mAPAE can also be used with 2 temporal sense, and it can also take a clausal comple-
ment. The following example, in which the clausal complement is bracketed, illustrates:

(87) ku ndéZe=ri roto ma?id [gka ul ¥ kd kili xa-fifni]
can see=1 you between [COP two or COP four NOM-late]
‘I can see you between two and four in the afterncon’

xif ‘“WiTH’: As mentioned previously, xif apparently originated as a body part term
meaning ‘side’, but it is not recognized as such by present-day speakers of Chalcatongo
Mixtec. Its instrumental use is illustrated in (88)-(20), and its comitative use is exemplified

in (91)-(93):

(88) mdd=ri ni-xdP¥a=rf nda?a=ri xi Zudi
EMPH=1 CP-cut=1 hand=1 with knife
‘I cut my hand with the knife’

(89) taba=ré xi pald
take.out=2 with pala
‘Take it out with a shovel’

(90) sa?ma ndéfé=0 xi tadi
clothes fly=3 with wind
“The clothes are moving in the wind’

(91) pedrd kii=@ xi=Yo-ni ba?a ti-a-nikii-0f
. Pedro come=3 with=1PL=CFACT but NEG=TEMP-CP-come=3
‘Pedro was going to come with us but he didn’t’ :

(92) maria xita=@ xii x¥3
Marfa sing=0 with Juan
‘Maria sang with Juan’

(93) k¥iti kunf=ri ndudi xi ndin
just want=1 bean withegg
‘I just want beans with egg’

ii ‘TOWARD’: Iﬁ its nominai use, ifi means ‘road’ or ‘path’. It is usnally used
prepositionally with the meaning “toward’. In some cases (as in [94]-[95]) it has a simple

‘NP complement, but in most cases (as in {96]-[97]) it takes a complement composed of a -

Tocative body part term plus NP: oo
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(94) nde2é idi wia ¥66 %% its
look toward there exist many flower
‘Look, there are many flowers over there!”

(95) a-nikivi=@ it bére=16
TEMP-CP-go=3 toward house=1PL
*She’s on her way to our house’

(96) bei=@ i ndu=¥6
come=3 toward face=1PL,
‘She’s coming toward us’

(97) ina %4?a ndé2é=@ #i ini bele
dog that look=3 toward insides house
“That dog is looking into the house’

A case in which i¥i takes a clausal complement is shown in (98):

(98) Zuk™ii i¥i ni-fad=ro
return toward CP-arrive here=2
‘Go back to where you came from’

As mentioned before, the semantics of the body part terms which are used in a fashion
parallel to that of the prepositions is the topic of §8.2,

6.4. Negatjon

. This section describes three different forms of negation in Chalcatongo Mixtec: nega-
tion with tu= (the phrasal affix which negates most verbal predicates), tiu (the negative
copula), and focus negation (marked with the form nidsh). The sentential megator tu=
attaches to the initial constituent in S, that is, after any focused constituent. The focus
negator nidsil precedes a focused constituent and has scope over that constituent ajone.
tidu is used to negate nominal predicates only. Finally, negation of NPs is also discussed;

~ the phrasal affix tu= performs this function as well,

6.4.1. Sentential Negation

Chaleatongo Mixtec has a bound negative marker tua which corresponds to the full
word tl_iu,_ translated as ‘no’. The bound form appears to the left of the verb (or copula
Plus adjective), and also to the left of any preverbal adverb, Examples (99) through (101)
illustrate its use with verbal and adjectival predicates; ' '



120 Phrasal and Clausal Syntax

(99) tu=ni-x{Zaa=1d
NEG=CP-be.located=2 -
“You weren’t there’

(100) tu=kd-ku st inf=ro
NEG=PL-COP happy insides=2
“You (PL) don’t feel happy’ -

(101) tu=¥ad sdta=0 bixi
NEG-=much make=3 cold
“It's less cold/It’s not so cold’

In (99) and (100), we see tu= attaching directly to the inflected verb, before the com-

r, and before the plural prefix in the latter. (101) shows that the

letive prefix in the forme! . '
. . rather than a prefix, since in this case it attaches to the quantifier

negative marker is a clitic,

which precedes the verb. ) -
Begausc adjectives can be used predicatively without a copula (see §6:6.2), we also

find tu= attached directly to adjectives, as well as to modifiers of adjectives, a further indi-
cation of its clitic status. This is shown in {102)~{104):

(102) tu=fii?ni=@
' NEG=hot=3
“It’s not hot’

(103) ndeZu ti=Fatu=0
food NEG=expensive=3
“The food is nol expensive’

(104) s6ké vi=3ad kinf=0
' well NEG=much deep=3
“The well is not very deep’

Sentences like (103) and (104) show that tu= is placed after a Rre-;_!rcdicatc NP and
before the predicate phrase itself, whether that predicate is vetbal or adjectival. _
There is only one NP in pre-predicate position in examples (103) and (104), and again

we cannot tell a priori whether that phrase is in topic or focus position when the sentence”

appears out of context. The two possibilities for the placement of the negative marker tu=
relative to a predicate-initial NP are shown in {105}, below.

(105) (@) Tpl(TOPIC] NEG=g{{FOCUS] SI(ADV) V (X1
(b) 1p{[TOPIC] {IFOCUS] NEG=S[(ADY) V (P11

In (105a) the ncgativé clitic preéedes the focus, whereas in (1_05b) it fcfllows the fo?ufs.
1 show below that the latter has to be the correct analysis. The primary evidence fc!r this is

Negation . 121

that Chalcatongo Mixtee has a distinct negator for focus (in sentences of the form ‘It wasn’t.
X whothat . . . "), ruling out a pre-focus position for ta=. The focus negator is the subject
of §6.4.2; at this point I simply assume that (105b) is the correct structure.

We turn now to negation of nominal predicates, which differs from negation of verbal
and adjectival predicates. The phonetic form of the negator for nominals in ordinary con-
versational speech is [tu], which sounds exactly like the phrasal affix tu= discussed above.
{[106] provides an example.) However, in this case [tu] is the contracted form of the full
form tdu ‘no’, rather than the corresponding phrasal affix tus. We can tell that this is the
case because with nominal predicates the full form may be substituted for the monosyllabic
form (as shown in [106]), whereas this is not possible with verbal or adjectival predicates.

(106) tu-ndizi (or: tiu niidi)
NEG-tooth
- “He doesn’t have any teeth’

This use of the negator tifu has some interesting characteristics. As shown in §6.6.2,
in affirmative sentences, nouns (unfike adjectives) usuatly cannot be used predicatively
without a copula. ([107], below, provides an example of an affirmative predicate nominal,

" for comparison.) However, as (106} and (108) show, a negative predicate nominal does

not require the copula kifu, while (109} shows that it also does not allow one.11

(107) mdd=0 ki Fi=ri (*mdd=0 Hi=i)
EMPH=3 COP husband=1
“That’s my husband’

(108) téu banco fiilindéZa
NEG banco Chalcatongo
“There isn't 4 bank in Chalcatongo’

(109) *ti=ku tutd
NEG=COP paper :
“It’s not paper/He dogsn’t have any paper/There isn't any paper’

Data like these lead to the conclusion that tiiu in these contexts is actually a negative
copula. This is another topic that deserves comparative study—the only other mention of
the issue of which I am aware is in Farris (1992:57), in which he says that Yosondiia Mix-
tec has a negative verb tuu, meaning ‘not exist’.12 Presumably, Yosondda Mixtee speak-
ers provided him with this translation; Chalcatongo Mixtec speakers translate the cognate

-tifu only as ‘no’, so their form may be in the process (or further along in the process) of

losing its verbal status. . .

11Note that (108) contains the full form hifu, rather than the contracted form. This happened sponta-
neously, under conditions of emphasis. ' ’
12Thanks to Barbara Hollenbach for pointing this out to-me.
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We must be careful, however, to distinguish between the negative c‘:oplﬂa (or exist:en—
‘tiah) hin and the negative proclitic which appears in (99)~( 194). Cons%dcr examples like
{99) and (101). It would be nonsensical to claim that tu= is .copular in such er.camples,
since they contain verbal predicates. Such a claim is more plausible for examples like (100}
and (102)—-(104), which have adjectival predicates, except that, as (100} §hows, hEJ.:C the
negative marker tu= can co-occur with the affirmative copula, Further eYldenoe against a
copular analysis of the negative in these sentences comes frf)m—exam}:fles 11!'.33 (9a),‘rep(::ated
here as (110), in which the phrasal affix tu= co-occurs with the existential {which itself
functions somewhat like a copula in this construction): . :

(110) ¥aa ti=¥66 sefe '
man NEG=exist child ) .
“That man has no children’ (lit. *As for that man, chzl(_iren do not exist*)

Thus, nominal predicates are negated by the full form tiin, vf'hich in rapid speech may
be shortened to tu, and which functions as a negative copula in sucp cases. Howeve_r,
- verbal and adjectival predicates are negated by the phrasal af‘ﬁx tu=, which never appears in
disyllabic form and which does not have any copular functlon.'- Th.e phrasal affix is qbe-
-ously telated to the negative copula historically, but because of its dlffe‘rcnt form and distri-
bution, it must be treated as synchrenically distinct from the full form in present-day Chal-

Mixtec. )

catoII:lg?he next section I present ancther Chalcatongo Mixtec negator, and then in the sec-
tion which follows that, we return to one final use of the clitic ta=. :

6.4.2, Focus Negation

As mentioned earlier, focused a.rgumenté are not negated with tu= but rather have a
special negator, nidsd. (111)-(113) illustrate: : ;

(111) (2) niasd ro?o kii?u
NEG.FOC you sick
‘It’s not you who is sick’

(b) *tu=rofo kitu
NEG=you sick
‘It’s not you who is sick’

(112) nidst &l Ui kd-ku & kd-ko kéni hili :
NEG.FOC chicken chick PL-COP but PL-COP turkey hen small
“They’re not chicken chicks, they’re turkey chic_kg’

(113) maria, kée=@ xa=tdnda?a=@ xi x¥i
Maria say=3 COMP=marry=3 with fuafz _
‘As for Maria, they say that she’s marrying Juan
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(113), continued:
" pero miast xi x¥4 tandad=@ & tinda?i-@ xi pédni.
pero NEG.FOC with Juan marry=3 because marry=3 with Pedro
but it isn’t Juan who she’s marrying, she’s marrying Pedro’

The trisyllabic form of nidsi indicates a bimorphemic origin, but it is not clear what the
source elements are. There is a form nii ‘nor’ {probably borrowed from the Spanish word
of essentially the same form and meaning) and a form asi ‘than’, the two of which provide
plausible components, but since there is no conclusive evidence for this analysis I treat it
here as a monomorphemic word. 13 It should also be noted that some speakers have fiiasi,
with a palatal nasal in initial position, while one consultant with whom 1 spoke had nisd:14

(114) fidsh x4-k%a?a ki xa-k%ad ki
NEG.FOC NOM-red COP NOM-yellow COP
‘Tt isn’t red; it’s yellow”’

(115} nisi tutd ki waf
NEG.FOC paper COP that
“That’s not paper’

nias has scope only over the focused NP, so it can be added to our schema of the
Chalcatongo Mixtec sentence as shown in (116}. Here, the slot for NEGATIVE FOCUS is
included as a sister to FOCUS, within the preverbal focus phrase, :

(116) rpl[TOPIC] S[[[NEG.FOC) [FoC]i NEG=s[{ADV) V (xP*)]]]

Thus, nidsi can provide s with a test for topic versus focus status in a preverbal NP:
if the NP takes nattow scope negation with nidsd, we know that it is in focus position; if it
only allows sentence-level negation with tu=, it must be a topic.

We return now to the simple negator tus=, considering one last possibility for its posi-
tioning: attached to the left margin of a NP, with the sense of ‘no X or ‘no Xs'. Consid-
eration of these data provides some evidence in favor of the clausal positioning of tu=
given above in (105b). This is discussed further below.

6.4.3. Negation of NPs

As we have seen, the phrasal affix tu= attaches to the left of the predicate phrase,

. optionally following a single preverbal NP, There is one other position of occurrence for

tu=, however, which is attachment to single NPs. Many of these constructions are fixed

1345 we sec in §7.2.3, nidsd occasionally appears in comparatives, strengthening the case for asd
‘than’ as its second element. '

14For these two consultants, the focus negator appears to be a tonat perturber, while it is not one for
the other consultants (note especially example [112]), .
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’

phrases, such as tii=kViti ‘nothing” (as in [117]) and the negative indefinites {as in [118]-
11201, although nonce formations are alse possible (as in [121]):

(117) td=k¥iti xisiki=@
NEG=just(?) play=3
‘He doesn’t play (at} anything®1”

(118) tu=ndéu kiri=ri

NEG=where go=1
‘I have nowhere to go’

(119) ti=ndéd ni-kii=@
-+ NEG=who CP-come=3
‘Nobody came’

(120) tdu, té=nditi ki?i=¥o
No NEG=in.what.direction go=1PL
‘No, there’s nowhere for us to go’

(121) ni-| -kexad=ri xad=ri nu¥d?u te ti=¥070 fidbalasrf
. CP-start=1' buy=1 market' and NEG=money havesl
‘I started to buy {things) in the market, but I didn’t havq any money’ a

In all of these examples {with the possible exception of (117}, in which it is not entirely
clear what lexical category the root belongs to), the phrasal affix tu= attaches to a preverbat
NP. In (105) (repeated below as [122], with the focus negator added‘) it was pomted out
that there were two possibilities for the posmomng of tu— ttached:to the S' (as i in [122a])

or attached to the S(asin [122b])

(122) (2) Te[[TOPIC} NEG=g{[[NEG.FOC] [FOCT] 5[(ADV

() pl[TOPIC] SINEG.FOC] [FOC]] NEG—S[(ADV) V: (XP*)E('U

Examples such as (117)~(121) might seem to be ewdcnce for the former claim; that is,

we could argue that tu= appears before a focused NP in these examples because it attaches
at the S' level (as in [122a]). However, consideration of the semantics of such sentences
indicates that in fact tu= is more tightly bound to the NP than that. In each case, the

15}t is not clear what the root is in ti=kWiti ‘nothing’. There are two words of the form kW§tf, one
an adjective meaning *short’ and the other an adverb meaning ‘just’. As mentioned in the text, td=kVYiti
does seem to function as a fixed phrase, and speakers do not (consciously) think of |t as bimorphemic.
However, I do have one example in which the two morphemes are separated:

(i) & antes tu=kdA-xini=@ kViti
because arnites NEG=PL-know=3 7
Because before they didn’t know anything
The speaker conld not give me a translation for the word kWiti here, though.
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negative has scope over only the NP it attaches to, rather than over the entire sentence. An
-example which supports this point is given in (123):

(123) ti=k¥a?d fid%i{i ni-xa?a=@
NEG=many people CP-pass=3
‘Not many people went’

Sentence {123) crucially means ‘Not many people went' rather than ‘Many people did
not go’, which would be the expected reading if the negative was attached to the S’ and
thus had scope over the entire sentence. Because the sentence has the reading it does, we
know that tii= is attached only to the NP in this case, rather than to the S',

Such negated NPs can occur in topic position (as in [123]), or they can occur in focus
position (as in [124]), We can tell that the negated NP in (124) is focused because it is pre-
ceded by another preverbal NP, the topic.

(124) ru?d ni=k¥iti no ni-fee=ri bina
I NEG=little what CP-eat=1 now
*As for me, nothing is what 1 ate today’

Thus, there are two kinds of negation that can occur in conjunction with focused con-
stituents: ﬁmt the special focus negator nisit, which produccs readings like ‘It is not X
who/that . , . *, and, second, simple negated NPs meaning ‘no X'. To see this more
clearly, coumdcr (123), our current clause schema:

(125) rplITOPIC] $I[[NEG.FOC] [FOC]] NEG=5[(ADV) 'V-(XP’!‘)]}]
It a focused phrase is negated with niasa, the negator appea.ts in the position marked
NEG.FOC (for “negative focus”). However, if a negated NP is the form that is focused (as

in [124]), this appears as a single constituent in the position marked Foc (“focus”) asa
NP of the form shown in (126):

(126) [ . . . sroc [tu=NP] S[(ABV) V (XP¥)]]] -

In the sections which follow, we find that there are other phrasal affixes whode posx-
tioning requires farther modtﬁcatmn of the structure shown in (125). .

6.5. Questions

This section describes yes/mo and WH—quesuons Embedded quest.lons are covered in
§7.2.4.
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6.5.1. Yes/No Questions

Yes/No questions are identical in form to statements. That is, ther.e is no marking of
the interrogative status of such forms—by question particle, intcnation, tone, or other

method. (127)-(128) illustrate:

(127 fisbata=ré libri=ro
have=2 libro=2 i
“you have your book/Lo you have your book?

(128) xaki=ro
Jaugh=2 .
*You're laughing/Are you laughing?

The formation of yes/no questions across the Mixtec dialects is quite diverse. Most
other dialects mark such questions with a question partic}e. In most cases thf:.se are sen-
tence-initial, but some are sentence-final, and at least one dialect places the ‘quesuon particle
in second position. The sentence-initial forms include ﬁr_l (Alacatlatzala Mixtec, see Zylstra
1991), fidd/ddn or a tone change (Ayutla Mixtec, see Hills 1990}, atu' (Jamiltepec M'nctec,
see Johnson 1988), and 4 (Ocotepec Mixtec, see Alexandf:r 1988; Sll&Fﬂ?OﬂPal} Mixtec,
see Shields 1988). Two dialects have sentence-final question markers: Diuxi-Tilantongo
Mixtec uses 4 (Kuiper and Oram 1991), and Yosondﬁ:?. Mlxtcf: uses senter.lce—_fmal m:l
(Farris 1992).16 Finally, Coatzospan Mixtec has 2 question particle ndu, which is place
i ition (Smalt 1950).

" s?_.cicl)clldgg;;iaton('lgo Mixtec,) the closely-related San Miguel dialect also lacks overt
marking of yes/no questions. (Pike 1944:136), so this may well be a small-scale areal

phenomenon.

" 6.5.2. WH-Questions

WH-questions contain an interrogative word or phrase in focus pces.ition_. The set of
fixed interrogative words and phrases is listed in (129), below. In addition, mterrogguvc
phrases may be constructed with the prefix na- ‘what’ plus a relevant noun, as exemplified

©in (130).

e —

16Note that this interrogative marker is identical in form to the Chalcatongoe Mixtec counterfactual
clitic =nid (see §7.2.2). The town of Yosondda is about fifteen kilometers south of Chalcatongo. and the
dialects are mutually intelligible, so there could be a connection. -
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(129) ndasa ‘how’
ndéu ‘where, which, who'
nod  ‘what, which’
&i-na-xa?a, §i-na-xa?a, nd-xdta ‘why’
ndekiu, ndikin ‘when, what day’ (kil ‘day”)
ndidi, ndéli “where, in what direction’ (i ‘road, path’)
xdu na?é ‘how long” (< xa=ku nd?4) (nA?4 ‘a long time’)

(130> na-kili ‘what day’ (kid ‘day’)
na-ma ‘“when' (ma unidentified)
na-ord ‘what hour, what time’ {Spanish hora ‘hour™)
na-sda °‘how many’ (sda unidentified)
na-siki ‘against whom’ (sik} ‘animal back’)
na-xTf “with whom' (xii ‘with’, although see below)
na-¥od ‘what month’ (¥od ‘month’)

A few of the forms in (129) requite some explanation. Starting with the phrase mean-
ing ‘why’, we find variation between ¢i-na-xa?a, §i-na-xa?a, and nd-xd?a. The most
likely gloss is *(because)-what-foot'. Many other dizlects of Mixtec have the word for
“foot’ itt their expression for ‘why'—for example Ocotepec Mixtec bas nd xt2® (Alexander
1988:185), Ayutla Mixtec has ndee ¥a?a? (Hills 1990:44), Alacatlatzala Mixtec has ndd
£a73 (Zylstra 1991:37), and Silacayoapan has ndd saza (Shields 1988:336). Ali are
glossed as “what foot’ or “which foot’. However, it is not clear what the first element (€1
or ¥f) in the Chalcatongo form is. My hypothesis is that it is “because’, but this remains to
be verified.

A second thing to note about the forms.in (129) is that many of them have an initial nd
or nde, which leads to the conclusion that at least historically there was a form nd(e)-
which was a general interrogative marker.!? Under this hypothesis, ndekfu is transpar-
ently “WH-day’ (with optional vowel harmony producing ndikéu). Ndi¥iand its alternant
ndé&i are presumably nd(e)- plus iti-‘road, path’. Finally, ndéu ‘where, which, who’
could be nde- plus u {the contracted form of the copula kud), although the semantics is not
as transparent. X#u n4?4 ‘how long’ appears also to be the result of contraction of ku.

The forms in (130) are for the most part fairly transparent. One, na-xif ‘with whom’,
seems. somewhat strange, however, if we interpret xi1 in its present-day sense; ‘with'.
The resultant literal gloss would be ‘what with’, considerably different from the actual
meaning ‘with whom’. However, note the form meaning ‘against whom’, na-sik}, "T'his
is literally ‘what animal.back’. Recall from §5 4 that xiT derives historically from a body
part term meaning ‘side’. Given the literal gloss ‘what side’, the interpretation ‘with
whom' of na-xi becomes clear. Although speakers of present-day Chalcatongo Mixtec
do not recognize xT§ as a body part term, they apparently do retain it in this use in the
frozen interrogative na-xif.

17 An anonymous reader points out the Yosondta interrogative marker ndu- and asks if there could be a
historical relationship. Very little is known about the source of these WH-elements, but this suggestion
seems quite plausible. :
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Na-ma “when® contains an unidentified morpheme ma, However, Josserand (1983)
reconstructs *aws for Proto-Mixtec ‘when’, and several dialects fairly closely related to
Chalcatongo Mixtec have the reflex ama for this form (e.g., San Miguel €l Grande, see
Dyk and Stoudt 1965:77). It seems plausible, then, that na-ma was formed by analogy to
other interrogatives, that s, that it was derived from na- plus ama. .

Na- is quite productive, and can be used with virtually any noun to form an interroga-

tive, as the attested examples in (131) show:

(131) na-tad ‘what man’
na-k¥i¥a ‘what year’
ra-nundé?e ‘what problem, misfortune’ - . . i
na-tiempd ‘what time’ (Spanish tempo ‘time’) .
na-ti?i ‘what word' .. A i

(132)—{139) provide typicél exémpfes iiiuétrhtin'g';'the- Syn‘tax of WH-questions: .

(132) nod kdd xa=sdpd martd
what COP COMP=do Maria
“What is Martha doing?’

(133) ndéu. nfika-%ad tda=n
~ where CP-PL-live parent=2POL
“Where did your parents live?”

(134) ndéu xito bele ¥ita
who care.for house this
“Who takes care of this house?’

(135) ¥i-na-xa?a xakid=ro
(because)-what-foot laugh=2
“Why are you laughing?’ -

(136) na-sda &hi Ziba?a=ré
what-? hen have=2 ‘
*How many hens do you have?'

(137) pa-ord Kki?i=ro
what-hiora go=2, .
*When (what time) will you leave?’

(138) ndikiu kizi=ro
when go=2
“When (what day) will you leave?

_ (142) ko ¥ad nazig
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- (139) ndé&i kénddd bePe maria

where place.be.located house Maria
“Where {on what road) is Maria’s house?’

As we see from (132)~(139), the interrogative word or phrase is in focus position, and
is followed immediately by the verb. The following clause has a gap which corresponds to
the argument (or adjunct) which is represented by the interrogative word or phrase. Other-
wise, the syntax of the clause is unchanged from that of an assertion.

6.6. Minor Construction Types

This section presents five additional constructions: the existential (§6.6.1), the copular
construction (§6.6.2), the additive and restrictive phrasal affixes’ (§6.6.3), imperatives
{§6.6.4), and hortatives (§6.6.5).

6.6.1. Existential

The existential verb is koo in potential aspect and ¥66 in realis, although both stems
most often appear in monosyllabic form: ko and %6. I refer to this verb by its realis form
throughout this discussion because most of my examples of existentials ‘are in that aspect.

The main construction in which the existential appears contains a NP subject and an op-
tional locative, as in (140) through (142);

(140) lagina kd?ni ni-foo=@ #47a
laguna big CP-exist=3 here
‘There was a big lake here’

(141) inl kaxd wi %00 tenani
insides cqja the exist tomato
“In the box there are tomatoes’

exist.P many people
“There will be a lot of people (here)’

In another common construction, ¥4 takes an adjectival complement and a subject NP
{or pronominal clitic), as in (143) through (145): :

(143) #6 luu=@
exist pretty=3
‘It is pretty”
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(144) ko i%i=0 : -
exist.P dry=3 .
‘It will be dry’

(145) kisi 6=0 xdd
pot exist=3 new
“The pot is new/There is anew pot’ (lit. “As for the pot, it emsts new’)

¥66 may also take subjects other than third person, as in (146) and (147):

(146) 74%a Y0=%6 ffn
here exist=1PL six o
“There are six of us here’ (lit. ‘Here we exist six")

(147) nde?e #ata Zoo=ri Tfili=rl nuu ndati=rf
see here exist=1 six=1 face shadow=l
“Look, there are six of me {as in mirrored images)’

In these constructions, the existential appsars to function as a copula. quxisting wi'th
the existential is a more standard copula, which:is the topic of the next section. The dis-
tinction between use of the existential and use of the: cbpula with an adjectival complement,

however, is not ¢lear.

6.6.2, Copular Constructions

~

The copula in Mixtec has two forms, depending on whether the- prcdlcatc is nominal or

adjectival. Before adjectival prcdlcates, it is kaa in realis:aspeét-and ku in potcnual
Before nominal predicates, it is kdu in realis aspect and, ds with adjectives, kud in
potential. (All of these forms are virtually always shortened- to (5 monosyllablc in spontane-

ous speech.) (148) through (151) illustrate: ;18

(148) x¥a ka=@ 1dlf
: Juan COP.R=3 smail
“Juan is small/short’

(149) kui=@ stk

COP.P=3 tall .
-*He will be tall (when he grows up)’ _ .

18Recall that there are two other morphemes with the form ku(u); the inchoative (see $3.2.2) and the
auxiliary verb “can’. .
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(150) wad ki & &3 sdrili
that COP.R one man work
“That is a man who is working®

(151) ku=@ 7 %33 ki
COP.P=3 one man big
‘He will be a big man’

In §6.6.1, it was pointed out that the existential ¥64 also appears to functlon as a copula
in some cases. We can farther note that while nominal predicates require either an existen-
tial or the copula, adjectival predicates may occur alone. 1% (152) and (153) are examples of
adjectival predicates with no copula. Note also that the predicate may precede or follow the
subject.

(152) xa-lili ¥
NOM-small dirty
“The boy is dirty’

(153) &35 xa-ldli
dirty NOM-small
“The boy is dirty’

It is unclear to me what the semantic differences are among the copular use of the exis-
tential, use of the copula kaa or kiu, and use of a zero copula,20

6.6.3. Additive/Restrictive

The additive and restrictive morphemes (=ka and =ni, respcctlvely) are a complemen-
tary pair of phrasal affixes which attach to a wide variety of categories in almost any posi-
tion. The additive indicates the notions ‘more’, ‘most’, *to excess’, etc., and the restric- -
tive, ‘just’, ‘still’, “alone’, “only’, etc. The most common position for one of these ele-
ments is immediate]y following the verb (either stem) or predicate adjective, as in (154)
through (157), below. However, because these two elements may also attach hfter- -any
postverbal modifier, as shown in (158} through (160), we know that they are clitics, not
affixes. (154), (156), and (157) additionally show that the additive/restrictive clitic i 1mme-
diately precedes the pronominal clitic when both are present.

1945 mentiened above, there are occasional exceptions (e.g., (500 .
201 have come across a few references 1o the existence of relationship between aﬂ ¢ tdntial Vel‘b and
a copula; see Munro (1977) for discussion of just this developmént ‘a
124-126) also notes an existential used as a copula in the Tucanod ark: (1978)
discusses the relationship between locatives formed with the sxistential and the copula (among cthisrs),
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(154) ni-#é&=ka=ri taki 4su r676
CP-eat=ADD=1 taco than you
‘1 ate mote tacos than you'

(155) s6ké #47a kWa-ki-kiinf-ka-@
well this go-INCHO-deep=ADD-=3
“The well is getting deeper’

(156} ro?o Zée=ni=ré
you cat=RES=2
“You just eat/you’re just eating’

- (137) kwiti ki1 kee=ni=ri ult

just go eat=RES=1 two
‘I"'m just going to eat two'

(158) naki?i x¥a & xind #4%i=ka=@

MOOD-go Juan because run fast=ADD=3
*Juan should go because he runs faster’

(159) x¥& ki?nfi $a8=ka=0 asi pedrd
Juan fat much=ADD=3 than Pedro
- *Juan is much fatter than Pedro’

(160) kaka k¥éé=ni
- . walk slow=RES.
*Just walk slowly’

(161) presents _the structure of the Mixtec clause with the additiv_e’ and restrictive encli-
tics added. The positioning of these clitics after an optional postverbal-advérb indicates that
the verb and modifying adverbs (preceding or following the V) forin:a constituent, called
here V". o :

(161) TplfTOPIC] S'[[[NEG:FOCI [FOC]] NEG=5[v[(ADV) V (ADV}]=ADD/RES (XP*)]]]

=ka and =ni also appear on noun phrases in any position (including topic and focus),

as illustrated in (162)~(164). They also appear inside noun phrases, when there is a quan-
tifier of some sort modifying the noun, as in (165) through (167). In these cases the addi-
tive or restrictive element attaches to the modifying phrase contained within the noun

phrase.

(162) kW¥a?a uil ndikid=ka nuil=ri
- give two banana=ADD face=1
‘Give me two more bananas’
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(163} xa-sii¢i=ka ni-tdi?u=@ vidrin
NOM-young=ADD=3 CP-break vidric
“The youngest one broke the window”

(164) fidni=ni=ri kii
brother=RES=1 come
*It’s just my brother who is coming’

(165) td?u=ni xa-lili %66
few=RES NOM-small exist
“There are just a few children (here)’

(166) ¥¢e=0 ui=ka stai
eat=3 two=ADD tortilla
‘He’s eating two more tortillas®

(167) ri?ii fidba?a=ri xod=ka ¥i?i te md4 fidbaa kWaZi=ka-0
1 have=1 little=ADD money and EMPH have much=ADD=3
*As for me, I have less money than he does’
(lit, ‘T have little money and ke has more")

Note in (167) that the additive can be added to a word like xod ‘little’, with the result
meaning ‘less’. From this we see that =ka, when added 1o a scalar adjective, draws the
reference point further toward the relevant end of the scale, whether it is toward the positive
or the negative end. ‘

Finally, the additive and restrictive also appear in sentences (or sentence fragments)
with no verbal or adjectival predicate, as in (168) through (170). In these cases, =ka and
=ni simply attach to the noun, adverb, or quantifier phrase that makes up the utterance.

(168) 1é ndéu=ka
and who=ADD
‘And who else?

(169) kwara §da-kd mazin
much many=ADD people
“(There are} many more people’

(170) #4%a=ni
here=RES
‘right here’
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6.6.4. Imperatives

The regular method of forming the imperative is-use of the potential verb stem. Such
imperatives generally do not carry a pronominal clitic overtly marking second person-sub-
ject, although one may appear. This is most common when the speaker wants to soften the
force of the imperative and does so by using the polite second person clitic, =ni. (171)~

(174) illustrate:

(171) kee stad
cat.P tortilla
‘Eat!’

(172) kaka xod fft
ask.P little.bit-salt
‘Ask for some salt’

(173) kWas=r6
buy.P=2
‘Buy it!”

(174) kd?a=ni
speak.P=2POL.
‘Please speak!”

Another way to soften an imperative is to use the deontic mood prefix, na- (see §4.3),
which attaches to the potential verb stem, as in the following:

(175) na-kii
MOOD-come.P
‘Comel”

(176) na-tisé nud=G
MOOQD-answer face=3
‘Answer him!”

As described in §8.1, the verbs of motion display more aspectual stem distinctions than
do other verbs. Most of these verbs also show idiosyncrasies in formation of the impera-
tive. Both of the verbs for “go’ (‘go to base’ and ‘go to neutral goal’; see §8.1 for expla-

nation of these definitions) use the progressive as the base of the imperative, as in (177) .

and (178):

(177) (a) k¥d-noto
© go.PROG-go.and.return
‘Go home!’
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(b) k¥a-noZo=@
£0.PROG-go.and.return=3
*Sthe is going home®

(178) (@) k¥4 ini bele.
£0.PROG insides house
‘Go inside the house!”

(by kvara=0)
go.PROG=3
*Sthe is going’

As the examples show, there is a tonal component in the formation of these two impera-
tives—specifically, addition of a high tone to k"7 (and its reduced form kW¥a-). This
alternation, however, is not manifested elsewhere in the grammar,

The potential stem is used to form the imperative of the verbs meaning ‘come’ and
‘arrive here’ (as in [179] and [180]), while the habitual stem is used for the imperative of
the verb meaning ‘enter’ (not included in the set of verbs of motion but clearly semantically
related), as in (181).

(179) #4Ya kii=ni
here come.P=2POL
‘Please come here!

(180) ¥ad=ni -
arrive.here.P=2POL
‘Please come!’

(181) ndiu=ni
enter HAB=2POL
‘Please enter!”

One of the verbs of motion, kil ‘come’, has a suppletive imperative form: fAf?4
‘come.IMP”’. As (179) shows, however, either the potential stem Kii or the imperative
f474 may be used with imperative force; there appears to be no difference in meaning
between the two. :

Negative imperatives are made by prefixing the negative deontic mood marker ma- to
the potential stem, as illustrated in (182)-(184). The person-marking clitic is obligatory in
anegative imperative, whereas it is optional in an affirmative imperative.

(182) ma-kéro=16
NEG.MOOQOD-drink.P=2
‘Don’t drink it!”
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(183) ma-ki?a=ro nui=@
NEG.MOOD-speak.P=2 face=3"
‘Don’t scold him!”

(184) ma-xd?a=ni
NEG.MOOD-pass.by=2POL
‘Please don’t pass by!’

The negative imperative of the verbs of motion is also formed by attaching ma- to the
potential stem, as in (185)-(187). Note in (185} that this is the case even when the verb
uses something other than its potential stem for the affirmative imperative. I other words,
the suppletive forms cannot be negated; when speakers want to form a negative imperative,
they must use the potential stem.

(185) ma-kifi=ro
NEG.MQOD-go.P=2
‘Don’t go!’ (cf. [178a])

{(186) ma-kii=ni
NEG.MOOD-come.P=2POL
‘Please don’t come!” (cf. [179])

(187) ma-tda-ro ¥ia :
NEG.MOOD-arrive.here, P=2 tomorrow
‘Don’t come tomorrow!* (cf, [180])

Finally, there are two verbs which have distinct imperatives but are not, strictly speak-
ing, verbs of motion. These are the verbs ‘bring’ and ‘take’, as illustrated in (188) and

(189):

(188} &da

bring IMP
‘Bring it!” (cf. kunda?4 [P], xindd?4 [R])

(189) %424

take. IMP .
“Take it!" (cf. k3?1 [P], kKi7T [R])

6.6.5. Hortatives

Another specialized form which one verb of motion has is the hortative ‘go’, as shown

in (190}, below. This verb, which never carries a person marker, may be used alone or

with a variety of complements. When it has a verbal complement, as in (191)-(192), it

ofien loses the motion component of its semantic content, functioning simply as a generic

; pendent pronoun, Note that these are ths
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hortative. Note also in these examples that the verbal complement must be in potential
aspect, and, further, that the hortative is often contracted to a monosyllable. (193)-(194)
illustrate nominal goal complements to the hortative, and (195)-(196) illustrate body part
term locative complements (which are also notninal}, ;

" (190} &670

£0.HORT
‘Let’s go’

(191) &6 kee staa
£0.HORT eat.P tortilla
‘Let’s eat’

(192) & kaka
go.HORT walk.P
‘Let’s walk/Let’s go walking’

(193) &6%o it
g0.HORT town
‘Let’s go to town’

(194} &0 biké
£0.HORT party
‘Let’s go to the party’

(195) €GP0 Zata skVeld

£0.HORT animal.back escuela
‘Let’s go behind the school®

(196) &62o nud Zing wid
£0.HORT face tree there
‘Let’s go over to those trees there' :

in which ¥620 is followed by an inde-
-of the pronouns, not the clitic forms,

In (197a) and (197b) we see another pol
and that they function in the sentences as vg

(197) (a) ¥ ros
£0.HORT you
‘Let’s go, you!

(b) &6% ni?i xina?a-ni
- g0.HORT you.POL plural=2PQ]
‘Let’s go, all of you!"




.
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Finally, a verb in potential aspect with a first person plural pronominal clitic may also
be used as a hortative, as in (198):21

(198) késama=%6
eat.P=1PL
Tet's eat’

6.7. Pronouns

This section presents, fizst, the pronominal clitics of Chalcatongo Mixtec (§6.7.1) and
then turns to reciprocals and reflexives (§6.7.2).

6.7.1. Pronominal Clitics

The Chalcatongo Mixtec pronominal clitics are a set of phrasal affixes which mark
subjects on verbs, possessors on nouns, and objects on prepositions. They appear after
any modifier or modifiers which follow the verb, or after the verb if there are no maodifiers.
Recall from Chapter 1 that a phrasal affix is a type of clitic which is defined by its position-
ing with respect to the phrase, rather than to the word. These pronominal clitics ¢an be

- further classified as “special clitics™ (Zwicky 1977; Zwicky and Pullum 1983), which are

clitics that are related to foll forms with different positional requirements. (Among the
phrasal affixes of this dialect, only the pronominal enclitics and the negative proclitic fit into
this category. The other clitics—e.g., the additive and restrictive—exist only in bound
form.) As we saw in Table 11 of Chapter 5 (repeated below), the first and second person
pronominal clitics correspond to full pronouns, while the third person pronominal clitics
correspond to nouns with generic reference, rather than to pronouns. The difference in
positioning between the clitics and the full forms is the primary topic of this section.22

The table presents the pronominal clitics and the set of independent pronouns and
nouns to which they are phonologically and semantically related. These clitics (when func-
tioning as subjects) appear in different syntactic environments from those of the full forms,

-however, and, in addition, the distributional restrictions on the full first and second person

" -pronouns are different from those on the full nonpronominal nouns. There are four pos-

sibilities for instantiation of subject in Chalcatongo Mixtec: (a) the subject may be repre-
sented by a postverbal clitic, (b) the subject may be a full NP {proncminal or not) in focus
position, with no pronominal enclitic on the verb, (c) the subject may be a fall NP (again,
pronominal or nonpronominal) in topic position, in which case a postverbal clitic does

21The citation form for this verb is kesgm4. Since it is the only example I have found of a potential

verb stem used as a hortative, it is unclear whether or not the change in tone represents a productive

process.

225ee Marlett (1993) for a description of types of pronouns in the closely-related Zapotec languages.
Although Marlett uses quite different términclogy to present the Zapotec data than is used here, it appears
that the distzibution of the different types of pronouns in Zapotec is very similar to that found in the Mixtec

languages.
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Pronouns
] PERS GENDER FREE CLITIC
1  FAMILIAR rizd =ri
POLITE nata =na
. INCLUSIVE {PL} #0626 =¥¢
2  FAMILIAR ot . =ro
PCLITE ni?i =nf
3  MASCULINE ¢33 ‘man’ =3¢
FEMININE fidrd ‘woman’ =fia
POLITE: OLDER 1023 ‘older person’ =to
YOUNGER, DECEASED, etc.  (%ii ‘masculine’) =#
SUPERNATURAL i?a, iZa ‘god’ =Za
ANIMAL kiti ‘animal’ = .
UNMARKED =¢ .

occur, and (d) the subject may be a full NP in postverbal position, with no clitic. In the last

case, .however, the subject may only be a nonpronominal NP but may not be a pronoun,23

That is, if the subject is represented by a pronoun in postverbal position, it must be a clitic

pronoun, not an independent proncun. Independent pronouns may only occur in topic or

focus position. '
Consider, first, the examples in (199):

(199) (a) ni-Fee-ri
CP-cat=1
T ate (it)’

(b) 17 ni-Yee
I CP-cat
‘I'm the one who ate (it)y’
(c) ri?l ni-Fee=ri P
I CPcat=1
‘As for me, T ate (it)’
(d) *ni-Zee rath

(e) *ni-Yee=r{ iy

23 . . 3 ) . = N )

) These d_:stnbuuon and co-occurrence facts raise interesting questions about argument structure in
Mixtec—specifically, .whether it is the full pronouns or the pronominal clitics Which function as the
a:gumemsl of the p:;edn;ate (cf. Jelinek’s [1984)] arguments about pronominal argument versus lexical
argument langoages). For a more theoretical discussion of the issus than js found in thi
Mecaiag (Toga is found in this grammar, see
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) “*rizni-Zee

As (1992)~(199c) show, subject can be marked with a pronominal enclitic, a full pro-
noun in focus position, or a full pronoun in topic position eo-ocenrring with a pronominal
enclitic. Examples (199d} and (199¢) show that a full subject pronoun may not appear
postverbally (either with or without a clitic pronoun), and (199f) shows that the pronominal

clitics may attach only to the right side of the V (this formulation is slightly modified

below). ) ‘
These positional restrictions hold only for pronominal subjects. Nominal subjects may

occur in topic position, focus position, or following the verb, as shown in (200)—(202),
respectively (the subjects are in boldface in each example):

(200) €aa wad xitwu=g
man that lie.down=3
“That man is lying down’

{201) ti & xWdnd ni-sd?a
no because Juana CP-do
‘No, because Juana was the one who did (it)’

{202) ni-naa ini ¥4 ndo?o
CP-lose insides mm%aasket
“The man forgot his basket’ (cf. [199_d])

Finally, the interaction of the clitic pronouns with full NE.,Qubjects is iIlustrat_ed in
(203), below. (203a) shows that a full NP subject in preverbal position may occur with no
clitic subject. In this case the full NP is in focus position. ( ws that clitic and full
NP subjects may co-occur when the NP is a topic. How: J3c) shows that they
cannot co-occur when the full NP follows the verb.

(203) (2) fa%a wia xing
woman the run
‘The woman is the one who is running’

(b) fa?a wia xinii=fid
- woman the run=3F
- -“The woman s munning’

(¢} *xinii-iid fars wéa
run=3F woman the
“The woman is running’

objects (as in [204] and [205]),

Independent pronouns and nouns also appear gs"ﬂ

and as the standard of comparison in a comparative ion with the subordinator asd -

N . . AN #%}_‘- 3 .
‘than’ {as in [206]). The pronominal clitics may not appear in these positions.
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(204) ki?7 indé=ri 1626 (*&indé=ri=ro)
go help=1 you
‘I’m going to help yow’

(205} na-tindé=gJ 676 (*na-Eindé=@=76)
MOOD-help=3 us
*He should/must help us’

(206) ni-Xéé=ka=ri takd dsur6?6 (*dsu=ro)
CP-cat=ADD=1 face than you
‘1 ate more tacos than you did’

The independent forms, of course, may undergo rapid-speech contraction, making the
surface form appear to be 2 pronominal clitic in object position. For example, (204} could
be pronounced k{21 &indé=ri ré in rapid speech, However, rd in this case js a contrac-
tion of the full form ré26, not an instance of the clitic =ro. (The asterisk in [204] indicates
that the form would be ungrammatical with a elitic as direct object.} The way we can tell
that the monosyliabic form is a contraction of the full form is by testing with one of the
suppletive clitics, such as third person masculine. And, in these cases the clitic form never
appears. Furthermore, one can always elicit the full form in object position, whereas it is
explicitly rejected by speakers in positions which require clitics (such as for postverbal
pronominal subjects). :

Evidence that the bound pronouns are clitics and not inflectional affixes can be seen by

" comparing examples (207) and (208):

(207) ni-¥éé=ri staa
CP-cat=1 tortilla
‘I ate’

(208) ni-#€& ¥af=ri stad’
CP-eat much=1 tortilla
Tate alot/T ate excessively’

In (207), the first person subject marker attaches directly to the verb, and we have no
way of knowing just from this whether it is an inflectional affix, or whether there is a
phrasal boundary at that point which just happens to coincide with the “edge” of the verb.
In (208), however, the subject marker attaches not to the verb but to the adverbial ¥53
‘much’.24 This indicates that the pronominal is positioned at the right margin of the con-
stituent which contains the verb (which I call V"), evidence that the pronominal clitics are in
fact phrasal affixes. (209) illustrates this structure: : '

(209) [ . . . NEG=g[v"[(ADV) V {ADV)]=ADD/RES=FRO (xp*)j]

241t is also possible to say ni-¥é=ri §44 stda, in which case ¥48 stda is a constitvent, and the
senience means ‘I ate many tortillas®, e



(212) ndé¥=ri iti=be mi=bel=de % Zd¥a. .
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In (209), we see that the pronominal clitic attaches to V", after the additive or restrictive
clitic, if one is present. (V' is a constituent containing the verb and two positions for
adverbs.) (210) and (211) provide additional examples of sentences containing postverbal
adverbs to which a pronominal clitic is attached {the adverb is in boldface in each):

(210) ma-kiti nii=ré
NEG.MOOD-tie tight=2
‘Don’t tie it tightly”

(211) a-ni-¥o ¥4 k¥i¥a nixind baPA=ka=ri te bina ti=a
already-CP-exist many year CP-run well=ADD=1 and now NEG=TEMP
“Years ago I could run better but not any more’

Finally, the same set of pronominal clitics is also ﬁsed te mark person (and"othcr fea-
tures) on bedy part terms in their functions as locatives.and ditectionals (as in [212]), on

prepositions (as in [213]), and on nouns as pronominal possessors (as in [214]).35 The

relevant phrases are set in boldface in (212)~(213). . o

watch=1 path=3MN COND=come=3VN:path-her
‘I am watching (to see) if he is cotirlmg towatdi

(213) s-nd6o na-ki?i=0 xf=ri
allow MOOD-go=3 with=1
‘Let him go with me’

(214) (@) see=ri ‘my son’
son=1

(b) befe=ré ‘your house’
house=2

It is clear from the following examples that in the possessive the pronominal elements
are still clitics, rather than affixes, since in these cases the pronoun follows something other
than the head of the NP: .

(215) ka&ini k¥ii=ri xisndée-0 sik¥ mes4
hat green=1 be.on=3 animal.back mesa
‘My -grecn hat is on the table’

255 could be argued that the use of the pronouns in {212) and (213) is in fact the same as it is in (214).
‘That is, the former may well be possessive constructions too.
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(216) xfsndée i kaxd kf2ng=rf silkd mesd
be.on one cgja big=1 animal.back mesa
‘My big box is on the table’

In (215) and (216), the pronominal clitic attaches to a NP-final adjective. However, we

~ alsofind constructions like (217} and (218), in which the clitic attaches to the head of the

NP, and the adjective follows:

217y ka&ini=ri k¥ii
hat=1 green :
‘my green hat/My hat is green’

(218) ni-ka-su?i=@ si?nii=na liv
CP-PL-steal=3 shirt=3F pretty
‘Someone stole her pretty shirt’

The status of such constructions is not entlrely clear: they may simply be NPs with
internal clitic pronouns. On the other hand, they may include some sort of secondary pre-
dicate, in which case we would be able to say that the pronominal clitics only attach to the
right margin of the NP. This is a topic which I legve for future research,

6.7.2, Reciprocals and Reflexives

There is no explicit marker of reciproclty In common use in Chalcatongo Mixtec.
Examples (219)—(221) show the kinds of strategies that are most often employed to express
the reciprocal:

(219) ni-ka-ketd?a=g
CP-PL-meet=3
‘They found each other’

(220) pednite x¥a ni-ka-xiti?a-g
Pedro and Juan CP-PL-fight=3
‘Pedro and Juan fought each other’

(221) pedni ni-xiti?a=@ xi x4
Pedro CP-fight=3 with Juan . .
‘Pedro and Juan fought each other’ (lit, ‘Pedro fought with Juan")

In (219) and (220), the marking for plural subject in eonjungtic
the verb suffices to express reciprocity. That is, a verb like ‘mei
subject and no chject specified may be interpreted as desoribl
ably, context disambiguates the reciprocal use of such consrt
there is a simple plural subject and an unexpressed objeot (&

ith the semantics of -
ight’ with a plural
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[someone]’). In {221), the consultant opted for circumlocution in response 10 my persis-

tent prompting for a reciprocal, splitting the plural subject into two separate arguments.
Note that both verbs used in the examples above contain the root ta%4. Chalcatongo

Mixtec has a noun of this form meaning ‘companior’, ‘friend’ or ‘relative’, and apparently

other dialects use the cognate forms semi-productively to form reciprocals. '(]:l"arbara Hollen-
bach, personal communication). In fact, I did find a few examples of it in Chalcatongo

Mixtec as well:

{222) ké-kani ta?3 xind?a
PL-hit companion plural
“They are hitting e#¢h other"26

(223) nikd-ku-maml nud t42
CP-PL-INCHO-love face companion
‘They love each other”

In (222)-(223), the noun t§24 makes reciprocity explicit: I have glossed it as ‘com-
pamion’, its most usual translation, but when I asked what it meant in these examples the

consultant said, “entre los dos [between the two].” This, then, is probably the most ex-
plicit way of marking a reciprocal in Chalcatongo Mixtec, but nonethieless it does not seem

to be all that commonly used. The speaker who provided (221), for exzfmple, qid x_mt pro-
duce any sentences with ti24 despite my elaborate descriptions of situations which involve
reciprocal actions or emotions. o

Although use of the nominal form as a reciprocal is not that commo.n in thj,s dialect, it is
significant that it does appear as a fused part of two verbs denoting:actions which are often
reciprocal, Since other dialects apparently use the noun more‘regular]y, the Chalcatongo
dialect may have only recently started to eliminate it. T S

Reflexives are formed in Chalcatongo Mixiec using the.wotd md4 ‘self’, which is
marked with the appropriate pronominal clitic. This is illustrated in {224)—(226):

(224) ni-Cisati=ri mad=ri nuii=3c
. CP-hide=] seif=1 face=3MN
‘I hid myself from him’

" (225) &ikd x4taPA md4-@

Francisco like self=3
‘Francisco likes himself®

(226) na-taba=ri mad-=ri
REP-draw=1 self=1
‘I'm going to draw (a picture of) myself®

26Despite the potential stem form of the verb, the sentence was translated into Spanish in the

progressive: Se estdn peleando los dos. This may just have been a performance error, however,
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The fact that m&4 may be the host for a clitic pronoun indicates that it is not a pronoun
itself but is instead a noun. This is a case of what Faltz (1977/1985:29-34) calls a “head
reflexive,” that is, one which is the head of a reflexive NP. - ’ .

- There is some lexical idiosyncrasy in the occurrence of mdg with prepositions; it
appears not 10 oocur as the object of the preposition k¥entd ‘zbout’ (as in {227] and
[228]), but it does occur as object of xakiiu ‘for’ (as in {229]):27

(227) ni-ndatiitui=r{ x{ maria k¥entd ndatifieri (*k“entd mad=rf)
CP-talk=1 with Maria cuenta thing=1 ’ :
‘I'talked to Marfa about myself* (lit. ‘my things”)

(228) ni-nddta?i=ri x{ marfa kvent ndatiti-fid (*k¥entd mad=fis)
CP-talk=1 with Mariz cuenta thing=3F .
‘I talked to Maria about herself* (lit. ‘her things’}

(229) rofo sdPa=ro xakdu mad=ro
you do=2 for self=2
“You do it for yourself”

There are a few verbs which are lexically middle voice and so require no overt marking
of the reflexive. {230)—(231) illustrate (see also the discussion in §3.1.3):

(230) ni-kiinduxi=@%
CP-bury.self=3
“Sthe byried him/hersel”

(231} ni-kindi?u=ri inl bele
CP-lock.in.zelf=1 insides house
‘locked myself in the house’

There are also verbs like sete ‘shave’, which allow for middle voice as the unmarked or
default reading when no overt object is present, but this may be as much a function.of prag- -
matics as semantics: g

(232) sete=ro
shave=2
“You are shaving yourself”

(233) sete=ri $ini=ri xa-fiini
shave=1 head=1 NOM-late .
‘T'll shave myseif in a littte while {in the afternoon)’

g ils may not be.
8 question, -

27Amy Dahlstrom (personal communication) suggosts
preposition but rather to the semantics of the verb, I leave:thig
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m44 also has an emphatic use, as illustrated in (234)-(236):

(234) mad xili=de
EMPH drink=3MN
‘That one, he’s drinking’

{235) mdd=ri kati?a
: EMPH=1 dance
‘It’s me who will dance’

(236) mdd=06e ni-xafa=06¢ taPu=ri
EMPH=3MN CP-give=3MN hit=1
‘As for him, he hit me*

Note that a sentence containing the emphatic m44 may include a verb witha clitic pro-
noun functioning as subject, as in (234). The emphatic phrase (m44 plus clitic) may also
function as a focused subject, as in {235), in which case the verb does not carry a
pronominal clitic. Finally, as a third option, the sentence may contain both a verb with a

clitic pronoun attached {the subject argument) and a topicalized emphatic as well (as in

{236]).

6.8. Sentence Siructure and Clitic Placement

The structure of the basic Chalcatongo Mixtec main clause and placement of the phrasal
affixes as it has been developed in this chapter is summarized in (237):

(237) 1pl[TOPIC] s{[[NEG.FOC] [FOC]] NEG=s[v[(ADV) V (ADV)]SADD/RES=PRO (XP*}]]]
(237) shows that the clause may consist of an initial topic, which is not an argument of
the predicate (although it may have the same reference as on_e-'aﬁ},he arguments), and a 8.
This §' may contain first a focused constituent (which may be:négated by a special focus
negator, niasi), and the S. The § has an initial V', which contains the verb, and slots for
phrase-initial and final adverbs. The additive and restrictive clitics and the pronominal
subject-marking clitics attach as phrasal affixes to this V', in that order. Following the V',
there may be one or more arguments of any category. )
The schema in (237) assumes a verbal predicate, although, as we have seen, it is possi-
ble to use other lexical categories predicatively. The structure of such sentences is in most
respects the same as it is with a verbal predicate, and so the structure above can be general-
ized to cover them as well. Also note that (237) includes a position for a clitic pronoun as
subject, but recall that a full, nonpronominal NP can appear in postverbal subject position
instead. :

7

COMPLEX SENTENCES

This chapter presents the syntax of complex sentences in Chalcatongo Mixtec. §7.1
covers coordination (including conjunction and disjunction), while §7.2 presents a wide
variety of different types of subordination (including sentential complements to verbs, pur-
pose and result clauses, relative clauses, conditionals and counterfactuals, and embedded
questions).
ot p o v’z‘ v

Lrigpaitive
7.1. Cootdination Contrrs? fitt

This section describes the primary means in Chalcatongo Mixtec of creating conjunction
and disjunction {(which make use of the forms te ‘and’ and & ‘or’, respectively). It also
covers the expression of contrast and antithesis, which employs both the native word ba%a
‘but’ and the Spanish borrowing pero, also meaning ‘but’. Finally, an idiomatic construc-
tion is presented in which the form &28=ka is conjoined to a positive sentence, with the
reésult meaning ‘not yet’.

7.1.1. Conjunction

The primary coordinator in Chalcatongo Mixtec is te “and’. Examples (1)~(5) illustrate
coordination of clauses, NPs, VPs, APs, and locative expressions, respectively.l

(1) xita=3e te xicdPd=iia

sing=3MN and dance=3F
‘He sings and she dances’

v

~ Actually, there are multiple analyses possible for most of these sentefiées.  Fob exariple; (3) could be
interpreted as a conjoined §' instead of as two VPs, and (4) as conjoined clduses (as in [11), Instead of APs.

. No important points rest on which analysis is chosen for each example here,
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md4 also has an emphatic use, as illustrated in (234)(236);

(234) mad xiti=de
EMPH drink=3MN
‘That one, he's drinking’

(235) mad=ri kaddra ‘
EMPH=1 dance
‘It’s me who will dance’

(236) mdd=0¢ ni-xafa=3¢& tafu=ri
EMPH=3MN CP-give=3MN hit=1
*As for him, he hit me'

Note that a sentence containing the emphatic ma4 may include a verb with a clitic pro-
noun functioning as subject, as in (234). The emphatic phrase (m44 plus clitic) may also
function as a focused subject, as in (235}, in which case the verb does not carry a
pronominal clitic. Finally, as a third option, the sentence may contain both a verb with a
clitic pronoun attached (the subject argument) and a topicalized emphatic as well (as in

[236]).

6.8. Sentence Structure and Clitic Placement

The structure of the basic Chalcatongo Mixtec main clause and placement of the phrasal
affixes as it has been developed in this chapter is summarized in (237):

{237) tpl[TOPIC] s [[[NEG.FOC] [FOCI] NEG=s{v[(ADV} V (ADV)]=ADD/RES=PRO (XP*)]1}

(237) shows that the clause may consist of an initial topic, which is not an argument of
the predicate (although it may have the same reference as one of the arguments), and a 8.
This 8' may contain first a focused constituent (which may be negated by a special focus
negator, niasi), and the S. The S has an initial V', which contains the verb, and slots for
-phrase-initial and final adverbs. The additive and restrictive clitics and the pronominal
subject-marking clitics attach as phrasal affixes to this V', in that order. Following the V",
there may be one or more arguments of any category.

The schema in (237} assumes a verbal predicate, although, as we have seen, it is possi-
ble to use other lexical categories predicatively. The structure of such sentences is in most
respects the same as it is with a verbal predicate, and so the structure above can be general-
ized to cover them as well. Also note that (237) includes a position for a clitic prenoun as
subject, but recall that a full, nonpronominal NP can appear in postverbal subject position
instead. : : '

7

COMPLEX SENTENCES

This chapter presents the syntax of complex sentences in Chalcatongo Mixtec. §7.1
covers coordination (including conjunction and disjunction), while §7.2 presents a wide
variety of different types of subordination (including sentential complements to verbs, pur-
pose and result clauses, relative clauses, conditionals and counterfactuals, and embedded

questions).
iy A 74 el
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- 7.1. Coordination Cottnt /J, wAL

This section deseribes the primary means in Chalcatongo Mixtec of creating conjunction
and disjunction (which make use of the forms te ‘and’ and i ‘or’, respectively). It also
covers the expression of contrast and antithesis, which employs both the native word baza
‘but’ and the Spanish borrowing pero, alse meaning *but’. Finally, an idiomatic construc-
tion is presented in which the form ¥424=ka is conjoined to a positive sentence, with the
result meaning ‘not yet’.

7.1.1. Cenjunction

The primary coordinator in Chalcatongo Mixtec is te ‘and’. Examples (1)-(5) illugtrate
coordination of clauses, NPs, VPs, APs, and locative expressions, respectively.!

(1) xita=de te xicdPd=fia
sing=3MN and dance=3F
‘He sings and she dances’

1 Actually, there are multiple analyses possible for most of these sentences. For example, (3) could be
interpreted as a conjoined 8" instead of as two VPs, and (4) as conjoined clauses {as in [13), instead of APs.
No important points rest on which analysis is chosen for each example here,
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(2) maria te x¥i kd-xita=@
Maria and Juan PL-sing=3
‘Maria and Juan are singing’

(3) maria xita=@} te xit4?4=0 : .
Maria sing=3 and dance=3 '
‘Maria is singing and dancing’

(4) kimnii=fia te sfikii=fia
fat=3F and tall=3F
‘She is fat and she is tall’

(5) 11 §ad &6k6 ini kaxd te siky kaxd
be.located many ant insides caje and animal.back caja
“Thete are many ants in the box and on the box’

Coordinated clauses may have different subjects expressed by pronominal clitics (gs in
[1], above), may each have a distinct topic NP (as in [6]), or may each have a distinct post-

verbal subject (as in [7]):

(6) xasiti wad ¥6é=0 tdstila te %626 kd-nde?e=jo
woman that eat=3 bread and we PL-see=1PL
“That woman is eating the bread and we are watching her’

(7) na-xé?a wSl k¥ia te &ad stod=rf
" - MOOD-pass ten year and come uncle=1
‘Ten years will pass and then my uncle will come’

- Alternatively, the two clauses may share a subject, as in the examples below. In some
cases, the shared subject is repeated in each clause, as in (8), while in othei"cases there is a
single shared topic, as in (9). (The conjoined clauses are bracketed in each example.)

(8) [ni-tundee=ri ini bolsd=ri] te [kWa?4=ri]
+ CP-put.in=1 insides bolsa=1 and go=1
‘I put (it) in my bag and I left’

(9) pedri [[ni-kii=@ beZe=ri] te [kVaa=@]]
Pedro  CP-come=3 house=1 and go=3
" “Pedro came to our house and then he left’. -

Some examples of conjoined clauses show combinations of subject-marking strategies,
A very common form is for the first clause to have a postverba] subject while the second
clanse has a topic. (10) and (11) illustrate:
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(10) a-ni-kénd4 %od te ndi% Zind kd-xito=@ hid
TEMP-CP-exit moon and all tree PL-seem=3 pretty
“The moon has come out and all the trees look pretty’

(11} ni-kexd?4 tadi te ndit {tu t42nu=0
CP-begin wind and all corn break=3
‘The wind is starting and all the corn will break’

Another possibility is to have an overt postverbal subject in one conjunct but not in the
other, as in (12) and (13):

(12) kwa?a te kii=ro bina fii?ni
go and come=2 right.away
‘Go and come right back’

(13) i¥a si?i ndikoo=¥i te nd-kVatu=-0
© god feminine sit=3POL.DEC and REP-pray=3
“The Virgin is sitting and praying’

The construction in (12), which contains a verb with an overt person-marker in the
second clause, is most often found in imperatives, The first verb in such a sentence is in
imperative form, and so ¢ceurs without a person-marker. It is conjoined with a statement
about what the hearer will do after complying with the imperative, and. 1116 second verb
therefore does bear a person—markmg clitic. This construction of course is restricted to
second person. , -

In (13), however, we see a somewhat less common pattern. In this example, the first
conjunct has both a topic and an overt clitic, while the second conjunct has a zero clitic. In
sentences like this one, the speaker is explicit about the noun classification of the third per-
son subject in the firSt €onjunct but then reverts to the general third-person marker in the
second conjunct. (Alternatively, of course, we could say that there is no marking-on the
second conjunct, and that the person-marking clitic has been elided. There is no way to tell
which of these alternatives is correct, since both involve the absence of phonetic content.)

Another common nse of te is conjunction of a hypothetical statement and its contradic-
tion {a case in which we would probably use *but’ in English). Often in such examples,
the first clause has the counterfactual clitic =nd attached. (14)«(15) illustrate this use of te:

(14) a-b21=@ xf-nd=ni te ni-nddd=-0 iti Zita
TEMP-come=3 with=1POL=CFACT and CP-stay=3 path human:back
‘He was going to come with me, but he stayed behind’ ‘

(15) niki-kéé=@ stda te ti=ni-Zée=0
CP—come-cat=3 tortilla and NEG=CP-¢at=3
‘He came to eat, but he didn’t eat anything’
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There is, of course, often a relationship of temporal sequence between the two con-
juncts. For example, in (16), below, the second conjunct is a clause expressing a desired
outcome of the first, and in (17) the first clause expresses a condition for occurrence of the
second:

(16) sd?a baZa=¥6 te na-k¥Ai-@} xind?a
make good=1PL and MOOD-buy=3 plural
“We'll repair it so that they will buy it’

(17) na¥da tda=ri te kdsi inl-%6
MOOD-come father=1 and eat insides=1PL,
‘As soon as my father comes, we’'ll eat’

Finally, coordinate structures often exhibit ellipsis of various constituents in the second
conjunct, as shown in (18)—(19): -

{18) marfa xita=0 te x%a suni
Maria sing=3 and Juan too
‘Maifa sings and Juan does tog’

(19) x¥i ni-x&73=0 sk¥eld ndékid te 1670 tudl
Juan CP-go=3 escuela every.day and you no
‘Juan went to school every day but you didn’t’

7.1.2. Disjunction

The native word meaning ‘or’ in Chalcatongo Mixtec is ¥i, as illustrated in the follow-
ing examples: S

(20) ki¥ea=00 H 31 ud kid
be.located=3 one or two day-
‘She’ll be here for one or two days’

(21} na-ti?i kW¥a?a=ré marfa, 44-fia Cak=fia ¥ nod ni-kuu xf=ia
- what-word give=2 Marfa, live=3F alive=3F or what CP-be with=3F
“What can you tell me about Marfa—is she alive, or what has happened to her?

(22) kusdmd=ri ¥4?a §1 kKi?i=11 restauran
cat=1 here or eat=l restaurdn
‘T'll eat here or go to a restaurant’

A sentence containing disjunction of the form “neither X nor Y can be constructed
" . using te ‘and’ to conjoin two negative clauses, as in (23): :
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(23) wi=ki=@ ka?i-@ te ti=xini so?o=(
NEG=can=3 speak=3 and NEG=know ear=3
“He can’t speak or hear’ (lit. ‘He can’t speak and he can't hear’)

Finally, the Spaﬁish borrowing o (*or’} is also used in some cases:

(24) ¥a?4 kid xa=kid £33 o xa=kidd xa-sit
this COP COMP=COP man o COMP=COP NOM-feminine
‘Is this {animal) a male or a female?’

7.1.3. Contrast and Antithesis

The native word for ‘but’ in Chalcatongo Mixtec is ba?3, as illustrated in (25)+26),
below. Speakers use the Spanish word pero with almost equal frequency, though, as in

(27)-(28):

(25) pedrd kii=@ xi=Yo=nd ba?4 ti=a-ni-kii=@
Pedro coine=3 with=1PL=CFACT but NEG=TEMP-CP-come=3
‘Pedro was supposed to come with us, but he didn’t come’

(26) maria x&tA?4=0 kdti=0 ba?a tu=xAta?a-0) katd?d=0
Maria like=3 sing=3 but NEG=like=3 dance=3
“Maria likes to sing, but she doesn’t like to dance’

(27) maria x4ta?a=0 kuld24=@ pero rd2h t=x5373 ini=d
Maria like=3 dance=3 pero I NEG-=like insides=1
- ‘Marfa likes to dance, but I don’t like to’

(28) ndikoo=@ wii pero luego k¥a?i=p
sit=3 there pero luego go=3
‘He was sitting there, but then he left’

As noted in §7.1.1, the relationship between clauses expressed in English by “but’*may
also be expressed in Mixtec through conjunction with te ‘and’ (as in examples {14] and .
[15], above).

/ te

7.1.4. ‘Not Yet’

A special construction is used in Chalcatongo Mixtec to express the notion ‘not yet™:
ti2a=ka te [S], where “[8]” indicates sentence. The first word appears to have the addi-
tive enclitic =ka attached (see §6.6.3), but the meaning of the root itself is unclear, since it
appears only in this construction. This form (¥§?24=ka) is always conjoined to a positive
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)

sentence in potential aspebt; with the resultant meaning ‘it is not the case that X yet’, as
illustrated in (29)—(31): i

(29) ¢Ava=ka te kifi=ri .
_not.yet=ADD and go=1 *
‘T haven’t gone yet’

(30) ¥4=ka te xad miguel , -
‘not.yet=ADD and arrive Miguel :
‘Miguel hasn’t arrived yet’

(31) thtd=ka te ku-@ kée=@ xindta
not.yet=ADD and can=3 eat=3 plural
‘They can’t eat yet’ .

The construction &24=ka te [S] appcaré in subordinate clauses as well as in main

clauses, in which casc.it is preceded by the subordinator xa= (see §7.2.1, below). (32)-

(33) iltustrate:

(32) %626 ka-xani ini=¥o xa=8i?d=ka te ki?i-fia.
we PL-think insides=1PL COMP=not.yet=ADD and go=3F
“We think that she didn’t go yet’
_(33) xdni inl=rf xa=$i%=ka te kenda-@
- think insides=1 COMP=not.yet=ADD and exit=3
‘T think he hasn’t left yet’

_Fi.nally, on rare occasions, =ka is omitted, and #4724 appears alone (but, as aiways,
conjoined to a sentence which is not itseif marked with a negative): -

(34) 4?3 te kexd?a=0 ka¥4Pa=0 xind?a

not.yet and begin=3 dance=3 plural
‘They haven’t started to dance yet’

7.2. Suberdination

N Before _consideriug the types of subordinate clauses founﬂ in Chal¢atongo Mixi;ec, one
difference in word order from that illustrated in Chapter 6 should be noted, Basic word

order in subordinate clauses is identical to basic word order-in main clauses (VSQ), but in

subordinate clauses only one initial constituent may oceur. Recall from Chapter 6 that the

topic in Chalcatongo Mixtec is a clause-external topic. Because of this, it cannot occur in,

an embec%ded sentence, and, this accounts for the fact that one never finds subordinate
clauses with two preverbal constituents. Further evidence that the one preverbal position in-
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a subordinate clause is'a focus position is provided by the fact that the focus negator,

" miasi, can occur in this position, as shown in (35):

- (35) x%a kéé= xa=niasu maria tanda?d xi pé&dni

Juan say= COMP=NEG.FOC Maria marry with Pedro
- Juan says that it’s not Mariz who is marrying Pedro

This section, then, presents five categories of subordinate clause: subordination with
the complementizer xa= (§7.2.1}, conditionals and counterfactuals (§7.2.2), comparatives
and superlatives (§7.2.3), embedded questions (§7.2.4), and, finally, a section on other

. subordinators (§7.2.5).

7.2.1. Subordination with xa=

Chaleatongo Mixtec makes use of a multipurpose complementizer xa=, which is
described in §7.2.1.1. In the sections after that, particular types of subordination which
make use of this.complementizer are described.

7.2.1.1. Complementizer xa:=

-+ The complementizer xa= is a monosyllabic phrasal affix which introduces subordinate
clauses and has no corresponding full form.2 It precedes the subordinate clause, attaching

to the first constituent in the clause, whether that constituent is the predicate or a preverbal
element. In (36) and (37), below, xa= introduces a verb-initial subordinate clause, and in
(38) and (39) it introduces a NP-initial subordinate clause. Note also that xa= appears to
be a tonal perturber (recall §2.5) for some speakers (e.g., in [38] and other examples
below), but not for others (e:g., in {36], {37], and [39]).

(36) .x¥d ni-kuni=@ xa=na-$ukwii=ri
Juan CP-want=3 COMP=REP-tun=1
*Juan wanted me to go back home’

(37) s47a xa-si?¥ wid xa=na-sd-k¥iti=0J
make NOM-feminine the COMP=MOQOD-CAUS-short=3
‘Make the woman shorten (it)’ :

(38) ni-xini=ri xa=tn xa-si?i lili kdé-nde?e ntiu=ri
CP-know=1 COMP=two NOM-feminine little PL-look face=1
‘Tknew that two girls were looking at me’

25ee Hollenbach (1990) for a’ comparative study of xa= and its cognates and equivalents across the
Mixtecan languages: Hollenbach argues that it'is the use in headless relatives (sce-§7.2.1.4) which repre-

" sents the original function of the element. . -
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(39) kuni=ri xa=x"a na-ki-no?o béZe
want=1 COMP=Juan MOOD-come-go.and.return house
‘I want Juan to go home (and come back)’

" Occasionally, Xa= may oceur in an apparent main clause in deontic mood (see §4.3),
which usually also contains the mood-marking prefix na-. This is illustrated in example
(40) and is interpreted as having an implicit main clause expressing the will of the speaker
(something like ‘I want'). This unstated or implied main clause accounts for the occurrence
of the complementizer.

(40) xa=na-kdndia=@
COMP=MOQD-believe=3
‘She must/has to believe (it)’

The complementizer xa=, as mentioned in §3.3.2, is homophonous with the nominal-
izer xa- (which we see in words like xa-si?f ‘woman’; literally ‘NOM-feminine’}. As
Hollenbach {1990} argues, it is extremely likely that the two. morphemes have a common
origin. She treats the nominalizing use as a relativizer, glossing examples like xa-si?f as
‘the one who is feminine’. She considers this the basic function of xa= (or, more properly,
its cognates across the thirteen dialects she examines), and argues that all other uses are
synchronically related to this one: “son usos diversos del mismo morfema [they are diverse
uses of the same morpheme]” (1990:1). While I agree that the complementizer and the
nominalizer are clearly diachronically related, in Chalcatongoe Mixtec the two forms do not
have the same synchronic morphological status. They have different distributions: oneisa
phrasal affix, and the other is a derivational affix. Furthermore, Mixtec subordinate clauses
show no morphological indication of being nominalized {e.g., person marking appears on
the verb within the clause, rather:than at the end.as we would expect if the whole clause
were a nominal). Thus, they must be dlfferentlated in & synchronic account of Chalcatongo
Mixtec.

7.2.1.2. Sentential Compiements to Verbs

Sentential complements {0 verbs in Mixtec may be introduced by the complementizer
xa= or may have no complementizer at all. Complementizer type (xa= or zero) js.in general
determined by whether the subjects of the two clauses are the same or different, although

" no strict rule governing the appearance or nonappearance of Xa= can be established.

When the subjects are the same, it is most common to have a zero complementizer, as
in (41)~(46). The verb in such a subordinate clausc can be in potential or in realis aspect
and almost always carries person markmg

o (41} kuni=ri kée=ri

want=1 eat.P=1
‘I want to eat something’
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(42) x&ta?4 ini=ri kiinfi=ri
like insides=I run.P=1
‘1 like to run’

(43) ndd inf=ri kundd?a-ri 5070
lose insides=1 carry.P=1 money
‘T always forget to bring money’

(44) ni-kexd?4=0 xi&i=-0
CP-start=3 bathe.R=3
‘He started to bathe®

(45) ni-s-nditi=ri ni-Zéé=ri staa
CP-CAUS-finish=1 CP-eat.R=1 tortilla
‘I finished eating’

(46) td?a=ka te kexdli={) jkatdPa=) xind?a
not.yet=ADD and start=3 dance.P=3 plural
‘They haven’t started to dance yet’

Occasionally, however, the complementizer xa= does appear in a same-subject con-
striction, as shown in (47)—(48): _

(47) kuni=ri xa<ketd?d=ri xi kifu=ri
want=1 COMP=meet=1 with sister=1
‘I want to find/meet up with my sister’

{48) xini=ri xa=ti=ki sd?a=ri
know=1 COMP=NEG=can do=1
I know that 1 pan’t do (ity

When the subjects of the two clauses are different, the complements of such verbs are
almost always introduced by xa=, with one exception, as noted below. Again, the verb in

" the subordinate clause may be in either realis or potential aspect. We have seen Some

examples of this construction in {36)~(39); (49)—(52) provide a few more:

(49) kuni=ri xa=nd-ki?i=ro
want=1 COMP=MOOD-go.P=2
‘I want you to go’

(50) #iAi=@ xa=kdiu tda
be.afraid=3 COMP=die.P father
‘He is afraid that his father will die’
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(51) tizkandiz=ri xa=ni-xiti=@
NEG=believe=1 COMP=CP-die.R=3
‘T don’t believe that he died’

(52) ni-kée=ri xa=kii=@ 24?a ¥ia
CP-tell=1 COMP=come=3 here tomorrow
‘I told you that he was coming here tomorrow’

The exception to the tendency toward presence of xa= when the subjects of the two
clauses are different involves imperatives. When an imperative has a following subordinate
clause—whether the two clauses bave the same or different subjects—the complementizer
xa= is far more likely to be omitted than in nonimperatives with different subjects. (53)
and (54} show imperatives with no complementlzcr, (55) and (56) show imperatives with
xa-:3

(53) s-ndoo na-ki?i=@ xf-ri-
allow MOOD-go=3 with=1
‘Let him go with me’

(54) kéi seter6 na-kisi=0

put child=2 MOOD-sleep=3
‘Put your child down to sleep’

(55) s4?7a xa=na-Edfu=0 -
make COMP=MOOD-pay=3
-‘Make him pay’

(56) k¥i-ke? xin{ fiani=ro xa=td=ki?i=ri
' go-say know brother=2 COMP=NEG=go=1
‘Go tell your brother that I am not going’

Thus, the presence or absence of the complementizer xa= in verbal complements is toa
large extent governed by whether the subjects of the two clauses are the same or different.
However, as we have seen, this is a tendency Tather thian a ule, “ihid exceptions do exist.

" 7.2.1.3. Purpose andé Result Clauses

. Clauses of purpose or result are almost always introduced ‘by xa= ([54], above, i5s an
excepnon to this). {57) and (58) show cases in which the subjects are the same, and (59)
and {60) provide cases in which the subjects are different:

3n (55) we see that it is not the presence of na- (the deontic mood prefix) which cduses the absence of

xa=, since this example shows the two co-occurring.
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(57) wid ni-kun # pardjé nud ni-ka-ndikoo=@ xa=ni-ka-ndenditu=@ xind?a
there CP-COP one paraje face CP-PL-be.seated=3 COMP=CP-PL-rest=3 plural
“There, there was a spot in which they sat to rest’

(58) ni-kii=-0 xa-kéé=@J stai
CP-come=3 COMP=eat.P=3 tortilla
‘She came to eat’
4

(59) ni-xa?4=ri xa=ni-¥ee seé=ri

CP-give=1 COMP=CP-eat.R child=1
41 gave (food) so that my child could eat’ (elicited: ‘I gave food to my baby”)

(60) ni-xd4-ri ¥a?a xa=sd?a nda=ri moli
CP-buy=1 chile COMP=make mother=1 mole
‘I bought chiles so that my mother could make mole’

As the contrast between (58) and {59) shows, the purpose or result clause may be in
either potential or realis aspect, depending on the situation portrayed.

7.2.1.4. Relative Clauses

The complementizer xa= also functions as a relative proenoun in Chalcatongo Mixtec, as
illustrated in (61)~(64). It is occasionally omitted in relative clauses, however, as in (65)-
(66). The relative clause itself (bracketed in the examples below) follows the head noun
and has the usual word order, except that the constituent which is coreferential with the
bead is not overtly present. :

(61) nde?e &3 [xa=xindii Zata xa-siri]
look man COMP=stand human back NOM-feminine -
‘Look at the man who is standing behind the woman’

(62) ni-ndukoo=ri nu mesd [xd-ni-ndaxi] .
CP-sit=1 face mesa COMP=CP-wet
‘I sat on a table which was wet’

(63) kiifili [xatni-¥ce=ri] kaa %%
meat COMP=CP-eat=1 COP raw
‘The meat that I ate was raw’

(64) ni-ku bd?a %83 filid [xa=ni-ku bma]

CP-COP good very town COMP=CP-INCHO now
“The town that it has become now is very good®
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(65) wai ki ¥ &3a [sd?a tastild)
that COP one man make bread
‘He’s a man who bakes bread’

(66) waa ki &a [kana=ri]
there COP man calf=1
‘There’s the man who I will call’

{67) provides an example of relativization across two clause boundaries.

(67) bei=nd k¥entd i ndatifi [xd=kuni=n# [ndatii?i=na x{f=ni]]
come=1POL cuenta one thing COMP=want=IPOL discuss=1POL with=2PQL
‘T am coming (to you) about a thing that I want to discuss with you’

Obliques may also be relativized, although in general this is avoided. The strategy
which strikes consultants as most natural is to place the body part term marking the gram-
matical relation before the head noun, as in (68)~(69). The only examples I have found of
this strategy, however, contain nuit ‘face’. '

(68) nul xd-si? [xa=pedrd ¥k kiinf] kd kdu
face NOM-feminine COMP=Pedro sell meat COP sick
“The woman who Pedro sells meat to is sick’

(69) nullt x4-si?t [xa=pedni ni-xa?a ki) kd kiind
face NOM-feminine COMP=Pedro CP-give meat COP fat
“The woman who Pedro gave the meat to was fat’

In these examples, we see that the body part term which marks the indirect object rela-
tionship appears in the main clause, rather than in the subordinate clause (either stranded by
itself or adjacent to the relative pronoun). Such a construction seems to argue for a more
literal reading of the body part term a5 a location, rather than as a purely grammatical or

“function morpheme. That is, it is the location described as ‘face woman’ (her front, the
part facing the speaker or the agent of the action) which is being described as *sick’ or ‘fat’,
and this is why the locative body part term appears in the main clause. As we see below,
1o marking of the grammatical relation of the head to the predicate is required in the relative
clause itself, and this is why nuit ‘face’ does not appear in the subordinate clause.
(Further discussion of body part terms used as locatives is presented in §8.2.)

_ Examples of relativized obligues without this kind of marking in the main clause are
hard to find. The only examples I have been able to elicit are relativized instruments, and in
one case an indirect object. It should be stressed that I have not found such examples
spontancously occurring in narratives or conversations, indicating that they are probably
somewhat forced. Nonetheless, some interesting patterns of grammaticality emerge from
these elicited examples. First, there is no overt marking of oblique status within the relative
clause, as illustrated in (70)—(71): ' ' :
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(70) Zufi [xa=ni-xa¥ia=ri kiiild] td=x4?ia
knife COMP=CP-cut=1 meat NEG=cut
‘The knife that I cut the meat with was dull’

(71) wiad ki xa-si%“[xa=pedri ku k¥a?a Zud]
there COP NOM-feminine COMP=Pedro can give rocks
‘There is a woman that Pedro can give rocks to'4

No preposition or body part term occurs in these examples to mark the particular gram-
mitical relation borne by the element which is relativized. That is, there is nothing stranded
in the subordinate clause, nor is there anything fronted to a position adjacent to the relative
pronoun xa=. Consultants differ in their judgments about whether or not a sentence is
grammatical if a body part term is stranded within the relative clause, as illustrated by (72)
and (73} {produced by two different speakers). As shown, both contain nui ‘face’, yet
one speaker judged (72} to be grammatical, while another judged (73) to be ungrammatical.

(72) médd=pa né-kuni &34 [xa=ni-xini=ro pud]
EMPH=3F REP-know man COMP=CP-know=2 face
‘It’s she who recognizes the man that you knew’s

[

(73) *xa-si?t [xa=pedri ni-xa?a kiid nod] ki kimnd
NOM-feminine COMP=Pedro CP-give meat face COP fat
“The woman who Pedro gave the meat to was fat’

In one example, however, the body part term itself seems to function as the relativizer,
replacing xa=:6
(74) wal ki fifi?d [nud ni-&idi=rf itd=ri]
that COP land face CP-plant=i crop=1
“That is the land where I planted my crops’

A common alternative to the construction of relativized obliques is conjunction, as in
the following:

4As stated in the text, these sentences are somewhat forced, which accounts for the silliness in the
content of this particular sentence. ¥ came up during a session in which I was trying to elicit relative

* clauses, although I do not remember exactly how this particular scene arose, However, it is grammatical

and so is included to illustrate the point.
- 5The verb “know” often takes a complement marked by nud ‘face’, - .
SBarbara Hollenbach (personal communication) suggests another analysis for sentence (74): she
believes that the clause beginning with nuil is actually a headless relative, in which nui means something
like ‘the place where'. Under this analysis, the headless relative clause is in apposition to the noun A2
‘Iand" . . .
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(75) it xini=ri seZii péﬁrﬁ te wad kv bete xakiu={3-
I know=1 son Pedro and that buy house for=3
‘I know Pedro’s son, and he (that one} will buy a house for him’
(elicited: ‘I know the child who Pedro will buy a house for’)

. Finally, headless relative clauses are constructed in the same manner as are hieaded ones
and are always introduced by xa=. (76)~(78) illustrate:

(76) xatita=kas=ri asd [xa=ni-Ziba?a=ri}
like=ADD=1 than COMP=CP-have=1 .
‘I like it better than the one that I used to have’

(77) ri?d kuni=ri [xa=xiZaa miu]
I want=1 COMP=be.located face
‘I want the first one’

(78) nod ki [xa=ni-xa?a pedri nuit maria]
what COP COMP=CP-give Pedro face Marig
“What did Pedro give Marfa?" (lit. “‘What is it that Pedro gave to Marfa?")

Examplc (78) illustrates a very common method of forming WH- questiohs (see
§6.5.2), in which the question is phrased as a kind of WH-cleft and contains 2 headless

relative.

'%.2.2. Conditionals and Counterfactuals

Conditionais and counterfactuals form overlapping categories in Chalcatongo Mixtec.

Conditionals are marked by a proclitic phrasal affix nti=, which appears sentence-initiaily -

(in a position before the focus, if there is one, or before the verb if there is no focused NP).
The antecedent can precede or follow the consequent and is often in deontic mood (marked
with the prefix na-, as described in §4.3). (79)«82) illustrate:

(79) mi=wif na-sd?a=¢ ku sii ¥4 inf=d
" COND-=that MOOD-do=3 COP happy much insides=1
‘If he would do that, I'd be very happy’

(80) nd=na-xad=@ ku sii ¥4 ini=ri
CONDB=REP-arrive=3 COP happy much insides=1
‘H he would return, I'd be very happy”

(81) ku sit inf=ri nd=to?d wai ki-né?0 nékiinda
~ COP happy insides=1 COND-=man that come-go.and.refum soon
‘I'd be happy if that man would go home soon’ .
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(82) bara=kd nu=na-ki?i=ro ¥ia
good=ADD COND=MQCOD-go=2 tomorrow
‘It would be better if you went tomorrow’’

Counterfactual conditionals are also constructed with the proclitic nd= but, in addition,
contain a phonologically identical enclitic =ni, which appears to the extreme right of the
antecedent, as shown in (83)(84). Also note that in these examples mi= appears tobe a
perturber, which it was not in the examples above. I do not have enough examples of
counterfactual conditionals to determine if this is significant or not, however.

- Ll
(83) ni=ni? #iba?a ¥idi=mi...
COND-=I have money=CFACT
‘If I had a lot of money . . .°

(84) mi=ni-xitu=ki=11 ti?a=nu bina fdfi kifidbata=ka=76 xod Xz
COND=CP-work=ADD=1 alittle=CFACT right.now keep=ADD=1PL few money
“If T would have worked a little more, now we would have saved some money’ -
Counterfactuals:which are not conditional are usually formed with the enclitic =mi
only. This construction ofien translates as ‘supposed to’ or ‘used to®.”

(85) pedri kii=@ xi=Fo=ni ba?a ti=nikii=( :
Pedro come=3 with=1PL=CFACT but NEG=CP-come=3
‘Pedro was going to come with us, but he didn’t’

(86) fkii ta-ni-k¥a ni?d sdtfli=ri=ni
yesterday ?-CP-dark I work=1=CFACT
‘Last night I was supposed to work (but I didn’t)’

(87) x%a ni-sdtiti=nu
Juan CP-work=CFACT
“‘Juan used to work (but now he doesn’t)’

Oceasionally, however, a plain counterfactual will be marked with the proclitictmii=,
instead of the enclitic =n, as in the foliowing:

(88) ni=ni-kd-xara=Zo ndixinu :
COND=CP-PL-go=1FL Tlaxiaco
“We would have gone to Tlaxiaco

MThe second word in (86), ta-nf-kWa is usually used 1o mean ‘good evening’. The element ta- appears
in fixed greeting expressions and may bé a frozen vocative. {Other dialects have productive quotatives and
vocatives; ¢.g., Jicaliepec has four: -t4, -na, -tf, and -to [Bradley 1970:39].) Theé use-of what is normally a
greeting in example (86) is unexplained, however.
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(88), continued:
pero ti=ni-ku & a-ni-ku?u nda=ri
pero NEG=CP-can because TEMP-CP-sick mother=1
but we couldn’t because my mother was sick’

Note that this instance of mi=, as in the counterfactual conditionals of {83)-(84), also
perturbs the tone of the following syllable. It may be that the counterfactual construction
involves not only addition of the enclitic =nti but also the addition of a floating H tone to
the proclitic mi= (should it appear), and, furthermore, that occasionally only the latter
operation is carried out in forming a counterfactual.

7.2.3. Comparatives and Superiatives

This section addresses comparatives of degree, comparatives of likeness, and superla-
tives. First, comparatives of degree in Chalcatongo Mixtec consist of two parts, the first of
which almost always contains the additive or restrictive marker, and the second of which is
introduced by a term meaning ‘than’. The most common connective is the subordinator
asit ‘than’, but the body part term nuil ‘face” is also used in this function.

With asd ‘than’, the two halves are interpreted as clauses. The second clause generally

. consists on the surface of only a single NP (representing the standard of comparison) but is

understood as containing the same predicate as the first clanse, 'We have already scen a few
examples of comparatives which use asi in §6.6.3; (89) and (90) provide two more

examples:

(89) 1?0 stikii=ka=ri asd ro?e
1 tall=ADD=] than you
- ‘T'am taller than you’

(90) xika 4?a ki?i=ka=@ tek¥ite asd fika wia
basket this take=ADD=3 potato than one=ADD there
“This basket holds more potatoes than the other one there’

In some cases, nidsi, the focus negator (sec §6.4.2), appears instead of asi. This
lends credence to the hypothesis that the latter is the root of the former, The semantics
seems to be-of this form: A statement is true about one item; it is not the case that it is true
about the other.8 (91)-(92) illustrate:

(1) ¥iki ¥4?a béd-ki nidsd fizka ZaPd

pumpkin this heavy=ADD NEG.FOC one=ADD this
“This pumpkin is heavier than this other one’

€An anonymous reader pomts out that this is similarto the expletive ne of literary French, as in plus

. grand que fe ne le croyais *bipger than I thought it was'.
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(92) xa-lili ¥47a slkfi=ka nidst fi-ka
NOM-small this tall=ADD NEG.FOC one=ADD
“This boy is taller than the other one’.

The body part term nod *face’ is also used in comparatives, as in (93)—(95):

(93) i stikdi=ri t{?a nui=ro
I tall=1 alittle face=2
‘T am a little taller than you’

(94) xa-lili kd-kana xi=ka n0 xa-si?i lli
NOM-small PL~call with=ADD face NOM-feminine little -
“The boys yelled more than the girls®

(95) maria liti=ka ni rosa
Maria pretty=ADD face Rosa
‘Mazia is prettier thant Rosa’

With nud, like asi, the standard of comparison always consists of a single NP, How-
ever, in this case the standard of comparison does not appear to constitute a reduced clause.
Rather, the compatison is simply made with the addition of the NP consisting of the body
part term and its object. Evidence for the difference in status between the than-phrase in an
asil comparative and a nui comparative comes from the form that a pronominal standard
of comparison takes: notice that in (89), with asi, the pronoun is in full form, while in

- (93), with nu, it is in clitic form. My hypothesis is that in comparatives with asd, the NP

represents the focus of the reduced second clause. Recall from §6.7.1 that pronouns in

_:topic or focus position always appear in full form. However, when the standard of com-
parison in a comparative with nud is pronominal, it appears in clitic form and thus cannot
be the focus of a clause that has undergone ellipsis. This leads to the conclusion that the

NP (or pronoun) following mui is the second half of a NP + NP construction (as dis-
cussed in §6.2), rather than what is left of a second clause after ellipsis.?
Comparison can also be expressed through conjunction of contrasting clanses, as in
(96):
(96) il figbara=ri xob=ka §20 te mad={ fidbata=@ k¥aPi=ka
I have=1 little=ADD money and EMPH=3 have=3 much=ADD
‘I have less money than ke does’ (lit. ‘T have little money and he has more’)

" Comparatives of likeness make use of the subordinator sa= *how’. These are iflus-
trated in (97)-(98):

" 91 am somewhat tentative about this because it could be argued that the entire nud + NP phrase is the
focus of a reduced clause. Ido not know what kind of tests one would have to devise to determine which
analysis is correct, so I leave my claims in hypothesis form for now,
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(97) Zée=ri taki sa=ni-Zee=rd
eat=1 taco how=CP-cat=2
‘I can eat as many tacos as you can’

(98) #ée ¥aasri sa=ni-Feesrd
eat much=1 how=CP-eat=2
‘I eat a lot, like you do’

The superlative construction adds the nominalizer xa- (see §3.3.2) to the word express-
ing the quality being compared, yielding, in effect, ‘the one that is more X, hence ‘the X-

est’. Most of my examples only contain one clause (i.e., there is no stated standard of

comparison). This is illustrated in (99)-(100):

(99) x¥i ki xa-ldli=ka
Juan COP NOM-small=ADD :
‘Juan is the smallest’ ,

(100) ro?o kviu xa-ndxini=ka
you COP NOM-drunk=ADD
“You are the drunkest’

- When the standard of comparison is explicitly stated, the construction makes use of
nud ‘face’, as in the comparative examples given above in (93)-(95):

' (101) skW¥eld #4?a kin xa-kf?nfi=ka nu ndi?i nu nd?% sk¥eld ffili Za?4
escuela here COP NOM-big=ADD face all face all escuela town this
“This school is the biggest of all the schools in town’

(102) x%4 ki xa-ldli=ka nud nditi=¥o
© Juan COP NOM-small=ADD face all= IPL
‘Fuan is the smallest of all of us’

7.2.4. Embedded Questions

Embedded interrogatives are virtually identical to main clause ‘WH-questions (discussed
 in §6.5.2). All of the forms listed in the previous chapter (examples [129]-[130]), with the
single exception of ¥i-na-xa?a ‘why’, may appear in an embedded interrogative clause.
Embedded interrogatives calling for ‘why” use the shorter form né-xﬁ?a, as in (103), be-
low. The syntax of embedded interrogatives is the same as that of a main clanse interroga-
tive; that is, they consist of an mterrogatwe word or phrase in foctis position, folIowed bya
¢lause with a corresponding gap in it. (103)~(107) illustrate:
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(103) ti=xini=r{ na-xa?a ni-x8a-=0
NEG=know=1 what-foot CP-buy=3
" ‘I don’t know why he bought it’

(104) ti=xini=ti nama ki?i=@ nuZi?u
NEG=know=1 when go=3 market
‘Tdon’t know when he's going to the market’

(105) s-nd?a ndasa &aa=ri
CAUS-remember how write=1
“Teach me how o write’

(106) ti=xini=ri ndéu kuni=ri
NEG=know=1 which want=1
‘I don’t know which one I want’

(107) ti=xini=ri ndéu ni-¥ee statild
NEG=know=1 who CP-eat bread
‘Idon’t know who ate the bread’

In addition to the fixed-phrase intetrogatives, interrogative forms may be created with
na- plus any appropriate noun or noun phrase and vsed in embedded questions, as in the
following:

(108) ma?H mdd=% xini=3 nakastiu k¥a?a=0} %626

alone EMPH=3POL.DEC know=3POL.DEC what-castigo give=3 us
‘Only God knows what punishment he will give us’

(109) ti=xini=ri na-tidd kd?a=0

NEG=know=1 what-word speak=3
‘I don’t know what he was talking about’

Finally, embedded questions coxreéponcling to main clause yes/no guestions are formed
with the conditional proclitic md=. This element has already been discussed in §7.2.2;
examples (110)(111} illustrate its use in embedded questions:

(110) td=xini=r{ ni=ki?T=ri
NEG=know=1 COND=go=1
‘I don’t know whether I'm going’

(111) ti=xini=ri ni=ka?%-¢} xa-ndéa
NEG=know=1 COND=speak=3 NOM-true
‘I don’t know if he’s telling the truth’
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7.2.5. Other Subordinators

This section presents two further categories of subordinate clanse: subordinate time
clauses (§7.2.5.1) and expressions of cause (§7.2.5.2).

7.2.5.1. Subordinate Fime Clauses

There are a number of subordinating conjunctions which express a temporal relation-
ship between the subordinate and main clause. The complementizer xa= may be used in
this way and is usually translated as ‘while’, ‘during the time that’, or ‘when’. (112)—

(114) illustrate:

(112) ¢4td=ka keé=¥6 stad te wid xa=s-ndifi=¥o ndatii?li=¥o
not.yet=ADD eat=1PL tortilla and then COMP=CAUS-finish=1PL talk=1PL
‘First we’ll eat and then, when we finish, we’ll talk”

(113) sa?ma wia na-iti= xazkdi # ora
clothes the REP-be.dry=@ COMP=COP one hora
“The clothes will be dry in an hour’

(114) xini ffizi=ka=ri nd#kf xa=kd §ii
need=ADD=1 onion COMP=COP tomorrow
‘I'll need more onions {when it is) tomorrow’

Another element which is used to show a temporal relationship between clauses is the
prepesition onde ‘until’, illusirated in (115)-(117), below. (Recall from §6.3 that the
spatial use of this preposition means “up to” or ‘as far as’.} In (116), we see that onde may
co-occur with the complementizer xa=, Contrast this with (115) (a sentence with essen-
tially the same meaning), iz which onde occurs alone. Also note in (117) the punctual,
.rather than continuous, sense that onde can convey. .

(115) ni-ndito=ri se?é=@ onde ni-xi¥ai=-@
' CP-care.for=1 child=3 until CP-be.located=3
‘I took care of her children until she returned’

(116) ni-ndito=ri se?e=3& xina?a onde xa=ni-na-$k¥i=@}
CP-care.for=1 child=3MN plural until COMP=CP-REP-return=3
1 took care of his children until he returned’

(117) biké ¥47a ndi?i onde kaa # xa-k44
* party this end until COP nine NOM-dark
‘The party will end at nine at night’
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There are two forms which are used as subordinating conjunctions meaning ‘when’: a
native form sd= and a Spanish borrowing, ord (from hora ‘hour’). The subordinate clause
may precede or follow the main clause. Within the subordinate clause, both sd= and or4
occur before the verb or any preverbal constituent, (118)(122) illustrate:

(118) ni-kéndd=ri sa=ni-s-ndifi=ri ni-¥&&=ri stai
CP-exit=1 when=CP-CAUS-end=1 CP-eat=1 tortilla
‘T left when I finished eating/1 left after I ate’

(119) ni-ka-ka?a=ri x{ x¥i sf=maria ni-s-nda nddka
CP-PL-talk=1 with Juan when=Maria CP-CAUS-be.lost key
*We talked with Juan when Marfa lost the keys’

(120) sd=s1ii=@ maria ni-n¥aa=@ Chalcatongo
when=young=3 Maria CP-reside=3 Chalcatongo
“When Marfa was young, she lived in Chalcatongo®

(121) ord ni-s-ndi?i=ri ni-fee=rf stad ni-kéndd=r{
hora CP-CAUS-end=1 CP-gat=1 tortilla CP-exit=1
‘When I finished eating, I left’

(122) ndito=de or4 maria ni-xad
be.awake=3MN hora Maria CP-arrive there
‘He was awake when Maria arrived’

" In the following example, the subordinate clause is embedded after the topic of the main
“clavse:

(123) x%a ord xini=@ ni-xaZnu=0 xa?i
Juan hora run=3 CP-break=3 foot
‘Juan, while he was running, broke his foot’

7.2.5.2. Expressions of Cause

Subordinate clauses expressing cause contain the subordinator 11 *because’. For
some speakers the [¢] varies with [¥], although the former is more common. The clanse
marked by €1t almost always follows the main clause, as (124)—(126) illustrate:

(124) ku sit inf=ri &1 na-xad-@ ¥4
COP happy insides=1 because REP-arrive.there=3 tomorrow
‘T am happy because she is returning home tomorrow”
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(125) #6220 &ii bina xi¥aa=@
go.HORT because now be.located=(3
‘Let’s go, because she’s there now’

(126) ndé?e &11 si¥a wii ndata
look because chair the break
‘Be careful because the chair is-going to break’

The word meaning ‘because’ is homophonous with the word for ‘stomach’ (both are
&11). Whether there is in fact a relationship between the two is unclear to me. However,
we can note that other dialects of Mixtec use a variety of other body part terms for
‘because’ (or as part of a phrase meaning ‘because’). For example, Ayutla Mixtec uses the
phrase $a7a? a fid, literally *foot its it’ (Hills 1990:235), Jamiltepec Mixtec uses the phrase
Ea22 ¥ vatyf, literally *foot COMP becanse’ (Johnson 1988:130), and Ocotepec Mixtec
uses two phrases which include body part terms: s1k) x, literally ‘nape COMP*, and
xe7e xa, literally “foot COMP’ (Alexander 1988:284). T will continue to gloss Chalcatongo
Mixtec €11 as ‘because’, but it should be borne in mind that it may i in fact be another
extendcd use of a body part term,

8

TOPIC_S IN LEXICAL SEMANTICS

A

A number of topics in Mixtec lexical semantics have been explored in various works
(see, e.g., Kuiper and Merrifield 1975; Brugman 1983; Macaulay 1985; Bmgman and
Macaulay 1986, De Leén 1986). This chapter addresses three of these topics with Tespect
to the Chalcatongo dialect: §8.1 presents the verbs of motion and arrival, §8.2 presents the
body part terminology (used in the marking of locative and other relationships), and §8.3
discusses verbs of position and location, and the ways in which they interact with the
system of body part terms,

8.1. Verbs of Motion and Arrival

Recall from Chapters 3 and 4 that Mixtec verbs have two stems—one for realis and one '
for potential aspect—and that the realis stern can be further inflected for completive aspect.
The verbs of metion are exceptional in that they make several more aspectual distinctions
than do other verbs, while the verbs of arrival actually make less. The former have distinct
potential, imperative, progressive, and habitual stems and allow affixation of the comple-
tive prefix for a fifth possibility. The latter (the verbs of arrival) have only potential and
completive forms, with no unprefixed realis stem in use, for reasons which are described
below.

Mixtec verbs of motion were first discussed in depth by Kuiper and Merrifield (1975),
and further work has been done on the topic by Pickett {1976}, Speck and Pickett (1976),
Macaulay (1982, 1985), and Merrificld (1992}, In the present section I briefly sketch out

" the semantics of these verbs in Chalcatongo Mixtec as well as consider the morphological

characteristics of the most complex of this set of verbs.!
Table 13 lists the forms of the verbs of motion and arrival in Chalcatongo Mixtec. The
first point to note is that in this language, verbs of motion are “round trip,” that is, they

' code the progress of an agent to and from some goal. As a consequence, use of the

ISee Macaulay (1982, 1985} for further detail.
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